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Mpo6nemMbl COBpEMEHHOrO PYCCKOrO A3blKa

Bekoeyxu, 3acudenku, deemspu

U IpyTre HOMMHAIIUU

He BCTYNMBIINX B OpaK

(Ha MaTepuaie KyOaHCKIUX TOBOPOB)

Onbra lfeHHaaunesHa bopucosal, Mioamuna KOpbesHa KocTuHaZ, Kybanckuii
rocynapcTBeHHbI yHusepeuteT (Poceus, KpacHogap)!?, ogborisova@mail.rut, patriot30@mail.ru?

DOI:10.7868/53034592826040012

AHHOTALMS: B cTaThe Ha MaTepuasne Ky0aHCKMUX TOBOPOB, KOTOPbIe OTHOCSITCSI
K TOBOpPaM BTOPUYHOTO OGPa30BaHUSI, PACCMOTPEHbI NMAJIEKTHbIE Ha-
VMIMEHOBaHMsI MY>KUMH U SKEHIIVH, TaK M He CBSA3aBUIMX ceOst y3amu Gpaka,
a TakKe BBISIBJIEHBI ¥ 0XapaKTEPU30BaHbI CEMAaHTUUYECKIE MOJEIN STUX HO-
MMHALMIA. JIeRCMYecKue eqyHUIIbI, COGPaHHbIE aBTOPAMMU B XOZe AMAIeKTO-
JIOTMYECKUX IKCIIeOUIINII Pas3HbIX JIeT, ONMMCAHbI HA (DOHE MaTePUHCKUX
SI3BIKOBBIX OCHOB KyGAHCKOTO AMAJIEKTa — ISKHOPYCCKMUX TOBOPOB U yKpa-
MHCKOTO SI3bIKa — C TIPUBJIEYEHVEM STHOKYJIBTYPHBIX JAaHHBIX. OXapakre-
pU30BaHa AMHAMMKA OTHOIIEHMS K 6e30paunio B cpeme KyODaHCKMX Kasa-
KOB B CBSI3U C M3MeHeHMeM ux o6pasa xus3Hu. 0coboe BHUMaHME yaeIeHO
XapaKTEePUCTMKE JIOKATbHBIX 3HAYEHW, PA3BUBIIMXCS Y aHATU3UPYEMbIX
HaMMeHOBaHMIi B KYOaHCKMUX TOBOPaX, PACKPBIThI CEMAaHTUUECKIE MEeXaHU3-
MbI TIOSIBJIEHMS 9TUX 3HAUeHMit. OTMeueHa TPOLYKTUBHOCTh 300MOPQHOI
MeTtadopbl B CUCTeMe HaMEeHOBaHMII He BCTYMMBIIMX B Gpak. AKIIEHTU-
POBaHO BHMMaHMe Ha 06Pa3HOCTH PSIAA JIEKCMUECKUX U HPA3e0IorMuecKmx
eVIHUI], UX SMOILMOHAIbHO-3KCIIPECCMBHOM IMOTeHIMane. IlocpencTBoM
aHaIM3a CeMaHTUYECKOM CTPYKTYPBI CJIOB ¥ MX BHYTPeHHE HOpMBbI ceaH
BBIBOJ], O TPEUMYIIECTBEHHO HEOAOOPUTEIbHOM OTHOLIEHUY K HEXKEHATHIM
MYKUYMHAM M COUYBCTBEHHOM — K HE3aMYKHMM >KeHIIMHAM. [IpomeMoH-
CTPUPOBAHA aKTYaJIbHOCTb 06pAIeHNMs K MaTepuanam, 3aUKCUPOBAHHBIM
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B rOBOpax I03JHero 06pa3oBaHusl, TOCKOAbKY 9TO JAeT YHUKAIbHYIO BO3-
MOKHOCTb PacIIMpUTh MPeICTaBIeHI e O MUPOBUIEHUY HOCUTENEH PyCCKUX
HapOJIHBIX TOBOPOB.

KJIIOYEBBIE CJIOBA: KYOaHCKME TOBOPBI, TPAAMIIMOHHAS Ka3auybsl KYJIbTypa, 6e3-
6paune, ceMaHTUYECKEe MO HOMUHAIIVIA, BHYTpeHHSsIS opMa CIoBa,
JIOKa/IbHbIE 3HAUEHUSI CTIOB

ans umturoBAHus: Bopucosa O. I., Koctuna JI. 0. Bexosyxu, 3acudenxu, dez-
mapu v Opyryie HOMMHAIMYU He BCTYMUBIIMX B 6pak (Ha MaTepuase Ky-
6aHCKUX TOBOPOB) // Pycckast peub. 2026. N2 4. C. 7-17. DOI: 10.7868/
S3034592826040012.

BNIATOAAPHOCTU: VcciemoBaHMe BBIMOTHEHO TpU (DMHAHCOBOI IOAAEPKKe
Ky6aHckoro HayyHoro ¢boHza B paMmkax mpoekra N2 24-28-20008. Hc-
c/efoBaHMe BBITIOJTHEHO 3a cueT rpaHTa Poccmiickoro HaydyHoro ¢onpa
N2 24-28-20008, https://rscf.ru/en/project/24-28-20008/

Issues of Modern Russian Language

Vekovukhi, Zasidelki, Degtyari
and Other Nominations

of the Unmarried

(Based on Kuban Sub-dialects)

Olga G. BOFiSOV&l, Lyudmila Yu. Kostinaz, Kuban state university (Russia, Krasnodar)2,
ogborisova@mail.ru?, patriot30@mail.ru?

ABSTRACT: Using material from Kuban sub-dialects, which belong to the group
of secondary formation dialects, this article explores dialectal designations
for men and women who have not entered into marriage and identifies the
semantic models underlying these nominations. The lexical units are des-
cribed against the background of the parent linguistic bases of the Kuban
dialects — Southern Russian sub-dialects and the Ukrainian language —
with reference to ethnocultural data. The article characterizes the dynamics
of attitudes toward celibacy among the Kuban Cossacks in connection
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with changes in their way of life. It pays special attention to the develop-
ment of local meanings in the analyzed nominations within the Kuban sub-
dialects, revealing the semantic mechanisms behind these meanings, and
emphasizes the productivity of the zoomorphic metaphor in the system of
terms for the unmarried. Particular attention is paid to the figurative qua-
lity of a number of lexical and phraseological units and to their emotional-
expressive potential. By analyzing the semantic structure of the words and
their internal form, the study concludes that attitudes toward unmarried
men are predominantly disapproving, while unmarried women are viewed
with greater sympathy. The study demonstrates the relevance of drawing on
materials recorded in late-formation sub-dialects, as they provide a unique
opportunity to broaden our understanding of the worldview of sub-dialect
speakers of Russian language.

KEYWORDS: Kuban region sub-dialects, traditional Cossack culture, celibacy, se-
mantic models of nominations, internal form of a word, local semantics of
a word

FOR CITATION: Borisova O. G., Kostina L. Yu. Vekovukhi, Zasidelki, Degtyari and
Other Nominations of the Unmarried (Based on Kuban Sub-dialects).
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2026. No. 4. Pp. 7-17. DOI: 10.7868/
$3034592826040012.
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the Kuban Scientific Foundation as part of the project No. 24-28-2008.
The research was carried out using a grant from the Russian Science Foun-
dation No. 24-28-20008, https://rscf.ru/en/project/24-28-20008/

TPAIUIIMOHHO Ky/IbTYpe TIOHATHE Ge30paunst KacaeTcsl IPEKIe BCEro
JII0Zleli, TI0 Pa3HBIM MMPUUYMHAM HMUKOTZA He BCTYIaBIIMX B Opak. Ix HOMMUHA-
LMY MIMPOKO MpeNCTaBleHbl B pyccKux auanekrax [Benauua 2020; 3BepeBa
2013; Kaumnckast 2020 u gp.]. SIpKkuit 11acT cOCTaBSIOT MOJ00HbIE IVATeKT-
HbIe Ha3BaHMsI 1 B KyGaHCKIX rOBOPAX, TPEJCTaBISIIONIMX COO0 TOBOPbI O3/ -
HEro, BTOPMYHOT0 00pa30BaHMsI, HOCUTENISIMY KOTOPBIX SIBJSIIOTCS KyGaHCKue
Ka3aKu, a TaKKe He Ka3aube Hace/leHue, MPoKMBalee Ha Tepputopuu KpacHo-
JIapCKOTO Kpas.

B mporiiom, B JOKy6aHCKMI ITepro/l, Ka3aKki, HaXOAMBIIMeCss Ha BO@HHOI
cryk6e mIuTenbHOE BpeMs, AaBanmu o6eT Ge3bpauusi [BoHgaps, JKuramosa
2009: 65]. B 3T0¥1 CBSI3M 3aKOHOMEPHO pa3BuTHe Y PyHKUIMOHMPYIOUIETO B Ky-
6aHCKMX TOBOPax IVIarojia Ka3akosed mo / Ka3axysd mp Ha 6a3e MepBOTo 3HAUEHWST
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‘HecTM CIysk6Y B KasaubMX IIOJIKAX' [T€PEHOCHOrO ‘BECTM XOJIOCTOM, He3aBU-
CUMBIN 06pa3 sku3HN’. Kasaky sKeHWIIUCh Y3Ke B 3peJIOM BO3pacTe IOCJIe TOro,
KaK MOKUIAIM BOVCKO. JJaHHBIN (paKkT HalleJa OTpakeHMe B IIMPOKO M3BECT-
HOoM Ha Ky6aHu BeIpaskeHUY K03d K HA KOHU, a 0u'8Ka uje 8 nefvijnefviJHu / ka3a'k
Ha KOHE, a 0€'8ka we 6 nenene, rae neiend — ‘1) momon py6axu’ [[pUHUEHKO
1958B: 106], ‘HMKHMIT Kpaii OgeXabl (I1aThsl, I06KM U T.11.)’, ‘1) TOKPHIBAIO’
[Benomen, (pex.) 1975: 113], ‘menénxa’ [CopokoneTos (pex.) 1990: 326].

Korma KyGaHCKye Ka3aKy HauajIy BeCTU 0Ce/IJIblii 00pa3 XKMU3HM, GpaKi CTaiu
3aK/II0UaThCs B 6osiee paHHeM Bo3dpacTte. CeMbst, 6yayun HPaBCTBEHHOI U XO-
39/iICTBEHHOV OCHOBOW XKMU3HMU, SIBJISETCS M XPAaHUTEIbHULIEN TPaAULIMOHHOM
Ka3aubeii KyJbTYpbl, U 3aJI0TOM 6j1aromeHCTBYS. ToNMbKO skKeHaThble Ka3aKky I10-
JIy4asiy 3eMeJIbHbIN Hafen — natl. B 9Tolt ¢BsI3U co3aHNue ceMblM B HAPOJHOM
CO3HAHMM BOCIIPVHMMAETCS KaK BasKHOe COOBITHE B )KM3HM KaK MY>KUMHBI, TAK
1 keHIMHbI. Hemapom Ha Ky6aHu 6bITyeT moroBopka M 20po03ys 00bi'H Hbl
Ho183' / U 20p06€’ Y 00U’ H He HUBEMD.

CraHu4vHas o6IIHA TPMBETCTBOBaIa 06pa3oBaHe HOBbIX ceMeii. B KybaH-
CKMX CTaHUIAX CYIIECTBOBAJIA Jaxke Tpaauiys Ha MacJeHUIy MpUBSI3bIBATh
He3aMYKHMM JIeBYIITKAM M HESKEHATBIM ITaPHSIM K0J10 0Ky, YTOOBI Te He BUCEIN
Ha Illee PoAuTesieii M CO3aBayii CBOU CeMbM (TIOAPOOHO OMyCcaHue JaHHOTO
obbIuast y cI1aBsiH TIpefcTaBieHo B [ArankuHa 2002]). Ha Kybanu He Bbies-
IIVIM 3aMY>K IEBYIIIKaM K010 0Ky 8s13a’iu vi Ha ITokpoB [TpecBsToit Boropoauiibl,
C KOTOPOTO Yy BOCTOUHBIX CJIaBSTH HAUMHAJICSI OCEHHMIT cBaleOHbIN ce30H [['ypa
2011: 576]. [lo HApOOHBIM TpeNCTaBIEHMSIM, E€BYIIKA OGpPAavyHOro BO3pacTa
K 9TOMY IIepMOoay J0JKHA ObITh ykKe cocBaTaHa (CM. TOroBopKy Hacmynum(s)
Tokpo'sa, de’ska / du'ska 3apeeém(v) / 3ape[aje€ 3], kak / ax kopo'éa). Cm. 3a-
MMMCaHHbIe BOCIIOMMUHAHMS SKUTEIbHULIBI CT-11bI JISIIbKOBCKOI: — A KONOOKU He
esa3anu Ha ITokpos? — MaHu nu'uHo 853d sivt. S notiu'xana 8 zopom, 8 Kpacnoda'p,
00 mémkol, a MIHU 3 6y10 dsduams mpsl 200a, a s wetli H3 3d My#dm Oynd .
BoHbI' MaHU KYNnbl Jibl NIAMO UéK U YyeUmo uék Kynsl' sl U NPsluUnbl ivl. A 1 Kaxcy':
«A wo y3 MaHU npoviuunsinel?» BoHa (TETKA) Kax#a: «Oys mobu Kono mky
npwiyunsl ivl, w06 mel 6oicmpe’ti 3a muw vl wina». Ha 3na'io, npa'sda uu He, Ha
dpyeo'ii 2om 8wl wna 3a mMuul.

Ha3BaHHbIIT 06bIUail B KyDaHCKMX rOBOpax MMeET CJIeAYIOIIie HOMUHALIVIN
83’ mpb (npoi(U)ea3a’me) / uenasme (npuiuens’me) Koo 0Kyl, 20e koo’ oka —
‘CUMBOIMYECKII TIPEIMET, KOTOPbIN eI/ He3aMy>KHUM [IeBYLIKAM U He-
SKEHATBIM IapHAM’. DTO LeCTBO, HAIIPaBJIeHHOe He CTOJIbKO Ha OCYXXIeHMe
He BCTYNUBIIMX B 6paK, CKOJILKO HAa CTMMY/IMPOBAHME 3TOTO OpaKa, CIysKUIO0
HaloOMVHaHMEM MMOTeHIMATbHBIM JKeHXaM M HEBECTaM O TOM, UTO CO3/IaHue
CeMbM — 3TO OOIIECTBEHHBIN JJONT U €T0 CIeyeT BhIMOIHSITh.

! 3amena [1] Ha [u4] B KyGaHCKMX rOBOPAxX — HE PETY/ISIPHOE SIBJIEHVE, HAGMIONAETCSI B OTAEIbHBIX CIOBAX.
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HeBcTyruieHue B 6pak CUMTAIOCh aHTMHOPMOI, YTO HAIIO OTpaskeHue
B JIEKCUYECKUX eIVTHUIIAX, HOMUHUPYIOIIMX TEX, KTO HE CBSI3aJI CebsI CympysKke-
ckuMU y3amu. Tak, B KyOaHCKMX TOBOPAX 3apEryCTPUPOBAHO CYIECTBUTENb-
HOe 3acude/ika ‘meBYIIKa, JOJAT0 He BBIXOAAIAs 3aMysK’: 3acude’ Ky Huxmo’
H3 c8a'mae, a € cau u ceamas, mo H3 3axomu'na (cT-1a JleHuHrpasackas). [ina-
JIEKTU3M, OTMEUEHHbII U B IPYTUX PYCCKUX HAPOHbBIX TOBOPAX, UMEET B HUX
OTHOKOPEHHbIE aHAJIOTHU: 3acu 00K, 3acudyxa, ce€ deHs, cudenka [PvnvH (pe.)
1976: 30-31; Copoxosnetos (pef.) 2003: 114, 280]. Bce Ha3BaHHbIe IeKCUYECKIE
eIVHUIIBI MOTVMBUPOBAHbBI OJHOKOPEHHBIMU TJIATONAMU 3dcudemscs, cudeme.
B mipuBeneHHbIX TMAIEKTHBIX HAMMEHOBAHMSIX TTOJYEPKMUBAETCSI MOTUB CTa-
TUYHOCTU, HETIOJIBVDKHOCTHY TTOJIOKEHMSI HE BBILIEAIIEN 3aMYy3K, XapaKTepHbIi
IIJISI MHOTHMX CJIaBSTHCKUX SI3BIKOB, cp. [Toscroit (pen.) 2012: 156].

Ha Ky6aHu 3ammicaHo TakKe YCTOUMBOE BbIPaskeHMe CO CTePKHEBBIM KOM-
TTOHEHTOM CYIIE€CTBUTEIbHBIM U OTIIATOIbHBIM ITPU/IAraTeIbHbIM — 3acude 8-
was) 0e'exa. [IpuBemem ero B 3apUKCMPOBAHHOM KOHTeKCTe: — ECiu ieByIika
He BBIIIA 3aMYK, Kak ee HasbiBanu? — 3acude’swas de'ska. 3ano’eka 3amyu
HU 8bl'uLia. Acmanace 3acude suia 0e'exa. Hx-ma »wlHUX0' 8 Ha eatiHy 3abpau,
aHu mam 2071aesl CAaxcwiu. A aHa acma.iace Ha mom naoso’puli ¢ paou munamu
(c. Kynemoska).

C10BO 3acudemscsi B MECTHOI OTIACOBKe BXOJUT B YCTOUMBOE CpPaBHEHME
3acel0u’mocs AK K80'UKA Ha 2He30u ‘He BBIATU 3aMYK B ITOJIOKEHHbIE CPOKIN’:
Bhy'uka, 08a'yamp wacme um, a uje 3a MUxc Hol 8bl uLid. 3acslou' 1acs sIK K80 UuKa
Ha eHu3du’ (ct-uia CrapoTuTapoBckasi). B aToM 300MOphHOM CpaBHEHUM fe-
JIAeTCST aKUEHT HA HapyIIeHUY TeMIIOPAbHBIX IPAHUI] BaXKHbIX KU3HEHHbBIX
LIMKJIOB.

AHaJIOTMUHBINA aKIEHT OOHAPYKMBAETCS U B CJIOBOOOPA30BATETbHOI CTPYK-
Type OBYX OMAJEeKTHBIX CYIIeCTBUTENbHBIX: he[a[pe[aJcmd pok u eexosyxa.
[TepBas nekcema, HOMMHUPYIOLAsl HE3aMYKHIOKO [eBYLIKY crapuie 20 yer,
MOTMBMPOBAHA IJIar0JIOM nepecmape moy ‘CoCTapsiCh, IPEB30TH KaKyH-1160
Mepy, WIM CTaTb HETOLHBIM OT CTapoOCTH, BbIMTU 13 jieT’ [Janb 1990: 86]. Ot-
METUM, UTO B PYCCKMUX HAPOAHBIX TOBOPAx (PYHKIMOHMPYIOT Tapaljie/ibHble
HaMMeHOBaHus nepecmd pok ‘xonoctsk’ [Kaumnckas 2020: 19] u nepecmad pka
‘He HeBecTa, 3acueBLIascs, 3aMmaropenas aeska’ [Haab 1990: 86]. B kyban-
CKMX TOBOpaxX Takas mapajiesib He 3a(ukcupoBaHa. OTHECEHHOCTb KyOaH-
CKOTO IMAJIEKTHOTO CJIOBA K MYKCKOMY POAY MOXXHO PacCMaTpUBATh KaK IM0-
Ka3aTesb HelTpaau3auy 06beKTa HOMUHAIIUY TI0 ITOJIOBOMY ITPU3HAKY, UYTO
TOoIUePKMBAET HePeaM30BaHHOCTb JKEHCKOTO MpeqHasHaueHus. Kpome toro,
B JiekceMe ne[a]pe[aJcmda pox BOIIpeKM CeMaHTUKe KOPHS SIPKO ITPOSIBISIETCS
HelTpaau3aius MpOTUBOIOCTABJIEHNUS TI0 BO3PACTY, UTO B 11€JIOM XapaKTepPHO
IJIS1 TIOHSITUST 6e30pauns: TaK MOTYT Ha3BaTh KaK HEJABHO MepelIarHyBIIyiO
20-y1eTHMI TTOPOT, Tak U keHIMH 30-40 seT.
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BTopoe CylIecTBUTENbHOE 6eK08YXd SKeHIIVHA, JaBHO BbILIEIIIAsT U3
6pavyHOro BO3pacTa U OCTABIIASICS OAMHOKOI TakkKe SIBJIIETCSI OTIIAr0Jb-
HbIM: 06Pa30BaHO OT IJIarojia 8eKo8ams ‘pasz. TPOBOIUTH KU3Hb, CYIIECTBO-
Barh [EBrennena (pef.) 1985: 146]. OTmeTuM, 4TO B Ky6aHCKUX TOBOPax Ccyd-
¢bukc -YX(a) He ¥MeeT OTPUIIATEIbHOM KOHHOTALMY (CP. MEeHbULY Xa ‘MIIafast
II0YE, cnegy xa ‘TieByHbs”  ip.). IIpMBemeM MOaTBEPKAAMIINIT KOHTEKCT: BoHd'
6ynda 8sl'0HA, MU JIBKO HU HA KO'20 80HA HU 27103 71a. JTt0' 0u ka xcymo tiuu': «[d o,
8UK0BY X0li ocma HUCCsA». A 860HA MU' ibKu pyKo'ti MaxHs (cT-11a BopomuHckast).

IceBmoucTopuueckas «IaTupoBKa» Bo3pacta [Toncroii (pen.) 2012: 155]
TaK 4 He BbIlIeAlIel 3aMyK IeBYIIKM aKTyalu3mupyeTcss B CMHOHUMUYHOM
YCTOMUMBOM BbIpaxkeHUM, QYHKIMOHMPYIOIIeM Ha KyGaHU B OBYX CTPYKTYp-
HbIX BapMaHTaxX: HUKOAA escKka(a) 6d puiuiHa / 0€'éxka ‘crapas mesa’. Ilpuiara-
TeJIbHOE B cOCTaBe (ppaseosornsma 06pa3oBaHoO OT MPeleAeHTHOTO aHTPOII0-
HMMa — MMeHM IociefHero pycckoro uapsi Hukomnas I, koTopoe ycToitunBo
accouuupyeTcs y OuajeKTOHOCUTeNelt ¢ JanekuM IpOoILIbIM. B 39Toii cBs3U
MaKCMMaJbHO TIpO3pauHa oOpa3Has OCHOBa (paseosormsmMa: JeBUUECTBO
TaKoJ IeBYIIKY UPOHUYHO AATUPYeTCsS BpeMeHeM MpasieHus Hukomnas I1.

O6pa3 BEUHOIO IEBMUYECTBA aKTyaIM3UPYETCS TaKKe B YCTONUMBBIX BbIpa-
SKEeHUSIX 0Cma mucs 8 0e8KA'X U 6K 0e808d Mb, TIe MUATIEKTHbIN TIaT0J 0e608d Mb
yIoTpe6IIsieTcs B IPSIMOM 3HaYeHMM ‘TIPeObIBaTh B €BUUYECTBE .

O6paTtumcst K 3abUKCUPOBAaHHBIM Ha KybaHM Ha3BaHUSIM HE BCTYIIMBILETO
B 6pak MykunHbl. O6paiaer Ha ce6s1 BHMMAaHMe JJOKaJIbHOE Pa3BUTHE CEMaH-
TUYECKOI CTPYKTYPbI IMAJEKTHOTO CJIOBA Oaticmpio’k. DTa jekcema, MMeromast
Ha Ky6auu GoHeTnyeckuit BapuaHT 6aiicmpy’k, B 3HaYeHMUM ‘BHeOPAYHbI pe-
6EHOK MY3KCKOTO I10j1a” OTMEU€eHa U B PyCCKMX roBopax [OuvH (pen.) 1966: 57],
M B YKPaMHCKOM si3bIke [[pyHYeHKO 1958a: 21]. OTMMONIOTM CUUTAIOT, UTO
CJIOBO 3aMMCTBOBAHO 4epe3 MOIbCKUI SI3bIK U3 HeMeLKoro [MenpHMUyK (pen.)
1982: 118]. CywiecTBYIOT JaHHbIe, UTO OHO II€PBOHAYAJIBLHO INPUHALJIEKAIIO
BOPOBCKOMY >Kaprony [danb 1989: 53]. Ha 6a3e moimanaseKTHOTO 3HAUE€HMS
Y CYIIECTBUTETBHOTO 6aticmpio (y )k B KyDaHCKMUX TOBOPaX BO3HUKJIO JIOKAIIbHOE
‘OTUasIHHbBIN COpBaHell, XyJUraH’ Kak pes3y/IbTaT MeTapopuyeckoro rmepeHoca,
OCHOBAHHOT'O Ha CXOZCTBe MPOM3BOAMMOrO BrieuaTaeHus (Y HOCUTeei Hapo[i-
HBIX TOBOPOB MaJIbYMKM, pacTyiiyue 6e3 0Tiia, yCTONYMBO aCCOIMUPYIOTCS C XY-
JIUTAHCTBOM). MOXXHO TIPeAIIONOKUTD, UTO 3TO JIOKAJIbHOE 3HaUeHMe CBSI3aHO
C IPYTMM JIOKQJbHBIM 3HAUEHMEM ‘HEXKEHMBIIMIACS MYKUMHA, JOCTUIIIUIA
6payHOro Bo3pacTa’ IO TUITY I[E€MTOUeYHOIi rmonuceMun. [TosiBlieHre TaHHOTO
3HAUYeHUsI, BEPOSTHO, 0OYCIIOBIEHO TEM, UTO, 10 TIPEICTABIEHNUSIM TUAIEKTO-
HOCUTeJe, TOT, KTO OT/IMYaeTCs Iep3KUM IToBefeH1eM, Kak IpaBUjo, He CTpe-
MUTCSI OCTETIEHUTBCSI U CBSI3aTh CeOs1 OpayHbIMU y3aMu. Pa3BUTHIO 3HAUEHUS
‘HeKeHMBIINIICS MYKYMHA, JOCTUTIINI GpavyHOoro Bo3pacra’ y JeKceMbl Oaii-
CMpi0'K TAKKe MOTJIM CIIOCOOCTBOBATH €€ CO3BYYME C CYIIeCTBUTEIbHBIM OUPIO K
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‘OIMHOKMIA, HEJTIOIMMbIi 1 yTPIOMBIii uenoBek’ [EBrednesa (peq.) 1985: 91] mux
CceMaHTUYEeCKOe MPUTSKeHNE, BbI3BAHHOE HaJM4YMeM OOIIero accouuaTuB-
HOTO TIpM3HaKa ‘oguHoKuMit’. [IpuBemem amanor uHdopMaHTa ¢ cobupaTeem:
— V3" nopd weiHeluya. Ymo makx ocma Hayua 6uproxom. Baticmpio’k. — Kak
9TO Oaticmpiok? — Haxncaua motii, «6aticmpro’ k» Ka#cymo (XyT. KynmukoBckumii).

He sxenmuimxcs 1o 30-40 et my>kunH Ha Kyb6aHu HasbIBanu dezmsapsi Mu.
CMm. BbICKa3biBaHMeE MH(MOPMAaHTa U3 CT-11bI [TaTHUPOBCKOI: Hassiea nu «dux-
msapu'» — 05’ moKu mposiyamu’, capaka Jiem, a oH Hu iwlHUJics. S e paccka 3v18ain:
Moli 6pam Hu xoiHUICA da mpeiyamu’ sem. Hx Hassied nu «Quxmapu'». Yucy'
cmapu'’x, y#3 Ha' 0a dume’ti ume mo, CUMbI0. — HU HbIHU J1CS. B KyGaHCKUX TOBO-
pax cylLiecTBUTeIbHOE dezms pb MHOTO3HAUHO. Ero epBoe sHaueHue ‘yeyoBek,
KOTOPBI TOMUT AETOTh WK MPOJAET ero’ 3aMKCUPOBAHO U B YKPAMHCKOM
SI3bIKE, ¥ B PYCCKUX HApOMAHbIX roBopax [[puHueHko 1958a: 388; OwiuH (pep.)
1972: 327-328]. OueBUHO, YTO JIOKAJIbHAsI CEMaHTMKa pa3BWIach HaA OCHOBE
MeTacdopuueckoro rnepeHoca. Kak m3BeCTHO, TOT, KTO UMEET AEJIO C IerTeM, He
OTIMYAETCS ONPSITHOCThIO0. OJMHOKNE MYKUMHBI CPEAHUX JIET B OOJIBITMHCTBE
CBOEM TaKKe MMEIOT 3aMyIeHHbI, HeyXOKeHHbI Bu. OTMETHUM, UTO CJIOBO
dez2ms ' pb B IOKAJIbHOM 3HaUE€HMUM 00J1ajaeT IeifopaTMBHO KOHHOTAaIMei. ITO
cBOeoOpa3HoOe Hac/lequie CUMBOVKM de2imsl, KOTOPbIl B CJIABSTHCKOW Hapo-
HOI1 KyJIbTyp€e BBICTYIIA€T KaK «3HaK HEraTUBHOI OIIEHKH, <...> 3HAaK 0OIIecT-
BEHHOTO MOpyrauus, nmocpamyieHust» [Toncroit (pen.) 1999: 39-41]. O6b1uHO
JIerTeM MaXkyT BOPOTa J€BYIIKAM, IIOTEPSIBIIMM JI€BCTBEHHOCTDb IO CBaAbOBI,
cp. [Toncroii (pen.) 1999: 41]. B aiyyae aHann3mMpyeMoro 3Ha4eHUsI Cy|eCTBU-
TebHOTO deems’pb TopuiiaeTcs: (HakT OTCYTCTBUSI Y MY>KUMHBI COOCTBEHHOI
CeMbH, UTO SIBJISIETCSI I0KA3aTe/IeM €r0 HeCOCTOSITeTbHOCTHU U YIIePOHOCTM.

11 HOMUHALVY MOXXUJIOTO HEXKEHATOTO MY)KUMHBI, KaK MPaBUJIo, yKe He
CIIOCOOGHOTO MPOU3BECTY IMOTOMCTBO, B CT-11e CTapOTUTAPOBCKOI UCITONb3YIOT
JIEKCUYECKUIi TUaNeKTusM no'kaad. IIpuBenemM MoKa3aTeabHbIi KOHTEKCT,
B KOTOPOM MH(MOPMAaHT PacKpbIBA€T MOTUBUPOBAHHOCTH JAHHOTO JIOKAJIbHOTO
3HAYeHUSI CYIIeCTBUTEbHOTO:

— Kak-To HasbIBa/M Y Bac B CTAHUIIE MYKUIMH, KOTOPbIE TaK U HE BCTY-
MW B 6pak?

— Has3wied nst no'knad.

— A nouemy?

— ITo'knad — ys atiys” 6ys10° He10bIMOpPo OH3. Hy u Mywu'Ha éxc3 Hbl20 OHbLl,
wo6 yeoiHol yuys (cr-1a CTapoTUTapoBCKas).

[TosicHUM: B Ky6aHCKMX CTAHMIAX, YTOOBI Kypbl OXOTHEE HEeCIUCh, B THE3M0
MTOJIK/IAIbIBAIOT OeJIbIit KaMelleK, GyMaskKy MV MeJl, a TAKKe CTapoe S0, y3Ke
HEIIPUTOTHOE /11 BBICIKMBAHMS LIILIAT. VICIIOIb30BaHMe I1aJIeKTHOTO CI0Ba
IJIS HOMMHALUY YejioBeka AeMOHCTPUPYET MPOAYKTUBHOCTh 300MOpdHOI
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MeTadopbl B HAPOIHO-PeUueBoit KyabType. UHTepecHO OTMETUTD CIeIYIOIYI0
mapajiesib. B yKpaHCKOM SI3bIKe STif110, KOTOpPOe TMOAKIabIBAIOT KypuIiie,
Has3bIBaeTcs 3d cidok [IpuHuenko 19586: 95], B To BpeMst Kak B pyCCKUX TOBO-
pax CylecTBUTeNbHOe 3ac’' 0ok PYHKIMOHMPYET B 3HAYEHUM ‘cTapas neBa’
[©wnnH (pen.) 1976: 31].

Ha Ky6anu 3aduKCUpPOBaHO TaKke CYIIECTBUTENbHOE 6ada’ti ‘crapblii Xo-
JIOCTSK’. B aHa/IOrMYHOM 3HAUEHUY CJIOBO OTMEUEHO U B PYCCKUX HAPOMHbBIX
rOBOpax, I7le OHO MMEET elile YeThIpe 3HAUeHMsI, B TOM unciie GyHKIMOHUPYIO-
mee 1 Ha Ky6anu — ‘baHTacTiyeckoe cyIiecTBo B 06pase CTPAIIHOIO CTapMKa,
KOTOPBIM TyratoT aeteit’ [OwinH (pef.) 1966: 15]. VkazaHHbIe 3HAUEHUST CBS-
3aHbI aCCOIMATUBHO-COMEPKATENbHO. AHATOTMYHYIO CBSI3b OOHApYKMBAKOT
o6IIleHapoaHOe ¥ AMATEeKTHOe 3HAUeHUsT CYIIeCTBUTEIbHOTO KONOYH: Y PyC-
CKUX, 110 JAaHHBIM 3THOTPadoB, KONOYHOM Ha3bIBAIOT MYKUMHY, HE BCTYINB-
mrero B 6paxk [['ypa 2011: 34]. Jlekcema 6aba’ii B KyDaHCKMUX TOBOpaxX 3aperu-
CTPUPOBAHA ellle B OHOM JIOKaJIbHOM 3HaYeHMIM — ‘MOJTYa/IMBbII, 3aMKHYThHII
YyeJIoBeK’: B MpeACTaBIeHUN AMUaneKTOHOCUTe el ONMHOKIIA CTapblii HexkeHa-
TBIIf MY>KUMHA, KaK IIPaBUIO, HEOOIIUTEIEH.

Bce 3HaueHMs MPOaHaAM3MPOBAHHBIX HOMMHAIMIA, OGYymyuM IepeHoC-
HBIMU, COZlepPKaT B cebe OTPUIIATENbHYIO OIIEHKY XOJOCTSIKOB. Mekay Tem
B (GOBKIOPHBIX TEKCTAX BO3MOXKHA U TOJIOKUTETbHAST XapaKTepucTuKka He-
SKeHAThIX MYKUMH ¥ UX o6pasa kusuu. CM., HATp., 6bITyONee Ha KybaHn
BBIPAKEHME CaM Nblo, CAM 2YJIS 10, CaM CMeJo’ cs, cam Jised' 1o (cam ‘B OfiyMHOoUe-
CTBE’), KOTOPOE YIOTPEeOISIeTCsSI B OTHOIIEHNUY OVHOKOTO YeioBeKa, Mpexe
BCEro X0JIOCTSIKA, CBOOOMHOTO OT BCSTUECKUX 06513aTebCTB. [IpuBemem Takske
B MECTHO/ OIJIacOBKe M3BeCcTHYIO Ha KyGaHu IIYTOUHYIO MTPUCKA3KY, B KOTO-
POJt IPOTUBOTIOCTABIISIOTCSI XOJOCTSIK ¥ JKeHAThI MyskumHa: Xubd Hbl 8bI OHO,
X0 HINCBIHA MBI — JI6IUKO OUMY HBKI, UY NUUK namad melii, Xuba H3 8bl 0HO, X0
OJCbIHBI 8CS — CKO PUUBCS, 3MO PUUBCA U 3axcypbl 6csl. B Heil xomocToit o6pas
SKU3HU BOCIIPUMHMMAETCST Kak OecrieuHblil, 6e33a00THBII, BECEJTbIi.

B TpaguiiMoHHOIt KyJbType Ky6aHCKMX Ka3aKOB CYIeCTBOBAJT HEIVIACHBIi 3a-
KOH, TT0 KOTOPOMY OpaThst ¥ CECTPbI MOI/IM BCTYIIATh B OpakK, COO/IIOfast CTPOTYIO
ouepemaHoCTb. EC/M 3TO MpaBMIo HapyLiagoCh, CTapiie BOCIPUHUMAINCH KaK
yiep6Hbie. CUMTAIOCh, UTO MJIAAIINE VX NOCaduiu / nudcadsi nu / nudxel Hyau /
nudmonma'iu no(u)o kops'mo. CM. BbICKa3bIBaHMe MHDOpPMaHTa: A 1 H3 X0-
me'na 3a €20 8b1X0 0blMb 3a MU, NOMOMY WO Y M3 HI cucmpd d8d uams ns'mozo
200y u 6pam 08aua’mozo 200y — HbIXbIHA Mblil, NOMOMY WO 8UH HA KOCMBLIS X
Xx00bl'6. [Iomomy wio moou’ 6vL1 nops’ 00K maxw( T, wo € ciu s 8sLTidy 3a Muxc, a mu
ocma'Hyyysi, mo ik 8po’du s ux nud Kopslmo nudcadel'ia. Hy maka noeoso’pxa,
maxka nocno’8sius, wo 2 8podu npadanda ux, huocadslia nud Kopsl mo (moc. 3a-
peuHbIit). ®paseosorusm nocadums nod Kopsimo B aHAJOTMUHOM 3HAUEHUU
3apeructpupoBaH B HoBocubupckoit obnacty [CopokoneToB (pef.) 1996: 134].
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O crapmmx 6paThsIX M CecTpax B TaKOM CUTyallMy TOBOPUJIM, UTO OHU
nod kopsl'mom cuds’m(v): Muus' nacea manu, a cma puias cucmpa zagapu’m:
«Hu xauy nam xapsl'mam cude' mo, amka3siéaii ceamam!» (cT-11a ApxaHreib-
ckas). BeipaskeHue cudems nod Kopsimom, 6yKBaaIbHO — ‘TIACCMBHO MPEObIBATD
B 3aMKHYTOM IIPOCTPAHCTBE’, CUMBOJIM3UPYET, UTO MyTh K 3aK/II0YEHNUIO GpaKka
3aKpbIT. MOXKHO TTPEIIIONIOKATD ONIPEEIEHHYI0 CBSI3b MEXKIY MPUBENEeHHBIMU
YCTOMYMBBIMM BBIPAKEHUSIMU U CJIEIYIONIEN MPOTOTUITMYECKON CUTyaIMeli:
Y BOCTOYHBIX CJIaBSIH «3dcuiy 0i6Ky BO3WIN TIO CEJly B KOPBITE MJIM CAHSIX
¢ kpukoM: “Tlocnena, mocrenal”» (uuT. 1o [T'ypa 2011: 39)).

Kpome Toro, KopbITO, KOTOPOE IMPOKO MUCTIONb3YETCS B CIIABSIHCKOI CBa/ie6-
HOW OGPSIAHOCTH, YaCTO BBICTYIIAET CMMBOJIOM IM030pa, HEYECTHOCTH, TIOpyTa-
Hus, cM. [['ypa 2011]. OTcroga nocadu ms nod Kopsl mo — NMOJBEPTHYTH MTO30DY,
cude’'mov nod Kopsl MoM — OBITb OTIO30PEHHBIM.

Ananu3s 3aperucTpupoBaHHbIX Ha Kyb6aHU q1aeKTHBIX TEKCUUECKUX ey -
HMUII, HA3bIBAIONIMX HE BCTYMUBIINX B 6pPak, MO3BOJISIET BBIIBUTH HECKOIBKO
CeMaHTUUYECKUX MOJeNeil HoMuHauu. Tak, HOMUHAIMM KEHIIMH MOXXHO
MPECTaBUTh B JIBYX CEMaHTUUYECKUX MOJEJISIX: «He 8bledwlds 3amMyH: 8 Co-
omeemcmauu ¢ Cyujecmgyowumu mpaouyuoHHsIMu npedcmagieHusimMu 0 803-
pacme ecmynjieHust 8 Opak, 3amyxcecmeo 071 Komopoii euje nomeHyudnibHoO
803MOMCHO» (3acudenika, 3acude’suia(s) de'eka, ne[a]pe[ajJcma pox) u «He 8bl-
wedulas 3amyx,, mak u ocmaswascs 00UHoKol» (8eKo8yxd, HUKolaesckas 0a-
poliHs / deeka). YKa3aHHbIE CEMaHTUUECKME MOJIeNM aKIeHTUPYIOT Mpexe
BCET0 OTVINYMS 110 BpeMeHM MPeObIBaHMS B IEBUYECTBE U T10 MOTEHIIMAIbHO
BO3MOYKHOCTM 3aMY3KeCTBa, TPV 3TOM BO3PaCTHbIE TTapaMeTPhl JOCTATOUHO
Pa3MbIThI.

HomuHanumu HeXXeHaThIX MYKUMH COOTHOCSITCSI C UEThIPbMSI CEMaHTUYe-
CKMMM MOJIEJISIMY, B KOTOPBIX MPOCIEKMBAETCS Bo3pacTHas auddepeHia-
LIMST: «He HCeNaWuli #eHUumscs Monodol MyxcuuHa» (6aticmpio’K), «HexeHamaiti
MYHCUUHA CPpeOHUX 1em» (0e2ms Pb), «NONCUIOLL HeXceHamblii MyxcuuHa» (no'’kaao),
«cmapolli HexeHamolli My#uuHa, 00720 NPo8odSWULl HU3Hb 8 00UHOUecmae»
(6aba’ii).

Bce npoaHanm3upoBaHHbie HOMUHAIIMY JE€MOHCTPUPYIOT OI[€HKY HOCUTE-
JIIMY KyGaHCKMX TOBOPOB HE BCTYNMMBIIMX B Opak, KOTopasl Hamubosee sipko
BBICBEUMBAETCSA HA (POHE HEeMTPabHBIX CYLIECTBUTEIbHOIO HeMeHdy ‘Hexe-
HATBIi MyXUMHA' ¥ CyOCTAHTMBUPOBAHHOTO MPUJIATATETbHOTO HEe3d MYMCHs
‘He3aMyKHSIS. B OLIeHOYHO XapaKTepUCTUKE HAXOMUT OTPakeHe IIPUCyIee
TPAAVIIMOHHON KyJIbType OTHOIIEHMEe K 6e36paunio: mpe3peHue, OCysKaeHne
WU cokasienue, cp. [Tomcroit (pen.) 1995: 147].

PaccMOTpeHHbIIi B CTaThe SI3bIKOBOI MaTepyasl MoKasasl, YTo B KyOaHCKUX
roBOpax HOMMHALIMY XOJIOCTSIKOB B GOJIBIIMHCTBE CBOEM 00JIa[JaloT OUeBU-
HOJ1 HEraTMBHOJ OII€HOUHOI XapaKTePUCTUKOIA, B TO BpeMsI KaK HOMMUHAIIUU
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He BBIIIEAIINX 3aMYy3K TSITOTEIOT K CTYMIMCTUUECKM HeATpaabHbIM, UTO JEeMOH-
CTPUPYET MPEUMYIIECTBEHHO HeOomO06PUTEIbHOE OTHOIIEHMEe K HEKEeHAThIM
MYyKUMHAM ¥ COUYBCTBEHHOE K HE3aMYKHUM SKeHIMHaM. Takoe OTInuue,
BO3MOKHO, 00YC/IOBJIEHO TIOCTeNCTBUSIMM 6e36paunsi: B HapOJHOM BOCIIPUSI-
TUU OHO CMBIKAETCSI ¢ 6€3/I€THOCTbhIO, KOTOPAast 0COGEHHO OCTPO MEPEKMBAETCS
MMEHHO KeHIITHaAMM.
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AHHOTALMUA: Hpe,ﬂMETOM ncciaenaoBaTe/IbCKOro MHTepeca aBTopa ABMUJICS XapaK-
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Tep MUCIIONIb30BaHUS IMOJHBIX OEeMCTBUTENbHBIX NMPUYACTUIL HACTOSIIETO
Y MIpOLIEeAIIero BpeMeHy B KOHTEKCTax € [VIarojiaMy HaCTOSILIero M mpo-
[IenlIero BpeMeHu B COBpeMEeHHOM pycCKOM si3bike. Ha maTtepuasne Ha-
LMOHAJbHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKa MPEAIIPUHSITA ITONbITKA BbISIBUTD
aKkTyaJbHbIe 3aKOHOMEPHOCTY U TeHAEHIIVU YIIOTPeOIeHUS TaKUX Mpuya-
CTUIA, @ TAaKKe UX (HOPMaJIbHOTO BHEIIHETO COOTBETCTBUSI IIaroJTy IO Mpu-
3HaKy rpaMMaTNyeckoro BpemeHnu. CTaTucTuyeckoe ucciefoBaHye Aano
pe3y/nbTaThl, AeMOHCTPUPYIOIIMe Psif M3MeHeHuil B yactoTHocTu (IPM)
NPUYaCTUIl HACTOSILEro ¥ MpoIlesliero BpeMeH!, a Tak)ke KOHTEKCTOB,
B KOTODBIX SKCIUIMIIMTHOE BPeMSI I/Iarosia M MpuUYacTus COBIaaeT Ja1bo
He COBIIAJIAeT, B KOPITyCe B IIeJIOM U B PA3JIMYHBIX cepax QyHKIMOHUPO-
BaHUSI TEKCTOB B YaCTHOCTU, B 0CO6eHHOCTU — B MHTepBasie 2000-2022 rr.
CrenaHbl BBIBOAbI O TOM, UTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM $SI3bIKe YaCTOTHOCTD
NIPUYACTUI IPOLIeAIIer0 BpeMeH CHMUKAEeTCsl, a MPUYaCcTuii HaCcTOSILero
BpeMeHM — BO3pacTaeT, Ipyu 3ToM HauuHas ¢ 2016 T. 3aMeTHO yBeJIn4u-
BAETCsl YaCTOTHOCTh KOHTEKCTOB C IJIar0JIOM HAaCTOSILIEero BpeMeHU U MPU-
YyacTueM HacCTOSILero BpeMeHM, a YaCTOTHOCTb KOHTEKCTOB C IJIarojioM
[polleanero BpeMeH U MpuyacTveM IpoLleliero BpeMeHy, KOTOpble
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Mpeske JUAVPOBAIY, B TIOCIEIHME TObI OMTyCKAETCsI HUKE YaCTOTHOCTU
KOHTEKCTOB C TIJIarojiOM IIPOUIeIIero BpeMeH! U MpuUacTueM HaCTOsI-
mero Bpemenu. Kpome Toro, caenaH BbiBOA, 0 ToM, uTo B 2000-2022 rT.
XapakTep yroTpe6aeHus: TPUUaCTUii HaCTOSIIETrO M MPOIIEAINIEro BpeMe-
HU B OBITOBOJ cepe U MyONUIMCTUKE B OOJbIIEN Mepe CXOXK C TaKOBBIM
B PEKJIIAMHBIX, MTPOU3BOJICTBEHHO-TEXHUUECKUX, O(QUIMATbHO-IETIOBbIX
U yueOHO-HAayUHbIX TEKCTAX, TOTIA KaK B CTATUCTHKE 3@ BCE BPEMSI XapaKkTep
UX YIIOTpe6eHns B ObITOBOI chepe M MyOaUIMCTIIKE O6bIT B O0JIbIIIEl Mepe
CXOX C TAKOBBIM B XYIOXKECTBEHHOI cepe. ITO SIBJIIEHNE MOXKET 00BSC-
HSIThCS AEMCTBUEM IKCTPATMHIBUCTUUECKUX (PakTOpoB. OTMEUEHO, YTO
MTOJTyUEeHHbIE CTATUCTUUECKIME TaHHbIE UMEIOT MOTeHIIMA UCIOTb30BaAHMS
B (OYHKIIMOHATBHO-CTYJIMCTUYECKO KITacCU(PUKAIUU TEKCTOB.

K/IOYEBBIE C/IOBA: TIPUYACTHE, [JIar0JI, HACTOSIIee BpeMsl, IIpoIleIiee BpeMs,
HaioHabHbBI KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKA, CTATUCTUUYECKOE VCCIeIOBaHMeE,
YaCTOTHOCTb, PYHKIMOHATbHAS CTYMIIMCTUKA

ANs uuTUPoBAHMS: TomoBKO H. B. AKTyasbHble TEHIEHIMM YIIOTPEOIeHUS Aeii-
CTBUTETbHBIX TIPUYACTUI HACTOSIIIIETO U TIPOIIEIIEro BpeMeH (TIOTIbIT-
Ka KOPITYCHOTO ucciaenoBaHus) // Pycckas peub. 2026. N2 4. C. 18-33.
DOI: 10.7868/53034592826040027.

Issues of Modern Russian Language

Ongoing Trends in Usage

of Active Present

and Past Participles in the Russian
Language (An Attempt

at a Corpus-Based Study)

Nikolai V. GO[OVkO, North Caucasus Federal University (Russia, Stavropol), nvgolovko@inbox.ru

ABsTRACT: This research focuses on the general pattern of usage of full active
present and past participles in contexts with present and past tense verbs in
the modern Russian language. The National Corpus of the Russian Language
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provided the material to identify current trends in the use of such parti-
ciples, as well as in formal external congruence of tenses between the parti-
ciple and the verb. The statistical study demonstrated a number of changes
in frequency (IPM) of present and past participles and of contexts where the
verb and the participle agree or disagree in terms of explicitly marked tense,
in the entire corpus and in certain subdivisions, especially during 2000-
2022. It is concluded that in the modern Russian language, the frequency
of past participles decreases, while that of present participles increases;
in addition, since 2016 the frequency of contexts with a present tense verb
and a present participle has noticeably increased, while the frequency of
contexts with a past tense verb and a past participle has fallen rather low.
It is also concluded that the pattern of usage of present and past participles
in everyday speech and in journalism in 2000-2022 has been more similar
to that found in advertising, technical, official, and academic texts, whereas
in all-time statistics this pattern was more similar to that found in fiction.
This phenomenon could be explained by the influence of extralinguistic
factors. It is also noted that the obtained statistical data have the potential
to be used in the functional-stylistic classification of texts.

KEYWORDS: participle, verb, present tense, past tense, National Corpus of the
Russian Language, statistical study, frequency, functional stylistics

FOR CITATION: Golovko N. V. Ongoing Trends in Usage of Active Present and Past
Participles in the Russian Language (An Attempt at a Corpus-Based Study).
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2026. No. 4. Pp. 18-33. DOI: 10.7868/
$3034592826040027.

1. BeepeHue

BoinonHsiss paboTy 10 JAUTEPaTypHOMY PemaKTVMPOBAHUIO TEKCTOB [IJIsI
onaitH-CMU, MbI CTOJIKHY/JIUCh CO CKIIOHHOCTbIO Pa3HbIX aBTOPOB MPEJIIO-
YUTATh IECTBUTENIbHbIE TPUUACTUSI HACTOSIIIETO BPEMEHM JIeICTBUTENbHBIM
MPUYACTYSIM MPOIIEIIIEr0 BpeMeHM, B T. Y. B TAKMX KOHTEKCTAaX, KOTOPbIe, Ka-
3aJI0Ch ObI, PacIIoIaraloT K yIoTpe6IeHII0 IPUYACTHS TIPOIIeIIero BpeMeHn
(Harpumep, Boicmynarowjuii 2080pus 0 NONYASPHBIX peuteHusx i Mugpopma-
Yusl, XpaHAWAACA 8 YHUUMOMEHHOU 0ase OaHHbIX, ObLIA KPUMUUECKU BANCHOL
07151 6u3Heca — HeCMOTPSI Ha OYEBUAHOCTH TOTO, UTO MHMOpMAIMS HE MOKET
XPaHUTBCS B 6a3e TaHHbIX, KOTOPOIi Gojiee He CYILIeCTBYeT). DTO SIBJIeH)E BbI-
3BaJI0 HAIl MCCIEA0BATEbCKUIT MHTEPEC M 0OYCIOBWIO KeJlaHUEe BBISICHUTD,
UIET Y B JAHHOM CJyyae peub 00 MHAVBUIAYATbHBIX CKIIOHHOCTSIX U TIPEJ-
TOYTEHUSIX OTAETbHBIX aBTOPOB WJIM O TE€H/IEHIIVMY, OXBAThIBAIOIIEN BCEX MU
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MHOTUX HOCUTeJIeli si3bika. BepHo /i, UTO meiiCcTBUTe/bHbIe TPUYACTUS Ha-
CTOSIIIETO BPEMEeHM CTa/IU YIIOTPeOIIAThCS yatie?

AHanu3s ucciemoBaHuii, OMyOGIMKOBAHHbIX B TEUEHME TIOCTEHUX JIET, CBUJIE-
TEeJIbCTBYET O TOM, UTO PYCCKME MIPUYACTHUS SIBJISTIOTCS TTPeIMETOM CTaOUIbHOTO
BHMMAaHUSI YUEHbIX ¥ METOOUCTOB: CM., HanpuMep, [3aropogHiok 2021; Perka-
KOBa, JKykoBa 2022; Pynenko 2023; BsiibcoBa 2024]. A. I1. BaabcoBa npuso-
IUT TIPUMED TPeNIoKeHus S 8cmpemus ceoezo xopoutezo dpyad, pabomaioujezo
8 YHU8epcumeme ¥ MOSICHSIET, UTO «BbIGOD IPOIIEIIIEr0 BpeMEHM UM HACTOSI-
Iero BpeMeHM Kak GUHUTHOI, TaK U MPUYACTHOI (OPMbI TIOTUYMHEH 3aKOHAM
TOCTPOEHMSI XYIOKECTBEHHOTO MM IMYOIUIIMCTUYECKOTO TeKCTa» [BsuibcoBa
2024: 90]. Co ccpuikoii Ha M. Kutanse A.I1. BsutbcoBa 06aBIisieT, YTO BApUaTHB-
HOCTH (DOpPM HACTOSIIETO U TPOIIeIIero BpeMeH BO3MOXKHA ¥ B KaHOHMYe-
CKOIt peueBoit CUTyaluy pU YCIIOBUYM OTHOBPEMEHHOCTU AeiCTBUIA, BhIpakae-
MbIX MIpMUYacTHeM U rarosioM. B mccnemosanuu M. Kutagse, o KOTOpOM uAeT
peub, PACCMOTPEHBI KoeGaHusT B YIOTPeOIeH BPeMEHHBIX (GOPM PYCCKUX
JIeICTBUTE/IbHBIX NIPUYACTUIT HECOBEPIIEHHOTO BMla HAa MaTepuasie 17 npoms-
BeneHMii Haubosee KpymnHbIx mucateneii XIX B. [Kuragze 2011: 53]. B pabore
[Mocees 2025: 493] ucciemoBaTesib fesiaeT BBIBOIBI O TOM, UTO «BBIOOD OIpesie-
JIEHHO GOPMBI ITPUUACTYST (HACTOSIIIIETO ¥ IIPOIIEIIIEr0 BpeMeH) B BbICKa3bI-
BaHMM He BCeraa CBSI3aH MMEHHO C TeEMIIOPAIbHOM CeMaHTUKOV KOHKPETHOTO
JIeliCTBUTEIbHOTO ITPMYACTMSI BHE BbICKa3bIBaHMSI». CelyeT, OfHaKO, 3aMeTHUTb,
YTO 9TO MUCCAEIOBaHME, TaK K€ KaK M paCCMOTPEHHbIE BbIIlIe, HE JaeT OTBETa Ha
BOIPOC 00 M3MEHEeHMSIX M TeHJIeHIIMSIX B VICIIONIb30BaHUY (DOPM MTPUIACTUIA.

Hama pa6oTa mocBsilieHa BbISBIEHUIO aKTyaJbHbIX TEHEHIIMI YyIIOTpe6-
JIeHUSsI IefiCTBUTENIbHBIX TPUYACTUI HACTOSIIETO U MPOIlle/illiero BpeMeHu Ha
KOPITyCHOM MaTtepuare.

KoprmycHble nccienoBanus Npu4acTuii, HECOMHEHHO, TPOBOAWINCH paHee:
CM., HarpuMep, paboty [PagueHko 2023], B KOTOPO# M3ydanach YaCTOTHOCTh
ynoTpeo6aeHus TPUYACTUI PYCCKUMU MICaTeNsIMU-TIpo3ankaMu. OJHAKO 3TO
McciefOBaHMe Ha MHTEPECYIOIIie HaCc BOMIPOChl OTBETOB TaKKe He aeT.

Takum 06pa3oMm, B HACTOsIIee BPeMsI HEJJOCTAET NMaXPOHUUECKUX UCCIIe-
JOBaHMIi TI0 JaHHOMY HalpaBJeHNIO, B T. Y. ONMUPAIOIMUXCSI Ha 06bEMHbIE
6a3bl maHHbIX. [IpefIiecTByoOIMe pabOThI pACCMATPUBAIOT MTPOOIEMY CKOpee
B CTaTUKe, UeM B IMHAMUKE, ¥ OMMPAIOTCS HA CPABHUTEIBHO HEOOJbIINE BbI-
60pku. Kpome TOro, MHOTME 13 HUX TOCBSIIIIEHBI BCEMY MCTOPUYECKOMY TTYTHU
pycckoro si3blka (Kak, Hanpumep, cratbs [[ogusosa, Kapkysaesa 2021]) wim
KJIaCCUYeCKOI IuTeparype, a He COBpEMEHHOMY COCTOSIHMIO SI3bIKA U PEeUN.

Llenp HaIIETO UCCTEIOBAHMS — ITPOAHATM3UPOBATD YIIOTPebIeHe NeiCTBU-
TeIbHBbIX NMPUYACTMUI1 HACTOSIETO M MPOLIeAIIero BpeMeHM B COBPEMEHHOM
PYCCKOM $I3bIKE C OIMOPON Ha CTAaTUCTUUYECKMEe KOPITyCHble ITaHHbIe, YCTaHO-
BUTb HAJIMUME MU OTCYTCTBME 3HAUMMBIX M3MEHEeHUi C TeueHrueM BpeMeHM!,
BBISIBUTb M MHTEPIPETUPOBATh aKTyaabHble TEHAEHLIMYM B pacCMaTpUBaeMoit
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obnacty. OTMETUM IIpU 3TOM, UTO HAC MHTEPECYeT He B3aMMO3aMeHSIeMOCThb
TaKMX IPUYACTHUIL, 8 UMEHHO MX CPAaBHUTEIbHASI YaCTOTHOCTD. B CBSI3M € 3TUM
ciemyet 0co60 yKaszaTh, YTO MbI IIPYMHMMAaeM OCO3HAHHOE pellleHye He 3aTpa-
TMBaTh MIPO6IEMATUKY COTJIACOBAHMSI BpeMeH / Takcuca, abCoMOTHOTO U OT-
HOCUTEJIbHOTO BPeMeHMU U IIp., KOTopast 06pasyeT OTAeIbHbIN GOJBINON M1acT
JIMHIBUCTUYECKUX UCCIeSOBaHuii (CM., HaMp., [BsibcoBa 2008]). YoroBumcs,
YTO B paMKax JaHHOTO MCCIeIOBaHMS rpaMMaTnyecKkoe BpeMsi — 3To dop-
MaJbHbII MapKep, oInipeessieMblii 110 BHEITHUM (3KCIVIMIUTHBIM) IPU3HAKAM.
TakoVi TOAXO[, B 11€JI0M He HOB: B KaUeCTBe M/UTIOCTPALIM MOKHO PaCCMOTPETb,
K ipuMepy, Tpynel O.B. bimHoBOI [BanHoBa 2022], roe 4aCTOTHOCTb KOHCTPYK-
LW C POOUTEIbHBIM I1a/l€3K0M BBICTYIIaeT B POJIY METPUKU IJIS1 OLLeHKY YPOBHS
CJIOKHOCTY TEeKCTa, MPY 3TOM POAUTENbHBIN Mafex sIBseTcs MMeHHO (op-
MaJbHbIM MapKepoM, a He TIpeJMeTOM UCCIeSOBaHMS per se.

2. Marepuan u meToabl

Matepuanom ucciaeqoBaHMs CIY>XUT OCHOBHOM Kopryc HaljuoHanbHOTO
Kopiyca pycckoro sisbika (HKPS). BbiGop mpeacTaBiisieTcsl BIIOTHE OYeBU/I-
HBIM 1 06YCJIOBJIEH KaK HMIMPOKKM OXBATOM KOPITyca, TaK U YIOOHBIM aHa/IN-
TUYECKMM MHCTPYMeHTapueM, JOCTYIIHbIM M0ab30BarTento. Ha MOMeHT mpo-
BeJleHMsT MCCAeA0BaHNsI B OCHOBHOM KopItyce comepskaTtcst 133 554 Texkcra
1 389 471 513 ci0B, KOPIYC CMHTAKCUUECKM pa3MeuyeH, OMOHMMMSI CHSTA,
HauboJsee Mo3aHMe TeKCThI AaTpoBaHbl 2022 T., UTO YIOBAETBOPUTEIbHO IS
IOCTUKEHMS TIOCTaBIEeHHON Lenu. I HyKI, UCCIeLOBaHUSI TPUMEHSIOTCS
BCTPOEHHbIe aHanuTuyeckue MHCTpyMeHTbl HKPS, mo3Bosnsiomye CpaBHU-
BaTh 3aIIPOCHI ¥ CTPOUTH 'PaUKM YaCTOTHOCTY CJIOBOGOPM. ABTOPBI KOpITyCa
MpeyCMOTPENM MeXaHM3M CITIasKMBAHMSI, M300pasKatoIIMii T. H. TMHUIO TPeHA
Y TTO3BOJISIONIVI TEM CaMbIM 130€raTh BIUSHMS 9KCTPEMYMOB Ha OTOOpaskeHe
TEeHJIeHIIVi1; Ha rpaduKax B JAHHOM MCCIeJOBAHUN UCTIONb3YeTCs] 3HAaUeHne
CIYIa)KMBaHMS 110 YMOIYaHUIO (3), eciiy He yKa3aHo MHoe.

VccnemoBaHue onmupaeTcsl Ha OOIIeHAYYHbBI MeTO/ HAOGIIOJeHUST — MBI,
B CYLIHOCTM, ITPOU3BOAMM HaOMIOeHNe Haj KOPIYCHbIM MaTtepuaaom. st
06paboTKM Pe3yIbTaTOB U UX TTOCTIEIYIONIETO 06CYKIEHMS UCITOMb3YIOTCS Me-
TOABI aHA/IN3a, CDABHEHMSI, CUHTe3a.

3. PesynbTaTbl U X 06CY)XAEHME

3.1. TeHAEHUMM B YACTOTHOCTU YNOTPE6AEHUS AEHCTBUTENBbHDBIX NPUHACTUI
HaCTOSALEro M NpoLeaLwWwero BpeMeH!

B KauecTBe HayaJbHOTIO IIara OLEHMM OOIIYI0 KapTUHY 0 YaCTOTHOCTMU
MTOMTHBIX (OPM [EeVICTBUTENBHBIX IIPUYACTUII HACTOSIIErO ¥ MPOIIEINIero
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BpeMeHMU, MCIIONb3ysl MeXaHU3M JIeKCUKO-IpaMMaTUUeckoro mnoucka. Cpas-
HMM YacTOTy Ha MWUTMOH cioBodopm (instances per million, IPM) mo cooT-
BETCTBYIOIMM 3aIlpocaM K KopIrycy: 3ampoc 1 — «partcp & plen & praes &
act», sampoc 2 — «partcp & plen & praet & act». Bo usbesxanme BU3yanbHO
M36BITOYHOCTY TIOCTPOUM rpaduK 3a nepuon ¢ 1922 r. mo 2022 1.

11 671
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Tencr 2¢
—— 3anpoc 1 @ 3anpoc 1 (6e3 crnaxneanmna) — 3anpoc2 @ 3anpoc 2 (6ea crnaxmsanms)

PucyHok 1. YacToTHOCTb A@ACTBUTENbHbBIX NPUYACTUiA Figure 1. Frequency of active present and past participles
HaCTOSILLEro M NpoLueallero BpeMeHu no AaHHbiM HKPS according to National Corpus of the Russian Language

JIvauu TpadUKOB Ha MPOTSDKEHUM 3HAUMTETbHOM YacTy BbIGPAaHHOTO OT-
pe3Ka B IeJIOM OGJIM3KY U ABVKYTCS TIOUTHU TapajuieibHO, 3@ MCKIIOUEHEM
commkenus B 1950-1960 rr. Tem He MeHee npubnmusureabHo B 1999-2000 rr.
HauMHaeTcs pacxoxkaeHue. OTHOCUTEIbHAS YaCTOTHOCTD JMeCTBUTEIbHBIX
IIPUYACTUI HACTOSIIIIETO BpeMEHM B 1I€JI0M BO3paCTaeT, OTHOCUTE/IbHAS Ya-
CTOTHOCTb I[EIZCTBI/[TEIII)HI)IX Hp]/[‘—I&CTI/[f;I IIpouieamniero BpeMeH CHM>KaeTCsd
JIM60 COXpaHsIeTcsl Ha OMHOM ypoBHe. OTMeTnM, uto B 2021-2022 rT. MMeNInch
3KCTPEMYMBbI, BAMSBILIME HA JMHUIO TPeHIa, ogHako B nepuof ¢ 2000 r. mo
2020 1. TeHOEHLIMS TaKXke IpociexuBaeTcs. PacxokaeHne JIMHUIT He BIIOJTHE
CUMMETPUYHO, XOTS 3aITPOCHI SIBJISIIOTCS B3aMMOMCKTIOUAIONIMMMU : TIPUUACTII
Oymyliero BpeMeHu He cyiiectByeT. Hafo cka3aTh, UTO HEKOTOPbIE aBTOPHI 3a-
SIBJISIIOT 06 MX (haKTUUEeCKOM CYIeCTBOBaHMM B Hauboiee IMHAMUYHO pa3Bu-
BaIOIIMXCS 06/1ACTSIX SI3bIKA (CM. 00 3TOM, Hamp., B [Xonon 2022]), omHaKO Bpsiy,
JIV UMEHHO 3TU CJIOBO(GOPMbI OTBETCTBEHHbI 32 HAGIIOAAEMYI0 KapTUHY.

YT06bI yIOCTOBEPUTDHCS B TOM, UTO HaOMIOAaeMble TEHAEHIIUN He UIUTI030D-
HbI, YCPEeOHVM 3HaUYeHMA MaKCMMaJIbHO. VYcTaHOBUM 3HAUeHMe CI/Ia>KVMBaHUS,
paBHoe 50.

TeHeHIMST COXpaHSIeTCs, paCXOXKIeHMe TMHUI BUIAUTCS CUMMEeTPUYHbBIM.

Hanee npucrtasbHee paccmoTpum MHTepBaa 2000-2022 rr., B KOTOPOM pac-
XOKJIeHMe JIMHUI TPeH 1A SIBJIsIeTcsl 60ee 3aMeTHBIM, UeM B MPEIIeCTBYIO-
1I/e TOMBI.
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—— 3anpoc1 @ 3anpoc 1(6e3 cmaxwsanms) —— 3anpoc2 @ 3anpoc 2 (6e3 CMaxMBaHMA)
PucyHok 2. YacToTHOCTb AeMCTBUTENbHBIX MPUYACTUIA Figure 2. Frequency of active present and past participles
HaCTOSILLEro M NpoLIeALero BpeMeHu no aaHHbiM HKPS, according to National Corpus of the Russian Language,
MaKCUManbHOE CrIaxunBaHue maximum smoothing

3.2. TeHAEHLMM B HaCTOTHOCTU YNOTpe6ieHns AeHCTBUTENbHBIX NPUYacTUii
B Pas/IMYHbIX KOHTEKCTaX

B HacrosieM uccaefoBaHMM Halll MHTEpPeC BbI3BAAM Te CIydyaw, I[e Ha-
6momaercst popmanbHOe HeCOBIaleHne MPUYaCTXsI U I71aroyia 1o Mpu3HaKy
BpeMeHu. [IpeArnpymMeM IMOMBITKY B OOLIMX YepTax CMOJEIMPOBATh MPeIio-
SKeHMSI, YCTPOeHHbIe aHaJIOTMYHO MPpUBeNeHHBIM Bbillle mpumMepam (Boicmy-
nawwuti 2080puJl 0 NONYASAPHBIX pewleHusx, S agcmpemus coezo xopoulezo opyed,
pabomaioujezo 6 yHugepcumeme v mp.). [IpeIycMOTPUM HaJIM4ye B IPeIJIOXKe-
HUM IJIarojia HACTOSIIEro Wy IMPOIIeAIlero BpeMeHy MU3bIBUTENbHOIO Ha-
KJIOHEeHUSI, a TaKKe TOSHOTO JefiCTBUTENbHOTO MPUYACTHSI HACTOSILEro WIN
MPOIIEe/IIero BpeMeH!, HaXOASIIerocst OT Hero Ha PacCTOSTHUY OT 1 10 5 CJIoB.
Kak u3BeCcTHO, B aBTOMaTU3MPOBAaHHOM aHa/lIN3€e U SI3bIKOBBIX MOAESIX Yallle
UCIIONB3YIOTCS TPUTrPAMMBbI (T. €. KOHTEKCThI B pa3Mepe Tpex CJI0B), HO, I10-
CKOJIbKY MbI B JAHHOM C/Ty4ae He pelraeM mpobyeM, CBSI3aHHbIX C ITPOU3BOIN-
TeIbHOCTBIO, Pa3Mep KOHTEKCTa MOKHO pacliMpuUTh. Takue 3ampochl OXBATSIT
3HAUYUTETBHYIO YaCTh MHTEPECYIOMINX HAC KOHTEKCTOB ¥ OYIyT JOCTaTOUHBIMU
IS peleHusI TTOCTaBIeHHbIX 3a7ay.

IMonyyeHHAast CTaTUCTUKA MOKaXKeT, 060CHOBAHO JI Hallle peJaKTOpPCKOoe
BIleUaT/IeHNe, UTO HOCUTENN S13bIKa CKJIOHHBI IPEINOYNTATD AEACTBUTENbHBIE
MIPUYACTHS HACTOSILIETO BpeMeH! [ eliCTBUTENbHBIM IPUYACTMSM MIPOIIEIIero
BpeMeHM JIake B TOM C/Tydyae, Koria iaroi umeeT ¢hopMy IPOIIeAIero BpeMeH!.

HauHemMm c 3ampocoB, rje npuyactue cienyeT rnociie riarosna.

3ampocer 1 n 2: cmoBo 1 — «V & indic & praes», oo 2 — «partcp & plen &
praes & act» u «partcp & plen & praet & act» COOTBETCTBEHHO.

3ampochl 3 1 4: cioBo 1 — «V & indic & praet», cimoBo 2 — «partcp & plen &
praet & act» u «partcp & plen & praes & act» COOTBETCTBEHHO.

Bo Bcex cryyasix ¢710Bo 2 — Ha paccrostHuu ot 1 1o 5 ot ciosa 1.
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2000 2004 2008 2012 2016 2020 2022

Texcri 1+

Texersi 2+ ||
Tewcru 3+ =1
Texcrul 4%
——3anpoc1 @ 3anpoc 1(6e3 crnaxvsanna) —— 3anpoc2 @ 3anpoc 2 (6e3 crnaxusanns) —— 3anpoc3 @ 3anpoc 3 (6e3 crnaxusanus) 3anpoc 4
@ 3anpoc 4 (6es crnaxusanms)
PucyHok 3. HacTOTHOCTb KOHTEKCTOB C raronamu Figure 3. Frequency of contexts with past and present
M NPUYACTUSMM HACTOSILLETO M NPOLLEALLEro BPEMEHU tense verbs and participles according to National Corpus
no aaHHbiM HKPA of the Russian Language

[nst KOHTPOJIsT cOPMMUPOBAHHBIX 3aITPOCOB 06PATUMCSI K KOHKOPIAHCY TI0
KaXIOMY 13 HUX U IPUBEEM MPUMeDPbI BbIAAHHBIX 110 HUM IPEIJIOKEeHUI.

3arpoc 1: ¥V mens ecms xopowuti 3Hakomblil, pabomarowuti oupexmopom
komnanuu. (dopym: 12 yacos B neHb? He mory comacutbcst ¢ M. IIpoxopoBbIM
(2010-2011))

3ampoc 2: M1 mym 6 Haul 3a/1 napxueaeim 3pumeJib, omxodusewiuii, 6UdH0, no
Kakoti-mo HeomioxcHoli Hyx#Oe. (angels_chinese. 3amucek LiveJournal (2004))

3armpoc 3: IlapeHb, KOMOpPbLLi 8CI0 HU3Hb JHOOU CB80H0 MAMb, He NUINABULYIO
K HeMY CIMOJlb Jxe UCKPEeHHUX UY8Cme U npedasuueli e20 8 makom paHuMoMm 803pdacime.
(®opym: Periensust Ha GubM «IloiiMaii MeHs, et cMosketb» (2006—-2011))

3ampoc 4: Ewe 8 Hauasie 8eka ce30HHble pabouue 8KAIUAIU 8 002080D NYHKM,
o0sa3vblearowuli HaHUMamens n00asamy JIOCOCUHY He uauje d8yx pas 8 HedeJo.
(PeliernThl HAlIMOHATBHBIX KyX0Hb: CKaHAMHAaBCKas KyxHs (2000-2005))

Pe3ynbTaThl KOHTPOIBHOI MTPOBEPKYM CBUIETENBCTBYIOT O TOM, UTO IO 3aIIPO-
caM AeiCTBUTEIbHO BbIAAIOTCSI MHTEPeCYIOIIe HaC KOHTEKCThI. 3arpochl 1 1 3
JIIeMOHCTPUPYIOT OIMHAKOBOE BpeMs I7Iarojia M mpuyacTus, 3arpochl 2 u 4 —
pasHoOe BpeMs [J1arosia u npuyacTusl.

HamomHuM, 4TO B paMKaxX JaHHOTO MCCAeLOBAHMSI Mbl CUMTAEM BpeMs
opmanbHBIM MapKepoM, OTIpeiesieMbIM 110 BHEIIHUM MpU3HAKaM. YUUTbI-
Basi, YTO MbI OIIMPAEMCSI HA KOPITYC, 3TO B OTIPe[leIeHHO Mepe Hen30eKHO,
T. K. TpaMMaTHUyecKasl pa3MeTKa B KOPITyCe BBITIOIHSETCS MMeHHO Ha (op-
MaJIbHbIX OCHOBaHUSIX. ITO He BPEAUT CTATUCTUUECKOMY UCCIeJOBAHMUIO, Of-
HAaKO HaK/IaJblBaeT OTPaHMUEHMS] Ha BBIBOAbI, KOTOpPbIE MOXKHO CIenaTh U3
TOTy4eHHOV CTATUCTUKHA.

ITpu nHBepcuM CJIOB (T71Ar0M MOC/Ie TPUYACTHUS) TEHOEHIIVMM BbIIVISIISAT B 1ie-
JIOM aHaJIOTMYHO (pUC. 4).
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——3anpoc 1 @ 3anpoc 1(6e3 crnaxusanna) —— 3anpoc2 @ 3anpoc 2 (6e3 crnaxusanma) —— 3anpoc3 @ 3anpoc 3 (6es crnaxusanns) 3anpoc 4

@ 3anpoc 4 (6es crnaxusanys)

PucyHok 4. 4acTOTHOCTb KOHTEKCTOB C NPUYACTUAMU Figure 4. Frequency of contexts with past and present
M [NaroNaMu HacTosLero 1 NpoLUesLlero BpeMeHu tense participles and verbs according to National Corpus
no aaHHbiM HKPS of the Russian Language

3HavYeHUsT YaCTOTHOCTU 3[IeCh HIKe, IO3TOMY OyIeM MCITOIb30BaTh Bapu-
aHT [1epBOro TUIIA (IIpUYaCTHe I10C/Ie I71aroja) B KauecTBe OCHOBHOTO.

Wrak, B untepsane 2000-2015 rr., HeCMOTPsI Ha OTHAeNbHbIE (QIYKTyaLuu,
KOHTEKCThI BU/A «IVIAarojl MpoIlelliero BpeMeHy U npuyacTue Mnpolenuero
BpeMeHM» (majyee mjist KpaTkoctu «ITI+IIIT») mpeob61amaoT, 3a HUMU CIeIyIOT
KOHTEKCTBI BMJA «IJIaroj IpOIIeAIllero BpeMeHM M IIpuYacTyie HacTOSIIero
BpemeHn» (I'TI+ITH), HMKe — KOHTEKCThI BMU[A «IVIAr0Jl HACTOSIILLEIO BPeMEeHU
u npuyacTtue Hacroguero spemenu» ('H+I1H), a MmyHuManbHasg 4aCTOTHOCTb
Y KOHTEKCTOB BIJIa «IJIarojl HaCTOSILEr0 BpeMEeHM U IIpUYacTye Mpolleero
BpeMeHn» (TH+IIIT). ITocsie 2016 1. mepBbie TPU AMHUM TPEHA ITepeceKkalTcs:
koHTekcTbl 'H+ITH HaunHatoT inamuposarth, a yacToTHOCTD [TI+IIIT onyckaeTcs
H1Ke yactoTHOCTH ['TI+ITH. JInHMUM TpeHaa AJjist 3a11pocoB 1 1 3 CMMMETPUYHO
pPacxomsITCs, ISl 3a1POCOB 2 U 4 — CUMMETPUYHO COMVKAIOTCS. VIHBIMMU CJI0-
BaMM, Ha IIPOTSDKEHUY IJIUTEIbHOTO MHTEePBaJIa «COINIaCOBAHHbIE» KOHTEKCThI
C IJIarojioM IIpOLIeNIIero BpeMeHM M IpuyacTyeM IIpoLIefiero BpeMeHMU
B 1IeJIOM I1peobiiaanu, ogHako rmocie 2016 T. «paccoriacoBaHHbIe» KOHTEKCTbI
C IAroJIOM IPOLIeJIero BpeMeH! U IPUYacTyeM HacTOSILero BpeMeHy CTa-
HOBSITCSI 60Jiee YaCTOTHBIMM.

TakuM 06pa3oM, MbI TIOTYUMUIM OTBET HA MEPBOHAYATBHO MTOCTABIEHHbI
Bornpoc. OgHAKO MpeACTaBsSeTCs] YMECTHbIM YBEJIMYUTh IIOJHOTY OXBaTa
U PacCMOTPETh HECKOIBKO COMYTCTBYIOIMINX aCITEKTOB IMPOOIEMBI.

3.3. TeHAEHUMM B HaCTOTHOCTU YNOTpe6ieHns AeHCTBUTENBbHBIX NPUYacTUii
B pasnnyHbIX chepax GyHKLUOHUPOBAHUS TEKCTOB

Bpilie yrmoMmHaioCh, 4TO CyLIeCTBYyeT TOYKa 3peHMs, COIJIAaCHO KOTOPOM
BbIGOD BpEMEHM IVIarojia M NMPUYACTHS CBSI3BIBAETCS C 3aKOHAMM ITOCTPOe-
HUSI XYIO)KECTBEHHbIX U ITyOIUIIVCTUYECKUX TEKCTOB, OTINYAIOIIVIXCSI B 9TOM
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OTHOILIeHUM OT yCTHOV peun [BsibcoBa 2024: 89-90]. CraTucTMKa 110 3a1po-
cam B HKP{I mo3BosnisieT o1ieHUTh, B KakuX chepax GyHKIMOHUPOBAHNS TEKCTOB
(my6mmImCcTHKa, Y9eOHO-HayuHasl, XyIoKeCTBEHHasI, ObITOBAs, IIePKOBHO-00T0-
CJIOBCKast, opuIMaabHO-/1e/10Bast, IPOM3BO/ICTBEHHO-TeXHMYEeCKast, 3IeKTPOH-
Hasi KOMMYHMKaLVs M peKjiaMa) paclpoCcTpaHeHbl pa3anvHble KOMOVHAIN
rpaMMaTUUYeCKIX BPeMeH IJIaroyia M mpuyuacTusl.

OTmeTuM MpuMeyaTenbHbIe SBIEHMSI:

1) Konrekctol Buga TH+ITH B Hambosblel cTerieHy MpeiCcTaB/IeHbl B 1y6-
nunuctuke (40,36 %), yue6HO-HayuHOIi cdepe (26,07 %) u xymoske-
cTBeHHOI cdepe (20,65 %). Makcumym IPM — 1540,74 — oTrmeueH
B ITPOM3BOJCTBEHHO-TEXHMYECKOI cepe, 3a KOTOPOIT ClieAyIoT yue6HO-
HayuHast (1265,5) u pexiama (1057,98). B nepuog 2000-2022 rr. Tom-3
3aMbIKaeT OPUIMATBLHO-/IEJIOBAsI Peub, a peKiaMa 3aHMMAeT 4-e MeCTO.

2) Konrekctsl Buma IH+IIT Takke B HaMOOJIbINIEH CTEIIEHN ITpeACTaBIeHbI
B MyOGIMIIMCTIKE, yUeOHO-HAayUHOI 1 XyI0XKeCTBeHHoii chepax: 41,87 %,
32,5 %, 13,82 %. ITo 3HaueHuio [PM IuaupyioT iepKOBHO-O0TOCIIOBCKAST,
oduIIMaIbHO-IeI0Bas ¥ yuebHO-HayuHas cdepsl (308,69; 259,88; 254,04).

3) KouTekctol Bupaa I['TI+III1 B HanbObIIIEelT CTEIIEHY ITPEICTABIEHbI B Xy 0-
skecTBeHHO¥ cdepe (57,1 %) u nybmuimctuke (31,33 %). Oons yuyebHO-
HayuyHOI cdepsl cocTaBisieT 6,33 %. TOUHO TaKoi ke BU[ IMEET repe-
YeHb ePBbIX TPEX MO3UIIMIi 1o 3HaueHmto IPM (1365,31; 850,46; 545,05).
B mepmon 2000-2022 rr. TpeTbe MecTO mo 3HaueHU0 IPM 3aHumaer
1IePKOBHO-60T0CT0BCKas cdepa.

4) Konrexkctol Buga ITI+ITH neMOHCTPUPYIOT CXOXkKee pacIipesesieHye: BbICO-
K1e oMU Xy[ooxkecTBeHHOo# chepsl u myommyctuku (54,29 % u 30,96 %
COOTBETCTBEHHO), HM3Kasl OIS YUeOHO-HAyYHOM cdepbl, 3aHMMAIOIIeit
TpeTbio o3uiuio (7,99 %). Jlugepamu 1o 3HayeHuto [IPM 31ech SIBISIOTCS
xymoykecTBeHHast cdepa (1025,76), mybnuumctuka (664,12) U 11epKOBHO-
6orocioBckas chepa (557,46). B mepuom 2000—2022 IT. Ha TPETHEN MTO3ULIUNA
IT0 YaCTOTe YIIOTPeOIeHMSI TAKMX KOHTEKCTOB HaXOOUTCS ObITOBasI cdepa.

W3 3TUX CTaTUCTUUYECKUX TaHHBIX CJIeAyeT, YTO BAPUATUBHOCTHL (hopM Ha-
CTOSIILIETO U MPOLIeJIIero BpeMeH) AeliCTBUTeIbHO MOXKHO CBSI3bIBATh C BbI-
60poM crocoba U3JIOKEHMS COTVIACHO 3aKOHAM XYI0XKEeCTBEHHO U ITyOImUII-
CTUYECKOi peun, Kak otMevasna A.Il. BsiabcoBa. OgHaKo, K IpuMepy, KOHTEKCTbI
Buga 'H+ITH mmpoKo mpecTaB/ieHbl TAKKe B Y4eOHO-HAYYHO peun, a KOH-
TekcTsI [TI+ITH B maTepBase 2000—2022 IT. B 66ITOBOJ chepe IMOUTH CTONIb Ke
YACTOTHBI, UTO U B YOIUIUCTUKE, T. €. TPAHUIIA MEXKTY YCTHOM PEUbIO C OHOIA
CTOPOHBI U XYIOXKECTBEHHOI ¥ MYOIUIMCTUYECKOI PEeUblo C IPYroii MOXKeT
OBITh 3/IeCh MeHee YeTKOii, UeM IpecTaB/siiochk paHee. CiieAyeT Takke OT-
METUTb, UTO TaKMe KOHTEKCThI 3aMeTHO 60jIee YaCTOTHBI B TPOU3BOACTBEHHO-
TexHuueckou cdepe u chepe pekiaamsbl, B TO BpeMsI Kak OCTalbHble TPU TUTIA
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KOHTEKCTOB B 3TUX cepax HaxomsaTcs B KoHIle peiituHra IPM. Kpome Toro,
obpaiaet Ha cebst BHMMAaHMe, UTO «paccoriacoBaHMe» BpeMeH MeXy I1aro-
JIOM ¥ TIPUYACTMEM YaCTOTHO B II€PKOBHO-O0TOCIOBCKOII chpepe; 3TO KacaeTcst
Kak KoHTeKkcToB Buaa ['H+IIII, Tak 1 KoHTekcToB Buaa I'TI+ITH.

3.4. UnTepnpeTaumsa TeHAEHUMIA B YaCTOTHOCTH YNOTPEGAEHUS AeHCTBUTENbHBIX
NpUYaCTUIA HACTOSILLLETO U NPOLUEALIEro BpeMeHu

Pacnionarasi JaHHBIMM O YaCTOTHOCTM Pa3JIMYHBIX KOHCTPYKIMIA B T€X WIN
MHbIX chepax GyHKIVOHNPOBAHMS TEKCTOB, MbI MOKEM MCITOJIb30BATh UX MPU
TIOTIBITKE MHTePIIPeTalNy TeHIeHI[MIi, KOTOpPbIe OBLIM BBISIBJIEHBI PaHee T10
MUTOTaM CPaBHEHMS 3alIPOCOB (CM. TToApa3aen 3.2 BbIIle).

Eciim cpaBHMBaTh yactoTHOCTD (IPM) 3a BCe BpeMs C YaCTOTHOCTBIO B MH-
TepBase 2000-2022 IT., KOTOPbI MbI paHee PelIi paccMaTpPUBaTh 060Cc00-
JIEHHO, TO 3aMeTHBI CJIeAYIoIIyie 0COOeHHOCTH

1) B 6prTOBOI chepe B 2000-2022 rr. KOHTEKCThI Buaa [TI+ITH oKka3bIBaOTCS
6osee yacToTHbIMM, ueM ['TI+IIII, XOTSI B CTAaTUCTUKE 3@ BCe BpeMsI HabJIio-
IlaeTcst oOpaTHAsT CUTYaIys.

2) B ouimanpHo-menoBoit chepe B 2000-2022 rT. BO3pacTaeT YaCTOTHOCTb
koHTeKkcTOB Buma 'H+IIIT u magaet yactotHOCTh [TI+IIII, TOrma Kak B cTa-
TUCTHKE 3a BCe BPeMS OHY ITOYTY PaBHBI.

3) B 1iepkoBHO-60r0CI0BCKOM chepe B 2000-2022 IT. KOHTEKCThI BUaa
[TI+ITH oxka3siBalOTCSI MeHee 4acTOTHbIMM, 4yeM [TI+III1, a 4acTOTHOCTD
I'H+ITH B cpaBHEHMM C OCTAIBHBIMM TPEeMS TUIIAMM BO3PACTaeT.

4) B ny6muiyctyke B 2000—2022 IT. 4aCTOTHOCTh KOHTEKCTOB Buaa T'H+ITH
mpeBocxoguT 4yacToTHOCTh ['TI+IIII, XOTS B CTaTUCTUKe 3a BCe BpeMS Ha-
6rromaeTcst 06paTHas CUTyaIusI.

5) B yue6Ho-HayuHOI chepe B 2000—-2022 IT. YaCTOTHOCTh KOHTEKCTOB BUIa
['TI+ITH BoImie, yem yacToTHOCTD I'TI+IIII, XOTS B CTaTUCTHKE 3a BCE Bpems
OHM [TOYTY PaBHBI.

6) XymoxkecrBeHHast cepa B 2000—-2022 TT. SIBASIETCS €AMHCTBEHHOI, TIe
10 YaCTOTHOCTU IUANPYIOT KOHTeKCThl Bupa I'TI+IIII. B cratuctuke 3a
BCE BpEMSI TaKye KOHTEKCTHI TaKKe JIUIUPYIOT B MyOIUIIMCTURE U ObI-
TOBOJI cepe.

HabiogaeMbliii pocT 06111ei YaCTOTHOCTY KOHTeKCTOB Buma 'H+ITH B mac-
mrabax BCero KoOpIyca MOXKET, Ha Halll B3IJIsI, ObITh COOTHECEH C 0COOEHHO-
CTSIMM PEK/IaMHBIX, IIPOM3BOACTBEHHO-TEXHMUYECKMX, 0(DUIIMaTbHO-IeI0BbIX
" y4e6HO-HayUHbIX TEKCTOB, [[I€ ITOT TUIT KOHTEKCTA SIBJISIeTCS JIMAVUPYIOIIUM
1o 3HayeHuo [PM. BepossTHO, COBpeMeHHbIi HOCUTEIb SI3bIKa CPABHUTEIHHO
YaCTO KOHTAKTUPYET C TeKCTaMM U3 3TUX cdep, BCIeICTBME Uero CBOCTBeH-
Hble M IrpaMMaTHYecKie MaTTePHbI IIePeTeKaroT B MyOIULIMCTUKY U GBITOBYIO
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2000-2022 3a Bcé Bpems

Ipumeuanue. 3HaUeHMsT 3aTIPOCOB COOTBETCTBYIOT YKA3aHHBIM IMOZ puc. 3. Ha ocu abeumce yrazaHbl
3HaueHus: IPM.

PucyHok 5. [lnarpamMmsbl pacnpenenesus MeTaatpubyTos Figure 5. Meta-attribute distribution charts for certain
LNs HeKoTopbIxX cdhep PYHKLMOHUPOBAHMS TEKCTOB subdivisions in the National Corpus of the Russian
no AaHHbiM HKPA Language

peub. [IBe mtocieqHue chepbl, KOTOPbIE B CTATUCTHKE 3a BCe BpeMsl 110 paclipe-
IeJIeHMSIM YaCTOTHOCTEl IMOm0OHbI XyI0XKECTBEHHOI cdepe, UCIBIThIBAIOT,
BO3MOXXHO, COKpalamplieecss BAMUsHME C ee CTOPOHbBI, BCIECTBME Yero 3Ha-
yenue IPM gyist TTI+III, TpaAMIIMOHHO BBICOKOE JIJISI XYIOKECTBEHHO cepsl,
B HUX CHIDKaeTcst. COOTBETCTBYIOIIee CHYDKEeHMEe GbII0 HaMy 3aMKCUMPOBAHO
B mofpasaesie 3.2. HecoMHEHHO, 4TO Hab/II0jaeMble TeHIEHIMM MOTYT 00bsIC-
HSTBCS JEIICTBMEM Pas3/JIMYHBIX (PaKTOPOB ¥ 3TO JIMIIb OJHA U3 BO3MOXHBIX
MHTepIIpeTaluii, OGHAKO HaM IIpelCTaBisIeTCs, UTO OHAa BIIOJIHE COOTBET-
CTBYeT 6oJiee MIMPOKMUM OOIIECTBEHHO-KY/IbTYPHBIM TEHAEHIMUSIM, KOTOPBIE
XapaKTepHbI JIJISI HAIIETO BPEMEHMU, M IOITOMY IPEIJIOKeHHOEe 00bsICHEHME
MOXKET ObITh COUTEHO YOeIUTETbHbIM.

B kauecTBe COMYTCTBYIOLIETO 3aMeuaHMsI OTMETUM, UYTO COOTHOLIEHWUS
MeXy 3HaUeHUSIMM YaCTOTHOCTM KOHTEKCTOB pacCMaTpUBaeMbIX UeThIpex
tunoB (T'H+ITH, TH+IIIT, I'TI+ITH, T'TI+ITIT), BO3MOKHO, 06J1a1at0T IIOTEHIIMATIOM
MIpUMeHEeHUsI B LeNSX (YHKIMOHATbHO-CTUIMCTUYECKOI KiIaccubuKaimum
TeKcTOoB. K npumepy, CpaBHUTEIBHO BbICOKOE KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB BUIA
TH+ITH Mor/io 6bI YKa3bIBaTh Ha IIPMHAJJIESKHOCTD TEKCTa K «(hopMajM30BaH-
HOMY» TUITY (Y4eOHO-Hay4HbIi, 0QUIMATbHO-I€I0BOI U TIP.), @ KOHTEKCTOB
Bupa [T+ — Ha MPUHAJJIEXXHOCTh K «CBOOOHOMY» TUITY (XY OKECTBEH-
HBI, yOIUIIVICTUYECKIT, pa3TOBOPHBIIN). [To06HbIe MCCIeJOBaHNS BEAYTCS,
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OJHAKO, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, Ha OTPaHMUYEHHOM II0 06beMy MaTepuare
" B HECKOJIBKO MHOM pycJiie (CM., B YaCTHOCTH, paboTy [[oneB, Paguenko 2024],
T7Ie IpeJiaraeTcsl Mepa Ioj1 Ha3BaHMeM «MHIEeKC TPUIACTHOCTY TEKCTA»).

4. BbiBOAbI

CraTucTuyeckoe MCCaeNoBaHue YIOTPeOIeHNsT TTOMHBIX 1e/iCTBUTENbHbIX
MIPUYaCTMI HACTOSILLIETO U NpOoLIefIIero BpeMeH) Ha KOPITYCHOM MaTrepualie
C IIOMOIIBI0 aHAIUTHYeCKNX MHCTpyMeHTOB HKPS mmo3Bommio npuiitu K cie-
IYIOLIMM BbIBOLAM.

1. ImeloTcsl OCHOBaHUS YTBEPKAATh, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE
HaOJTIOIAeTCs TEHAEHIUS K CHUKeHUIO YaCTOTHOCTH AefiCTBUTETbHBIX ITpUYa-
CTUIi IPOLIEAIIero BpeMeH! U K MOBBIIIEHNIO0 YaCTOTHOCTM Je/iCTBUTEIbHbBIX
MPUYACTUI HACTOSIIETO BpeMeH!U. JTO siBJieHMe Gojiee BCEro 3aMeTHO B TeK-
crax koprryca HaumHas ¢ 2000 r.

2. B untepBane 2000-2022 rr. HaGMIOOAIOTCS M3MEHEHUSI YaCTOTHOCTU
Pa3IMUYHbIX KOHTEKCTOB, COePsKallMX IJ1arojl HaCTOSIEer0 MM IMPOLIefIIero
BpeMeH! ¥ IpUYacTyie HaCTOSILEero Wiy Npoulesilero BpeMeHu. B nurtepsane
2000-2015 rr. Hambosiee YaCTOTHbI KOHTEKCThI BMIA «IJIArOJI ITPOILIEMIIIEro
BpeMeHu U npuvactue npoutenimero spemenn» (I'TI+IIIT), BTopoe mecTo 110
YaCTOTHOCTY 3aHMMAlOT KOHTEKCThl BUAA «IJIArojl Mpoulefiiero BpeMeHU
u nnpuyactue Hacrosuero spemenn» (I'TI+ITH), TpeTbe MecTo — «Iiaros Ha-
CTOSIIEero BpeMeHM U mnpuyactue Hacrosiero spemenu» (I'H+IIH). ITocne
2016 r. yacTOTHOCTb KOHTEeKCTOB Buaa 'H+ITH 3ameTHO Bo3pacraeT, a 4aCTOT-
HocTb [TI+IIIT cHmkaetcs. IIpy 3TOM K KOHIY nepuopa 4acToTHOCTh [TI+IIIT
oryckaeTcs Hmske yactoTHocTu [TI+ITH.

3. KopriycHble JaHHbIE B LI€JIOM MOATBEPXKIAIOT BbICKA3aHHYI0 paHee Apy-
MMM UCC/IE0BATENIIMU TOUKY 3PEHMSI, COIIACHO KOTOPOJ BbHIOOP BpeMeHU
1aroja M MpUYacTUs MOKET ObITh CBSI3aH C 3aKOHAMU ITOCTPOEHMUSI Xy OsKe-
CTBEHHBIX U MYOIUIUCTUYECKUX TEKCTOB, OTIMYAIOIIMUXCS B 3TOM OTHOLIEHUU
OT YCTHOI peun, OZHAKO B TO K€ BpeMs Jal0T OCHOBAHMS YTBEPXKIATh, UTO 3Ta
CBSI3b He SIBJISIETCS VICKJIIOUMUTENIbHONM M YHUBEPCA/IbHOM. B 4acTHOCTH, KOHTEK-
¢TI Buaa T'H+ITH mmpoxo mpeacTaB/ieHbl B yUeOHO-HAYUHO cdepe, TpOou3BOI-
CTBEHHO-TEXHUUECKOIi, 0(UIIMATBbHO-IENIOBOI peun U pekyiaMe, a KOHTEKCThI
Buga ITI+ITH B uaTepBae 20002022 rT. B 66ITOBOI cdhepe MOYTH CTOJb Ke Ya-
CTOTHBI, UTO U B ybynuyctuke. Kpome Toro, koHtekcTs! Buaa I'TI+ITH v THHTIIT
YACTOTHBI B II€PKOBHO-00TOCTIOBCKOT cdhepe HYHKIMOHMPOBAHNS TEKCTOB.

4. B unrepsane 2000-2022 rrT. B psame chep QYHKIIMOHMPOBAHMS TEKCTOB
HaOMOmATCs crienduyeckrie COOTHOIEHUSI MeX/y YACTOTHOCTbIO KOHTEK-
CTOB, B KOTOPBIX 3KCIUVIMIIMUTHO BbIpaKeHHOE BpeMs [J1aroJia ¥ Mpu4acTusi COB-
naziaeT MO0 He COBMANAEeT, OTIMYAIONIVECS OT aHATIOTMYHON KapTUHbI 32 BCe
BpeMs. B uacTHOCTH, B GBITOBOV chepe u MyOGIUIIUCTUKE B 3TOM MHTEpBase
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YacTOTHOCTb KOHTeKCTOB Buaa [TI+ITH Beiiie, uem yactorHOCTb ['TI+IIII, XOTS
B CTaTUCTVKe 3a BCe BpeMs Hab/omaeTcs obpaTHas cutyaius. Kpome Toro,
B uHTepBase 2000-2022 rr., B OT/IMUMe OT JAHHBIX 33 BCe BpeMs, XyA0XKe-
cTBeHHAas cdepa PyHKIIMOHUPOBAHUS TEKCTOB SIBJISIETCS €IMHCTBEHHO, TIe
Mpeob1amaT KOHTeKCThI Buaa [TI+ITIT. BO3MOXKHOJ IPUUMHOI STOTO SIBJISIETCS,
Ha Halll B3IVISIZ, YMeHbIIatoleecsl BAUSIHME XYN0KeCTBEHHO peun U pacTy-
1ee BIMSHME PEKIaMHbBIX, IIPOM3BOICTBEHHO- TEXHUUYECKUX, ODUIIMATbHO-
IIeJIOBBIX ¥ YUeOHO-HaYIHBIX TEKCTOB Ha OBITOBYIO peUb U ITyONUIUCTUKY. [Tpu
3TOM eCTb IIPU3HAKM TOTO, YTO COOTHOIIEHMS YaCTOTHOCTY KOHTEKCTOB, B KO-
TOPBIX 3KCIUIUIIMTHO BbIpa)keHHOe BpeMms IJIarojia M MpUyacTusi COBIIafaeT
160 He COBIIAJAeT, MOIJIM ObI MCITOIb30BAThCS OIS OTIMUEHMS «CBOOOTHBIX»
CTUJIEN Peun, TAaKMX KaK XYIOKEeCTBEHHBIN U IMyOIMIMCTUIECKI, OT «hopma-
JIM30BAHHBIX», TAKMX KaK Y4eOHO-HAYIHBIN U 0DUIMATbHO-IETOBOA.

IMepcrieKTUBLI AATbHEMIINX UCCIeN0BaHMIT MOTYT ObITh CBSI3aHbI B IIEPBYIO
oyepeb C KAUeCTBEHHbBIM (B IPOTUMBOBEC KOJIMYECTBEHHO-CTATUCTUUECKOMY)
aHAAM30M KOHTEKCTOB, COOepsKallMX IJIaro/ HACTOSIIero Mau IMpoulefuiero
BpeMeHM M MpUUacTue HaCTOSIIero Uiy Mpolleiero BpeMmeHu, Ha KOpITyC-
HOM MaTepuase. Takoe MccaemoBaHye ITO3BOIUIIO Gbl TOATBEPATD MUY OTIPO-
BEPrHYTH Psifi BIBOZOB, CAENaHHbBIX B 60jiee paHHUX MCC/IeA0OBaHUAX Ha Gosee
Y3KOM $SI3bIKOBOM MaTepuaje, a TakKe IMOJyUYUTh HOBbIE JAaHHBbIE O BO3MOXK-
HbIX MPUYMHAX Y CBOVCTBAX TeX TEHAEHIIMII ¥ M3MEHEeHUIi, KOTOpbie ObLIN
OIMCaHbI B JAHHOM CTaTbe. DTO BaYXHO B TOM YMCJIE IOTOMY, UYTO IpaMMaTu-
yecKasi pa3MeTKa KOpITyca He IMO3BOJISIeT OTAEIUTb COOCTBEHHO TPUYACTHUS OT
«HETIPUYACTU», Te-(PaKTOo UTPAIOIIMX POJIM CYIeCTBUTEIbHbIX WM TIpUiara-
TeJIbHbBIX, U, KaK CJe[ICTBMEe, HA OOHMX JIMIIb CTATUCTUUYECKUX TaHHBIX HeJIb3s
C YBEPEHHOCTbIO TOBOPUTH O MPUUMHAX HAOTIOAAEMbIX TEHIEHIUIi: K IPUMe-
DY, BOIIPOC O TOM, OTPAyKAIOT Jii OHM aKTUBU3ALMIO YIIOTPeOIeHsT COOCTBEH-
HO MPUYACTUIT MO0 Ke Tepexo]] MPUIACTUIi B TpUIaraTesibHble, OCTAeTCsI OT-
KpbITBIM. KpoMe TOro, mosrydeHHbie pe3yabTaTbhl MOTYT MMETb 3HaYeHMe IS
CMEXHBIX MCCIeIOBaHMA, B T. U. TeX, Ille JaHHble O YaCTOTHOCTY MPUUACTUI
Mpe/jIaraeTcst MCIIO0Mb30BaTh MjIsT GYHKIMOHATbHO-CTUIMCTUYECKO KIacCcu-
(ukaIMy TeKCTOB M/ [IJISI MHBIX IIEJIe.
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AHHOTALUMS: B cTaTbe MPUBOISATCS pe3yabTaThl MHCTPYMEHTAJIbHOTO MCCIIe-
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JIOBaHMS IVIACHBIX IePBOrO MpeAyAapHOro cjaora B rosope A. JapbuHO
OcTtpoBckoro paiioHa IIckoBckoit o6nactu. MaTepuaaom MCCAeg0BaHUS
TOCTYXUAM ayguo3amnucu roopa, caenanubie B 2014 r. CortacHo [uanek-
TOJIOTMYECKOMY aTIacCy PYCCKOro S13bIKa, TeppuTopusi OCTPOBCKOro paiioHa
BXOOUT B [ICKOBCKYIO IPYIIIly TOBOPOB M XapaKTePU3YyeTCsl CUIbHBIM SIKa-
HbEM, TO eCTb COBIIaJIeH}eM IJIaCHBIX €, 0 ¥ d B TIePBOM ITpefyAapHOM CJIoTe
B 3ByKe [a] Bcerma. OgHako B paboTax, MOCBSIIEHHBIX SIKAHBIO B 3TUX TO-
BOpax, UCCIenoBaTeNny OTMevany OTKIOHEeHMs OT CWJIBHOTO SIKaHbs. Haie
Mcclief0BaHye MOATBEPAMIIO HAIMUMe TaK/X OTKIOHEeHUI U ToKa3aso, 4To
sIKaHbe B TapbMHCKOM TOBODE IMPOSBISeT TeHAEHLUMIO K YMEePeHHOCTH, TO
eCTb Iepe[ JIeLyIIYM TBepIbIM COIVIACHBIM Ha MeCTe 3TUMOJIOTMYeCKUX
[JIACHBIX a U € IIPOM3HOCUTCS IIpefyaapHbli [a], a Ilepes caesyolyM MIr-
KUM COIJIaCHBIM — IpeAyAapHbIii [e]. [Ipy 3TOM ymMepeHHBIM TaKOil TUII
SIKaHbsI HA3BaThb HeJIb3s, [IOTOMY YTO, BO-IIePBbIX, €CTb KOHTPIIPMMEPHI C [a]
nepes MITKMMM COIJIACHBIMM, @ BO-BTOPBIX, 3/1€Ch NPOTUBOIIOCTABIEHbI
3BYKM [a] 1 [e], a He [a] 1 [1], KaK [IpU KIaCCUUYECKOM YMepPEeHHOM TUIIe.
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ABsTRACT: The article presents the results of an instrumental study of the vowels
of the first pre-stressed syllable in the dialect of the village of Dar’ino, Ostrov
district, Pskov region. The research material was audio recordings of the
dialect made in 2014. According to the Dialectological Atlas of the Russian
language, the territory of the Ostrov district is part of the Pskov group of
dialects and is characterized by a strong jakan’je, that is, the coincidence
of the vowels e, 0 and a in the first pre-stressed syllable in the sound |[a]
always. However, in the works devoted to the jakan’je in these dialects, the
researchers noted deviations from the strong jakan’je. Our study confirmed
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the presence of such deviations and showed that the jakan’je in the Dar’ino
dialect shows a tendency to moderation, that is, before the next hard con-
sonant, the pre-stressed [a] is pronounced in place of the etymological
vowels a and e, and before the next soft consonant, the pre-stressed [e].
At the same time, this type of jakan’je cannot be called moderate, because,
firstly, there are counterexamples with [a] before soft consonants, and se-
condly, the sounds [a] and [e] are opposed here, and not [a] and [i], as in the
classical moderate type.

Keyworbs: Russian dialectology, Pskov dialects, unstressed vowels, non-dissi-
milative jakan’je, moderate jakan’je
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1. BBepeHue

Cpeny pycCKMUX IManeKTHBIX CUCTeM MpeayAapHOTo BOKa/M3Ma mocae Msr-
KMX COITIACHBIX TIPUHSATO BBIZEIATh TaK HashlBaeMoe CuIbHOe fikaHbel. OHO
YCTPOEHO MPOCTO: Te IJIaCHble, KOTOPbIe TOJ, yAapeHueM I0cae MSITKUX CO-
[7IaCHBIX Pa3aM4aloTCs Kak [e—0—a], B IepBOM IIpeAyAapHOM CJI0Te COBIIaaloT
B 3BYKe [a]. B yue6HMKe «Pycckast puanekronorusi» C. K. TToxkapuiikoit B pas-
Iene o cuabHOM sikaHbe [[Toxkapuikast 2005: 59] mpencraBieHa Takas cxema,
JIeMOHCTPHMPYIOLIAast TOT TUII U IPUMEPBI (JIOB C IJIACHBIM [a] B IePBOM IIpef -
yAApHOM CJIOTe:

sCunanbHOE SKaHBE

[6] H'OC H'acy H'ac'n
[é] [a] plex p'aka p'ak'é
[&] mp'aa mp'ard np'ap’'oT

PucyHok 1. lpepynapHbiii BOKanusm
nocne MArkmMx CornacHbIX:
CUNbHOE SiKaHbe

Figure 1. Pre-stressed vocalism
after palatalized consonants:
non-dissimilative jakan’je

1 TIoMMMO CHUIIBHOTO, PYCCKIME TOBOPBI IEMOHCTPUPYIOT MHOXKECTBO APYTUX TUIIOB SIKAHbsI, UX KIaccudu-
Kaluio cM., Hanpumep, B [[Toskapuukast 2005: 58-70].
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CornacHo [I1anekTonornuyeckoMy aTiacy pycckoro sisbika (JJAPSI), cuibHOe
sIKaHbeé B OCHOBHOM XapaKTepHO [Jisl 3allaJHbIX CpeJHepyCcCKUX TOBOPOB,
TaKMX KaK TOBOPHI [ICKOBCKOM TPYIIIbI, OXBATHIBAIOIME OONBIIYIO YaCTh
[TckoBcKoOIt obmacTu u yacTb TBepckoii. Kpome Toro, HeGOMBIIMMU OCTPOB-
KaMU CUJIbHOE SIKaHbe MpeicTaBleHo Ha TeppuTopusx Tynbckoit, BpsiHckoii,
CmorneHcKkoii u Ps3aHckoii obmacreii [ABaHecos, Bpomieii (pen.) 1986: kap-
ta 3]. [Ipy 9TOM CWIbHOE sIKaHbe SIBisieTcs crienyuduKoi nMeHHO I[ICKOB-
CKOJ1 T'PYIIIIBI TOBOPOB, ¥ TPAHUITY TEPPUTOPUM ITOJ TPYIIIIbI TOBOPOB yUEeHbIE
CBSI3BIBAIOT C TePPUTOPHMEN pacIpoCTpaHeHUs sKaHbs Takoro Tuma. C iora
[TckoBCKast TpyIiia rOBOPOB TPAHUYUT C TEPPUTOPHMEN pacIIpOCTPaHeHNS IMC-
CUMWISITUBHOTO SKMU3APUHCKOTO (6eT0PYCCKOTO0) SIKaHbsI, IPY KOTOPOM ITIpef -
yOapHBIN IIacHBIN 3aBUCUT OT IIACHOTO IOJ yAapeHueM: nepes yaapHbIM [a]
MIPOM3HOCUTCSI [1], ITepes TPOUMMM YaapHbIMU ITPou3HocuTes [a] ([8’ucHd], HO
[/’ axcet, n’asicy, 8’acHoli, 8 p’aké]); K BOCTOKY ke OT [ICKOBCKOJ IPYIIITbI HAYMHA-
eTCs TepPUTOPUSI TOBOPOB C YMEPEHHBIM SIKaHbeM, ITIPY KOTOPOM Npenyaap-
HBIIi IIACHBIN 3aBUCUT OT TBEPAOCTU/MSTKOCTHU CAeAYIOUIero 3a HUM COIIac-
HOTO: Tepef, TBepIbIM MPOU3HOCUTCS TIpenyAapHblit [a], a mepen MITKUM —
npenymapHslit [u] ([n’amdk, cm’audii], Ho [n'um’opka, ¢’'m’un’é]) [CTporaHoBa
1970: 425-426)].

CunTaeTtcs, UTO CUJIbHOE SIKaHbe, CBOVICTBEHHOE COBPEMEHHBIM IICKOB-
CKUM TOBOPaM, BO3HUK/IO Ha OCHOBE AUCCUMUISITUBHOIO, U B KauecTBe O]l -
HOTO M3 IMOATBEPKAAIIMUX 3TO OOCTOSITENBCTBO apTyMEHTOB MPUBOAUTCS
Ha/lu4ye 571eMeHTOB XXU3APUHCKOIO SIKaHbsl TP CUCTEeMe CUIBHOTO SIKaHbSI.
T. 0. CtporaHoBa yTBepX[IaeT, UTO MeXaHU3M BO3HMKHOBEHMUS CUIBHOTO
SIKQHbSI COCTOSUI B COCYIIECTBOBAHUY AUCCUMUISITUBHOTO SIKAHbBSI XKU3APUH-
CKOTO THUIIA U aCCUMWISILIMM TIpeIylapHOTO I7IaCHOTO YAapHOMY IJlacHOMY [a].
B pesynbTaTe coueTaHMsI ITUX ABYX MPUHLMIIOB BO3HUKIIA aCCUMUISITUBHO-
IUCCUMUISITUBHASL CUCTEMa, KOTOpasi MpeAronaraia Npous3HoLIeHNe TONIbKO
MpeAyIapHoro [a] mepe[ JIIoObIM YAaPHBIM IJIACHBIM, TO €CTh CVMJIBHOE SIKAHbe
[Crporanosa 1970: 426-427].

CunpHOe sIKaHbe B rOBOpE ICKOBCKUX J€PeBEeHb, PACIIOIOKEHHBIX HElo-
nmaneky ot ITymkuHckux op, 6bu10 TTOAPO6HO paccmoTpeHo JI. Y. [lapeBoii
B pabore [[lapeBa 1962]. AHaIM3 CHUCTEMBI TJIACHBIX TOBOPA, CY/isl [0 BCEMY,
MTPOBOJMJICS ayAUTUBHBIM METOIOM (Ha CTyX). ABTOP IIPUBOAMUT GOJIBINION Ma-
TepyaJl, NOATBePXKAAIOLI NI [IPOM3HOLLEeHNe [JIACHOTO [a] B [IepBOM IIpeayaap-
HOM CJIOT€e Ha MeCTe 3TUMOJIOTMYECKHUX € U Ib M Ha MeCTe 3TMMOJIOTUUYEeCKOro d,
nepe[ MoCaenyoM TBEPIbIM COITIAaCHBIM U Tiepef, MSITKMUM, B TTO3ULIUU Tie-
pen pasHbIMU yIapPHBIMU INIACHBIMU, UTO aeT OCHOBAHMS TIOCTYIMPOBATD [JIsI
rOBOpa CUJIbHOE SIKaHbe KaK CUCTEMY IpeayIapHoro Bokaansma. OgHako oT-
MeyaeTcsl, YTO B TOBOPE MMEIOTCS OTCTYIIJIEHUS OT 3TOM CUCTEMBI, B KOTOPBIX
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MIPOSIBJISIIOTCS OTIpefie/ieHHble 3aKOHOMEPHOCTH : 1) OTCTYIIeHMSI TPeACTaBIIS -
10T CO00¥ C/Ty4an IMPOV3HOIIEHNMS IJIACHBIX [€] Uiy [1] B IePBOM ITPeyIapHOM
wIore (4alille, HO HEHaMHOIO B IIpuMepax [e]), 2) 5Tu npenynapHble IacHble
BO3MOYKHBI TOJIBKO Ha MeCTe 3TUMOJIOTMYeCKMX € U b, HO He Ha MeCTe 3TUMO-
JIOTMYECKOTO d, 3) 60/bIIast 4aCTh MPUMEPOB TAKMX OTCTYIIIEHMIT XapaKTepu-
3yeTcs Mo3uLyeil npeaysapHoro NIaCHOro repep MociefyIIyM MATKUM CO-
[7IaCHBIM, IIPM 3TOM Yallle Nepe] yIapHbIMU IJTACHBIMY CPeIHEero ¥ HUKHEro
rnogbeMa [e, o, a], YeM Ieper yIapHbIMU ITIAaCHBIMM BEPXHETO MoAbeMa |1, b, V|
[dapeBa 1962: 58—-64].

B HEKOTOpPBIX paboTax MOCTeIHUX JIET, TIOCBSIIIEHHBIX TICKOBCKUM TOBOpaM
TexX TePPUTOPUIA, Ile OKULAETCS CUIbHOe SIKaHbe, HallpMMep B rOBOpax Iof,
Omouxkoii TICKOBCKOI 06/1aCTH, TaKKe 0OHAPYKMBAIOTCSI TTPUMEPbI, ITOKA3bI-
BallIlye OTKJIOHEeHMSI OT 3Toro tuma. Tak, B crarbe [[IpsiueHKO, Kuakosa,
Tep-ABanecoBa 2020: 58-78], MOCBSIIIEHHO} He BOKaJM3MY, 8 HEKOTOPbIM
npobieMam rpaMMaTUYeCKOli CUCTeMbI TOBOPA, HAXOAUM CIeAyIoIIye Mpu-
Mepbl C IVIACHBIM [e] B IIepBOM IIpeyAapHOM C/I0Te (BbIAeleHye IIOTYKMPHBIM
Hame. — C. [I., 0.-A. A.):

(1) ...2a mabs 0asHo Ha eliduna?
(2) ...8 MaAHS yHO pB36BPABANL, U KPACMOS8 HEM...
(3) ...unaeécy u ns pcamy u ip.,

HO

(4) ...0bl1u HekpdubiHble;
(5) ...ee3v0¢ Obina He 8biKBlUIEHA;
(6) ...¢pce20d svinunuist Ha dessimHux® u op.

Hannune cirydaes ¢ VIaCHBIM [€] TOBOPUT O TOM, UTO CUJIBHOE SIKaHbe 37,eCh
BbIIEp)KMBAETCSl He Bcerma. B pabore [Ibsuenko, XXKupkoBa, Masbimiesa,
PoHnbko, Tep-ABanecosa 2018: 260] 0 BapbMpOBaHMUM INIACHBIX I1OC/IE MITKUX
COITIaCHBIX B IIEPBOM IPeAYyLapHOM CJI0Te B 3TUX 'OBOPAx CKa3aHO ClIenylo-
mjee: «[Tocme MSATKMX COTNIACHBIX B 1-M MpeaygapHOM CJIOT€ B COOTBETCTBUU
¢ /a/, /0/, /e/ Kak epen, TBepAbIMU, TaK U Tepell MITKMMM COTVIACHBIMU MpeJ -
cTaBJieHbl 3BYKU [a], [€], [e] B CBOGOJHOM BapbUPOBAaHUM; MOABEM ITTACHBIX
B MMO3UIMHU SIKaHbsI, BO3SMOXXHO, 3aBMCUT OT TeMIIA peunt 1 (Ppa30BbIX YCIOBUIL
MIPOVI3HECEHMS, @ TaKKe OT MHAMBUIYATbHBIX 0COOeHHOCTEl peun». OmHaKo

2 OmHaKo cpeny MPUMEPOB ¢ MPeAyIapHbIM [e] B 3T cTaThe, Kak 1 B [LlapeBa 1962], He BCTpeyaeTcst Hu
OJHOT'O TaKoro, Ije 3TOT [e] 6bUI 6bI HA MecTe STMMOJIOTMYECKOro IJIACHOTO d. BO3MOXKHO, 3TO CBSI3aHO
C TeM, YTO 3Ta NMO3ULYS B LIeJIOM ropasjio 6oree pefKasi, 4eM C STMMOJIOTMYECKMM e B IepBOM TIpefyap-
HOM cJ1ore (Cp., HalpyMep, COOTBeTCTBYoIMe 1MdPbI B Tabnuiax 2 1 4 HIWKe), 1 TO3TOMY COOTBETCTBYIO-
XX ¢7I0BOGOPM IPOCTO HE 0Ka3ajaoch B MaTepuae, KOTOPBI He OTOMPAICS CIelaabHO AJIST aHaIM3a
NpenyfapHOro BOKaau3ma.
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aBTOPBI 9TOI PabOThI He MPOBOAWIIM MHCTPYMEHTAJbHOTO M3yUEHUS TIPei-
YIOApHBIX IVIACHBIX, KOTOPOE MOIJIO ObI IMMOATBEPAUTH UJIM OIIPOBEPIHYTH UX
MIPeIIOoNIoKEeHME O 3aBUCHMMOCTHM KauecTBa MMpeIyIapHOro IJIACHOTO OT TeMITa
peun, Gpa3oBbIX YCIOBUI U MHAMBUAYATbHBIX 0COOEHHOCTEI MH(POPMAaHTOB,
a BBIBOJ, O «CBOOOJHOM BapbMPOBAaHMI» Pa3HbIX [JIACHBIX B 3TOM IO3UIUNA
ceslaH 10 pe3yjbTaTaM aHalyu3a Ha CIyX. YUUTHIBAsSI 3TO 06CTOSITEIHCTBO,
a taxke ykazanue T. 0. CTporaHoBoii 0 TOM, YTO B CUCTEME CUJIBHOTO SIKAHbSI
BO3MOKHBI 9JIEMEHTHI KU3IPUHCKOTO SIKaHbsI, ¥ HabmomeHus JI. W. IlapeBoit
Haf roBopamy IIyIIKMHOTOPCKOro paiioHa IICKOBCKO¥ 0671aCTi, B KOTOPBIX
MIPOCJIEXKMBAETCSI TEHIEHITMS K 3aBUCYMOCTY TIPEAYIapHOTO IJIACHOTO OT CJie-
IVIOIIETO 32 HYMM COIJIACHOTO, MbI PEIIVIN C TIOMOIIbI0 METOIOB MHCTPYMEH-
TaJbHOM (DOHETUKY ITPOBEPUTH, OT UETO 3aBUCUT BbIGOP TOTO MJIM MHOTO 3ByKa
B KayecTBe IIaCHOTO MepBOro MpeaynapHOTO CI0ra B OOHOM U3 OCTPOBCKUX
TICKOBCKMX TOBOPOB.

Harre mccimemoBaHye MOCBSIEHO aHAINM3Y [TIACHBIX IIEPBOTO ITPeIyIapHOTro
CJIora B COCeTHEM C OITOYEIKMMM Y MYIIKMHOTOPCKMMM OCTPOBCKOM IICKOB-
CKOM roBoODe, rae, cornacHo JAPS [ABaHecoB, bpomuieii (pen.) 1986: kapra 3],
OXXMJIAeTCST CUJIbHOE SIKaHbe.

2. Marepuan uccnepoBaHus, MHGOPMaHTLI U Npoueaypa aHanusa

MbI paccmaTpyuBaeM roBop aepesuu JIapbuHo’ OCTpoBCKOro paiioHa IIckoB-
CKO¥1 06/1acTy, KOTOpasi pacmonokeHa B 30 KM K IOT0-BOCTOKY OT T. OCTpOB,
MIPUMEPHO B 25 KM OT IMMyIIKNHOTOPCKUX JiePeBeHb, TOBOP KOTOPBIX OMMCHIBA-
naJl.N.1apeBa, u ipuMepHO B 40 KM OT OITOYEIKUX lepeBeHb, TOBOP KOTOPBIX
paccmarpuBaiicst B paborax [dbsiueHKo, Kuakosa, Masnbiiesa, PoHbKO, Tep-
ABaHecosa 2018; IpssueHko, Xugkosa, Tep-ABanecosa 2020].

MaTepuasaoM UCCIeIOBaHNS MOCTYKWIN ayIu0o3anncu peun aByx uHdop-
MAaHTOK:

1) BUM1936 — pogunack B 1936 rony B gepeBHe TernmyxuHO OCTPOBCKOTO
paiioHa ITCKOBCKOJ 06;1acTy (HbIHE YaCTh IepeBHM [JapbMHO), HA MOMEHT
3amMcy IIpoXKMBaJIa B lepeBHe JlapbiiHO, 06pa3oBaHye 7 KJI1acCoB,

2) TUN1932 — popmnachk Ha xytope IlognuneHka OCTpPOBCKOro paiioHa
(B 2 xm ot Japbuua) B 1932 rony, Ha MOMEHT 3allMCU IIPOXKMBAJIA B Jie-
peBHe JlapbMHO, MajIOTpaMOTHas1, OKOHUMIa 1 Kiacc.

5 Bo BpeMsi MOArOTOBKYM Marepuanos 1isi JAPS 6buim 06cien0Banbl yeThipe roceenuss OCTpOBCKOTo
paitona IIckoBckoit o6mactu: [peizaBuno, I'ycakoBo, ITokposckoe, ITycromku. ITocenerne lapbuHo,
3aMUCH U3 KOTOPOTO aHA/IM3UPyeM Mbl, 06CIe0OBaHO He 6bII0. BO BceX OCTPOBCKUX MYHKTAX, a TAKKe
B GmskaiinieM K JJapbMHY 06C/IeIoBAHHOM IyHKTe, cesie CantaHoBO [TymKMHOropcKoro paiioHa (B 12 km
ot [JapbuHa), 6pUT0 3a(PUKCMPOBAHO CHMITbHOE SIKAaHbE.
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O6e 3armcy 66U CaeIaHbl COTpyaHMKaMu OTAena IMajeKTONIOTUN Y JIMHTBO-
reorpaduy UHcTUTyTa pycckoro sa3sika PAH C. B. [IbstueHko u U. Y. VicaeBbIM
B aKcriemuiyy 2014 r. 3amicy MpeCTaBIIsSIIOT COO07 eCTeCTBEHHYIO PeUb, ITpe-
MMYIIeCTBEHHO MOHOJIOTMYECKOTO Xapakrepa. THhOpMaHTKM pacCcKasbIBalOT
UCTOPUY U3 CBOEI KM3HU U ObITa CBOMX POAHBIX NepeBeHb. CyMMapHast -
TeTbHOCTD ayAMo3aIceir — OKOJIO 5 4acoB; M3 HUX MIPMMEPHO 3 yaca JJIUTCS
aypuo3samycb BUM1936 1 npumepHo 2 yaca — TUN1932.

AHanmu3 maHHBIX TPOBOAMIICS B porpamme PRAAT (6ecriiaTHOe IIporpamm-
HOe obecrievueHe ¢ OTKPbITHIM MCXOOHBIM KOZOM, IIMPOKO MUCTIONb3yeMOoe ISt
aHanmM3a peuy B GOHETUKE, NMATEKTOJIOTUY U T. 1.). B 3TOIT mporpamMmme ObLIO
BBIZIEJIEHO, Pa3MeUeHO ¥ 3aTPAaHCKPMOMPOBAHO BCEro 286 MOIXOMSIINX CJI0-
Bo(opM, UMeIOIIMX TO3UIMIO TTPeayAapHOTro IJTACHOTO (€, 0, @) TToc/ie MSTKOTO
cornacHoro (137 gy BUM1936 n 149 nna TUM1932). s Kaxkmoit cioBodop-
MbI OBLJIO OTIPEJIeNIeHO, B KAKO MO3UIIMK OTHOCUTEITHHO OKPYXKAIONUX KOH-
COHAHTHBIX CErMEHTOB HaxXOOMJICS MpeAyqapHbIil TIacHBIl (TIOC/ie MSITKOTO
COIJIACHOTO Tepe], TBePAbIM MM MeXIY MITKMMM COTJIACHBIMM), KaKOW 3TO
STUMOJIOTMYECKUIi IJIaCHBIN (e WK a) U Nepefi KaKUM yOapHbIM [TIaCHBIM OH
HaxomuTcs. HakoHell, OIpezensyioch KaueCcTBO COOCTBEHHO IpeAyaapHOro
[JIACHOTO (3HAYeHMs €T MePBbIX ABYX GopMaHT?), a TAKKe ero IIUTeIbHOCTDS.
[MonyueHHbIe pe3yabTaThl ObUIM BHECEHBI B Tabnmuibl Excel, rome mpousBoau-
JIUCH AAJIbHEIINe PACYeThl, B YACTHOCTY ObUIM PACCUMTAHBI CPeIHUE U MeIV-
aHHble 3HaueHus F, u F,° peryapHBIX [JIACHBIX, & TAKKe CPeJHIE 3HAUEHMS
UX IJIUTeNbHOCTEN B Pa3HbIX GOHETUIECKUX TTO3UIIVSIX.

4 ®opMaHTbI — 3TO PE30HAHCHBIE YACTOTHI PEYEBOTO TPAKTA, KOTOPbIE 33/IAI0TCSI NIABHBIM 06pa3oM KOH-
(uryparyeii pedeBoro Tpakra, 4To IMO3BOJSIET COOTHOCUTD X C OMpe/ie/IeHHbIMY I[e/IeBbIMU apPTUKYJIS -
LMSIMU; COOTBETCTBEHHO, 10 YacTéTamM GOPMaHT MOXKHO CYAUTD O TOJOKEHUN apTUKYIMPYIOMIMX Opra-
HOB. [IJIS1 XapaKTePUCTMKYU IJIACHBIX 3BYKOB OObIYHO MPUHMMAIOT BO BHMMaHMe 3HaueHMe MePBbIX JBYX
(dopmMaHT (MX IPMHATO 0603HAYATH TPONMCHO JTATHMHCKOM 6yKkBOii F ¢ HipkHMM numexkcom: F; — mepBas
¢dopmanta, F, — BTOpas). DT0 06yC/I0BIEHO TeM, 4TO 3HaUYeHNe MepBoit GOPMaHTbI ITACHOTO MPSIMO MPO-
MOPIVIOHATIBHO BeJIMUMHE POTOBOTO OTBEPCTHMSI M 0OPATHO MPOIOPLYOHAIBHO 06beMy ITOJIOCTY ITIOTKM,
a 3TM MapaMeTpbl B CBOIO OU€pPeib OMPe/IeIISIIOTCS MOABEMOM SI3bIKa TPV apTUKY/SIINUUA TIACHOTO, TAKUM
06pa3om, ueM BbIlle 3HaYEeHNSI 1ePBOii OPMaHTbI, TEM HIKE ITOJbeM [IaCHOT0. 3HaYeHue BTopoit Ghop-
MaHTbI 06pPAaTHO MPONOPLYOHAIBHO JJIMHE POTOBOTO Pe30HATOPa, KOTOPasi COOTHOCUTCS C PSIIOM I/1ac-
HOTO; MHBIMM CJIOBAMM, YeM BBIIIe 3HaYeHNsI BTOPOii GopMaHThI, TeM Goree TepeqHMit psij, Y IIAaCHOTO
[Kusi3eB, IToskapuikast 2005: 93-100].

5 VI3BeCTHO, UTO JIsl TOBOPOB C AUCCUMUISITUBHBIM SIKAHBEM aKTyalbHO IPOTUBOIOCTABIEHNE TIPeAyAap-
HBIX JIACHBIX T10 JUIUTEIBHOCTI: d-06pa3Hble TpefiyjapHble IIacHbIe BCerzia 3HaYMTeNIbHO Gosiee monrue,
yeM e- U u-obpasHble. BriepBble Ha JOITOTHBIE PA3INuMs B MPeAYAAaPHBIX NIACHBIX TIPYU JUCCUMUIISITB-
HOM BOKaju3Me yKasdal HOpBexXcKMii yueHblii O. Bpok, onucaBumii B Hauane XX B. IUCCUMMUISITUBHbIE
TOBOPBI K 3amany oT Mocanbcka [Bpok 1916: 57-59].

6 Tox cpeHMM TIOHUMAETCS cpefiHeapubMeTnyeckoe 3HaueHe GOPMaHT, BHIUMCIEHHOE Ha BCeM MMEI0-
1meMcs1 AJ1sT KaskIoro IMIaCHOTo MaTepuare, Mof, MeIMaHHbIM — 3HaueHye, HaxOAsIIeecst TOYHO IocepeiiHe
YIOPSIA0YEHHOTO 110 BO3PACcTaHMI0 HAG0pa NAaHHBIX, [Jesllee ero Ha JJBe paBHbIe YacTH.
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3.06cyxaeHue pe3ynbTaToB

Ananus mracHbIx 13 3anvcy BUM 1936 nokasait, 4To pefynapHslii [e] cucre-
MaTMUYeCcKy BCTPEYaeTcsl B IIepBOM IpenyLapHOM CJIore Hapsay C Npenynaap-
HBIM [a] U Iake yalie rocienHero. M3 137 cinoBodopm 66 6pu1M TPOM3HECEHBI
C IIpeyIapHbIM ITIaCHBIM [a] 1 71 ¢ penyAapHbIM [e]. DTU IacHble pa3InJyaloT-
€S Ha CJTyX M MMEIOT pa3Hble 3HaUeHMs NePBbIX ABYX (OPMaHT, cM. Tabmuiry 1.

Ta6nuua 1. CpenHue 1 MeanaHHble 3HaueHns GopMaHT 3ByKoB [a] v [e] B nepsom
npeaynapHoM cnore — BUM1936

Table 1. Average and median values of the formants of sounds [a] and [e]
in the first pre-stressed syllable — V111936

IIpenyn. rmacHbI 3HayeHue F, (Tm) F, (T'w)
[a] Cpennee 583,68 1826,23
[a] MennaHHOe 581 1841,5
[e] Cpennee 457,42 2333,35
[e] MenuaHHoe 449 2351

PacnipeneneHue MmaTepuaa 1o MO3MLMSIM OTHOCUTEIBHO YAaPHOTO IJIaCHO-
rO TIOKa3bIBAET, YTO 3aBUCUMMOCTH MPEAYyAapPHOTO ITTAaCHOTO OT YAAPHOIO HET.
Tak, u npenynapHbii [a], U NpenymsapHbIi [e] MOIYT IIPOM3HOCUTBCS Iepen,
BCeMM YIApHBIMU IJIACHBIMU: J1'AXcbl, 8’asym’, 8’adpd, o’ayuduk’u’, cacmpd —
O’ep’c’, Cm’ejyyua, H’es’écmeil, p’e6’0HBK, NPs6’ep’dsC’ U T. 1.

AHanm3 3HaUEHMIT ITIUTETbHOCTEN MTpeIyqapHbIX IJIACHBIX (OHM KOTeOITI0TCS
B mpegenax npumepHo 80-150 mc® u 11 npenymapHoro [a], u 4jis peayaap-
HOTO [€]) TO)Ke He MToKa3aJl 3aBUCUMOCTH OT yIapPHBIX INTACHBIX.

Ho ymanochk ycTaHOBUTD, YTO BBIOOP TIPeyoapHOTo [a] uin [e] OObIYHO CBSI-
3aH C KaueCTBOM CJIeYIOLIEero 3a HUM COIVIACHOTO: Iepe], TBepAbIM COTJIac-
HBIM yallle IIPOM3HOCUTCA [a], epen, Markum — [e]. IIpm aTOoM maHHas 3ako-
HOMEPHOCTb XapaKTepHa Kak ISl (JIOB, COlepykalllMX B IIEPBOM IpenyAapHOM
CJIOTe 3TMMOJIOTMYECKUTi TTIACHBIN e, TaK U [JIs1 TeX, KOTOpbIe CofepskaT B 9TOi
MO3ULMM ITUMOJIOTMYECKUt TIaCHBIA d. B 9TOM MiaHe HaIM pe3yabTaThbl OT-
JuJaTes ot pe3yabratoB JI. U. LlapeBoii, onmrcannbix B pabore [Llapesa 1962],

7 3ByK [4] B 3TOM roBOpE BCErIa TBEP/bIii, B OTIMUME OT IMTEPATYPHOTO PYCCKOTO [4’].

8 HecMOTpsI Ha IOBOJIbHO CYIIECTBEHHbII pa36poC 3HAUEH W AU TEeNIbHOCTY TIPeAYIapHbIX MIACHBIX, [TPO-
TUBOIIOCTAaBJIEHMSI X IO JOJIr0Te/KPaTKOCTH, KOTOPOe, HAallpyMep, OIMCAHO IJI1S1 TBEPCKOTO CeIyKapoB-
cKoro rosopa Ji. T'HmIoBKa B pa6ote [Hukonaes 2009], HaMu ycTaHOBJIEHO He ObL10. [10 TpeBapuTeIbHbIM
HaOMIOeHNSIM, Pa3HULIA B [UIMTEIbHOCTY MPeyJapHbIX [TIACHBIX B MCCIeLyeMOM HaMy rOBOpe CKopee
cBsi3aHa ¢ (pasoBoit mo3uLMeNt, B KOTOPOi OKa3bIBAeTCs aHanu3upyemasi cioBodopma, cp., Harpumep,
aHaNIMU3 CBSI3Y CTyIeHell Bbloe/IeHHOCTM NpefyAapHOro [a] ¢ MHTOHALMOHHBIMY YCTIOBUSIMU B CIIOHTaH-
Ho¥i peun B [YekmoHac 2001: 67-73], mpoBe/leHHbIIi Ha MaTepuasle ICKOBCKOro roopa A. Temesuibl. s
roBopa Jlapb1Ha 9TOT BOMIPOC TPeOYeT AOTIOTHUTETBHOTO MCCIeL0BAHNSI.
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a Taxke OT mMarepuala, KOTODPbI NpuseneH B [[psueHko, Kupakosa, Tep-
ABanecoBa 2018]. BoT HeKoTOpbIe TpUMepbl U3 peun nHpopmaHTky BUN1936:
namudyysm’, Henp’ady — 2n’ed’um’, d’ue¢’em’u; us’d’asdnsc’, Kk cacmpsl —
np’ur’ec’é, 6’ep’tic’. KonuuecTBeHHOE paclpeeiedne MpuMepoB UMeeT cie-
IVIOIIWI BUI, CM. Tabauiry 2.

Tabnuua 2. Konnyectso npuMepoB C NpeaynapHbiM [a] U ¢ npeayAapHbIM [e] nepes, TBepabiM
W nepep, MArkMM COMNACHbIM Ha MecTe STUMONOTUYECKUX MacHbIX a u e — BUN1936

Table 2. The number of examples with a pre-stressed [a] and with a pre-stressed [e] before
a hard and before a palatalized consonant in place of the etymological vowels a and e — VII1936

DTHMOIO- KonnuectBo KommuectBo KonnuectBo KonmmuectBo
—— IIpUMepOoB c [a] | mpuMepoB ¢ [a] | mpuMepoB ¢ [e] | npuMepoB c [e]
rmacupni | MEPEA TBEPABIM | epes MSATKUM |Tiepesi TBePAbIM | Tepes MATKUM
COTJIACHBIM COIVIAaCHBIM COTJIACHBIM COTJIACHBIM
a 10 0 0 6
e 54 2 9 56

Kak BUAHO 13 Tabnuiibl 2, BBIGOP MPeAyaapHOro IJIaCHOTO OY€eHb MOCIEI0-
BaTeIbHO KOPPEeNMpPyeT C TBePAOCThIO/MITKOCTBIO CIeIyIONIero 3a mpegyaap-
HBIM IJIACHBIM COTJIACHOTO.

OmmcaHHbIe Pe3yabTaThl, TAKUM 00pPa30M, CBUIETeTbCTBYIOT O HEKOTOPOI
TeHAEHIVY K YMEPEHHOCTH TIPY SIKaHbe B peun nHpopmaHTKy B 1936.

Ananu3s rnacHbix u3 samucyu TH1932 B 1iesioM IOATBEPAI HAOMIOneHMS,
chenaHHble 0 sikaHbe BMIM1936. Taxk ke, Kak 1 B MaTepuase 13 IepBoii 3aIicu,
ObUIO BBISIBJIEHO, UTO IJIACHBIN [€] cUCTeMaTUYecKu BCTPEYAETCs] B IIEPBOM
MpeayAapHOM CJIoTe MOoc/ie MITKMUX COITIAaCHBIX HApsiAy C 3aKOHOMEPHbBIM 151
CUCTeMBI CUJIBHOTO siKaHbd [a] (M3 149 peneBaHTHBIX NpuMepoB 81 ¢ mnpen-
yoapHbIM [a] 1 68 ¢ npenynapHbiM [e]). [lapameTpsl 3TUX [IACHBIX JJ1s1 UHGOP-
mauTku TUM1932 nipuBeneHsl B Tabnuiie 3.

Tabnuua 3. CpepHue U MeamaHHble 3Ha4YeHns GopMaHT 3BYKOB [a] v [e]
B NepBoM npenyaapHom cnore — TUN1932

Table 3. Average and median values of the formants of sounds [a] and [e]
in the first pre-stressed syllable — T111932

IIpenyn. riacHblii | 3HaYeHUe F, (Tw) F, Tw)
[a] Cpennee 594,52 1897,42
[a] MennaHHOe 580 1896
[e] Cpennee 495,66 2329,87
[e] MenuanHoe 495 2331
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HanHble 0 opMaHTaxX MpeaydapHbIX IIACHBIX 00euX MHGOPMAHTOK IO-
KaspIBalOT, UTO 3Ha4YeHMs nepBoii ¢popmantsel (F)) fAnd [a] B cpeqHeM HUKe,
yeM [JJ14 [a] IMTepaTypHOro pyccKoro s3bika (okono 700 I'), a 3HaueHUs BTO-
poii popmanTsl (F,) B cpefiHeM Bbllle, 4eM A1 IMTePATyPHOTO SI3bIKa (OKOJIO
1700 T'u)®. IHBIMM CI0BaMU, IIOAbEM 3TUX OUAJEKTHBIX [IACHBIX BbIIIE, 4eM
COOTBETCTBYIOIIVX JILTEPATYPHBIX, a Psifi, 6oee rnepeqHuii. BeposiTHO, TOBbI-
IIIEHHBIN MMOIbEM [a] MTOC/IE MSITKMX COITIACHBIX — 3TO OCOGEHHOCTH JAHHOTO
roBopa. MokeT GbITh U TaK, YTO MOBBILIEHME TTOJbEMA CBSI3aHO C TTO3UIIVEN
IJIaCHOTO [a] moc/e MSTKOTO COIJIACHOTO MMEHHO B MpeaymapHOM CJIoTe, YTO
HEBO3MOKHO B JIMTEPATYPHOM SI3bIKe, TIPeATO/araionieM KAy CUCTEMY
NpefyapHOro BOK/IM3Ma I10C/Ie MSITKMX COIVIACHBIX (COOTBETCTBEHHO, Iapa-
MeTpBI IPelyJapHOro [JIACHOTO [a] Mocie MITKMUX COIIACHBIX JIJISl IUTepaTyp-
HOTO S13bIKA MTOTYYUTD HENTb3S).

B marepuase, monyuyeHHoM u3 3amucu TN 1932, Takke He OBIJIO BBISIB-
JIEHO 3aBMCUMOCTM IpenygapHOro IJacHOro OT yAApHOTO: C IVIACHBIM IIOZ,
yaapeHueM He CBSI3aHO KaueCTBO MPeAyAapHOro INIaCHOTO U He CBs3aHa ero
IJTUTENIHOCTD. Ilepes pasHbIMM YOapHbIMM IIACHBIMM HabomaroTcs o6a
NpenyaapHbIX BapuaHTa [a] U [e], UX OAUTENbHOCTb BapbUpyeT B Mpenenax
70-150 Mc He3aBMCUMO OT YIAPHOTO IVIACHOTO (ecThb ciyuyayu 6ojee KOpOT-
KMX IpeaynapHbiX [e] okono 50 mc, 06BIYHO OHM HAOIIONAIOTCS B MeCTO-
MMEHUSIX TUIIA M’eH’é ¥ m’e6’é, IIPOM3HECeHHBIX B OBICTPOM TEMIIE): 8 J1’dcY,
nup’axceling, jaum’én’, 3’apHo, e’azdan’u — p’e0’uHK’U, He8ed’0, UH’m’ep’écHs,
m’en’am’n’uysii i T. fi.

Kak 1 y BUM1936, y TI11932 Gblia BbIsIB/IeHA 3aBMCYMOCTh BbIOOpaA TIpem-
YAAPHOTO IVIACHOTO [a] min [e] OT TBepLOCTU/MSTKOCTH MOWIeLYIOIIETrO COrac-
HOTO: TTepe TBePIbIM OOBIYHO BBICTYIIAET [a], Tepes MSTKUM — [e], TpuYem Ha
MecTe 060X STUMOJIOTUYECKUX ITIaCHBIX (a U e). KomuecTBeHHOe pacIipefe-
JIeHMe TIPUMEePOB TIPeICTaBIeHO HIKe B Tabiuiie 4.

Ta6nuua 4. Konnuectso npuMepoB ¢ npeayaapHbiM [a] U € npeayaapHbIM [e] nepen TBEpAbIM
1 nepen, MArkKMM COrNMACHbIM Ha MecTe STUMOJNIOTMYECKMUX IacHbIX a u e — TUN1932

Table 4. The number of examples with a pre-stressed [a] and with a pre-stressed [e] before
a hard and before a palatalized consonant in place of the etymological vowels a and e — T111932

KomnuectBo KonnuecTBo KonnuecTBo Konnuecrso
ITUMOI. IIpUMEpPOB IpuMepoB c [a] | mpuMepoB c [e] | mpuMepoB c [e]
IJIaCHBI c [a] mepen, nepen MATKMM | Ilepef, TBepAbIM | mepez MATKYM
TB. COIVIACHBIM COINIAaCHBIM COINIAaCHBIM COIVIAaCHBIM
a 17 2 2 4
e 56 6 8 54

9 GopMaHTHbIe 3HAYEHMS] PYCCKMX JIMTEPATYPHBIX IIACHBIX CM., Hampumep, B [Kusses, [loxkapuikas
2011: 102, 106, 407-411; Boumapko, Bepbuiikasi, Topauna 2004: 67].
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IanHble TaGMUIIBI 4 TTOKA3BIBAIOT, UYTO TPEAYIAPHbINA [a] peryisipHO Ha-
61I0aeTCsl B MO3UIMHU TIepe]] TBepAbIM COIMIACHBIM, a [e] — mepeJ, MSTKUM.
KonnuecTBO KOHTpIIpUMePOB HeBeNMKO. Ha 3TMX OCHOBaHMSX MBI [101araeM,
YTO 3TOT TUI SIKAHbS MOXKET GbITh HA3BaH CUIbHBIM TOTBKO C HEKOTOPBIMU
OTOBOPKaMN.

TakuMm 06pa3oMm, B peurt 06erx MHPOPMAHTOK SIKAHbE JEMOHCTPUPYET SIBHO
BBIPXKEHHYIO TEHAEHLMIO K YMEPEHHOCTH, KOTOpasi MPOSIBJISIETCS U B CIy4ae
3TMMOJIOTMYECKOrO € B [IePBOM IIpeAyAapHOM CJIore, M B ClIydyae 3TUMOJIOTU-
YeCKoro d.

4. BbiBOAbI

ITpoBemeHHbIV aHAIN3 TIOATBEPIOMII, UTO CUIbHOE SIKaHbe, (UKCUPYEMOe
B IICKOBCKMX rOBOpax mpu c6ope maTepuanos ajist JIAPS, He oGHApYyKMBaeTCs
B peuy COBPEMEHHBIX HOCUTENEN IMCKOBCKMUX TOBOPOB B CBOEM 3TaJIOHHOM
BUe, peoaraolileM COBIageHye IMacHbIX e, 0, d B TIepBOM MpeAygapHOM
CJIoTe TI0C/Ie MATKMUX COIJIAaCHBIX B 3BYKe [a] HE3aBMCUMO OT KaKuX ObI TO HU
ObIIO YCIIOBMIA.

B pesynbraTe uccienoBaHus Oblia BbISIBJIEHA CUCTEMA, ITPU KOTOPOIi B I0-
3ULIUY ITOCJIE MSITKOTO COIJIACHOTO ¥ Iepej] TBEPABIM COTITIAaCHBIM HaOJTIOHAeTC st
TeHAEeHLVS K IPOM3HOIIeHNIO 3ByKa [a], @ B TO3ULMM ITOC/Ie MITKOTO COrac-
HOTO U NepeJ MSITKUM COTVIACHBIM — TeHIeHIMS K IPOM3HOIIEHUIO 3BYKa [e].
VIHBIMM CJIOBaM¥, Mbl HAbO/II0MaeM TEHIEHIINIO K YMEPEHHOCTH TIpU SIKaHbe,
HO TIPY 3TOM ITOJIHOLIEHHBIM YMePEeHHbBIM SIKaHbeM 3Ty CUCTeMY I10Ka Ha3BaTh
HeJlb3$l, TaK KaK, BO-MIePBbIX, KIacCMYeCcKoe yMepeHHOe SIKaHbe Mpeoaraet
IIPOTHUBOIIOCTaB/IeHVe B IIePBOM IIpeLyJapHOM CjIore 3BYKOB [a] 1 [1], @ B Ha-
1ieM cayJae MpOTMBOIIOCTaBIeHbI 3BYKU [a] U [e], @ BO-BTOPBIX, Mbl TOBOPUM
0 TeHEHLVM, TTOCKOJIbKY OHA OXBAThIBAET GOMBIIYIO YaCTh, HO HE aOCOMIOTHO
BCe ITpOoaHaIM3UPOBAHHbIE CTyYau.
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AHHOTALMA: CTaThs TTOCBSIIIIEHA M3YUYEeHMI0 OPPOINMMUUECKUX BAPUAHTOB UMEH
CYIECTBUTENbHBIX UAC, PS0, uldz, wap, 201, cied. B ponuTeNbHOM Taexe
€IVMHCTBEHHOTO YMC/Ia 3TU CJIOBA MOTYT MPOU3HOCUTBCS 1T0-Pa3HOMY B 3a-
BUCUMOCTH, HATIPUMED, OT JIEKCUUECKOTO OKPYKeHMsl. Tak, COBpeMeHHbIe
opdosnnueckue CJIOBapu B CJI0BaX udc, pso, uidz MpeAmnyuchiBalOT IeiaTh
yoapeHue Ha OCHOBE B CBOOOAHBIX COUETAHMSIX U YIapeHVe Ha OKOHYAHUM
MIPU HAJIMYMY PSIIOM KOIMUECTBEHHOTO UMCIUTENBHOTO (Cp. Dma 2071080~
JloMKa 3atimem 0o udca Bawezo epemeHu i Bcmpeuaemcs uepe3 d8a uacd).
B TO 5ke BpeMmsi 110 OTHOIIIEHUIO K ITOJ0OHBIM OJHOCIOKHBIM CYIL[€CTBUTEb-
HBIM MYKCKOTO POJa wWap, 201 v cied TaKUX PeKOMEHIAallMii B CJI0Bapsix
He comepKuTcs. B maHHOI paboTe ompenensioTcss GakTopbl, OT KOTOPIX
3aBUCUT BBIGODP TOTO MJIY MHOTO ITPOM3HOCUTENILHOTO BapMaHTa, a TaKKe
COOTHOCUTCSI COBpPEMEHHOE y3yaabHOE yIOoTpebieHe ¢ CyIlecTBYIIM
JleKcuKorpaguyeckum omnucanueM. McciemoBaHue Mokasano, 4YTO Hau-
6osee 3HAYMMbIMM (AKTOPaMM, BIAMUSIOIMMY HA MTOCTAHOBKY yIapeHus,
SIBJISTIOTCSI YaCTOTHOCTH C/I0OBA/C/IOBOCOYETAHMS, JIEKCUUECKOE OKPYKeHIMe
(cBOOOAHOE/CBSI3aHHOE 3HAUEHME), IIPYHAJIESKHOCTD CJIOBA K OIIpeIe/IeHHOI
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cdepe ynorpebnenust. [ToryyeHHbIe HAOMIOAEHST OCHOBAHbI HAa Pe3y/ibTaTax
COIVOMMHTBUCTMUYECKOTO IKCITEPYMEHTA ¥ KOPITYCHBIX JaHHbIX, TIPeICTaB-
JIeHHbIE BBIBOJIbI B JA/IbHEIIIEM MOTYT ObITh MCIIOIb30BAHbI [TPY COCTABIIE-
HuY OpHOIMMIECKUX U aKI[EHTOIOTMYECKMX CIIOBAPEA.

KNIIOYEBbBIE C/IOBA: YOdpeHIMeEe, aKIeHTyaluusa, MM CyIIeCTBUTE/IbHOE M. P. €11. Y.,

UMSI UUCTUTETbHOE, CUEeTHBbIE POPMBI, Y3yC, KOAMbUKAIMS

ana untupoBAnmg: XXypasnésa A. E. Kak npasuisHo nocuumama uacot, paodsl, uidzu

U He monvko? AKI@HTYyallsl HeKOTOPbIX MMeH CYIIeCTBUTENbHBIX B coue-
TaHUU C KOJMYECTBEHHBIMU UYUCAUTENbHbIMY // Pycckasi peub. 2026. N2 4.
C.47-56.DOI: 10.7868/53034592826040047.

Issues of Modern Russian Language

How to Count Hours, Rows, Steps,
and More Correctly?
Accentuation of Some Nouns

in Combination

with Cardinal Numbers

Aleksandra E. Zhuravleva, Vinogradov Institute of the Russian Language of the Russian Academy
of Sciences (Russia, Moscow), alsomova@yandex.ru

ABSTRACT: The article is devoted to the study of the orthoepic variants of the
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nouns uac, ps0, wiaz, wap, 201, czieo. In the genitive case of the singular, these
words can be pronounced differently, depending, for example, on the lexical
environment. For example, modern orthoepic dictionaries recommend plac-
ing the stress on the root in free combinations of the words uac, ps0, and wae,
and placing the stress on the ending when a quantitative numeral is present
(e.g., dma 20n1080/10MKa 3atimem 0o udca Bawezo epemenu and Bcmpeuaemcs
uepe3 dea uacd). At the same time, such monosyllabic masculine nouns as
wap, zon, and czied are not included in dictionaries. This paper identifies the
factors that influence the choice of a particular pronunciation and compares



A. E. XypaBnéBa. Kak npasusbHo nocyumame yacsl, psiobl, wazu u He mosbko? AKLEHTYaUus HEKOTOPbIX UMEH...

A.E. Zhuravleva. How to Count Hours, Rows, Steps, and More Correctly? Accentuation of Some Nouns in Combination...

the current usage with the existing lexicographic descriptions. The study
has shown that the most significant factors affecting the stress placement
are: the frequency of the word/word combination, lexical environment
(free/bound meaning), and the belonging of the word to a certain sphere of
use. The obtained observations are based on the results of a sociolinguistic
experiment and corpus data; the presented conclusions can be used further
in compiling orthoepic and accentological dictionaries.

KEYWORDS: stress, accentuation, masculine singular noun, numeral, count forms,
usage, codification

FOR CITATION: Zhuravleva A. E. How to Count Hours, Rows, Steps, and More Cor-
rectly? Accentuation of Some Nouns in Combination with Cardinal Num-
bers. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2026. No. 4. Pp. 47-56.DOI: 10.7868/
$3034592826040047.

COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKe KOIMYECTBEHHbIE UMC-
JIUTENIbHBIE 08d, MPU VI Uemblpe COTJIACYIOTCSI C CYIIeCTBUTENbHBIMU B POIU-
TEeJILHOM Tazieske U eJMHCTBEHHOM uucie (08a uaca, mpu psoda u T.11.), Ipudem
cueTHble (OPMBI OTIMYAIOTCS OT CBOOOIHBIX COUETAHMIT aKI[@HTOMOTUIECKH,
B HUX yIapeHue MaiaeT Ha oKoHuUaHue. CoBpeMeHHbIe 0phO3TMIecKme CI0OBapu
[EcbkoBa (pen.) 2015; Kanenuyk, Kacatkuy, Kacatkuna 2017] pekoMeHIYyIOT
MMEHHO TaKoe MPOM3HOILEeHNe: CJI0BO YdcC B POAUTENbHOM Majiexe caenyeT
MIPOM3HOCUTD C yOapeHMeM Ha [epBOM CJIOTe, B TO BpeMsI KaK B COUeTaHUU
C KOJTMYeCTBeHHbIMY UMCIUTENbHBIMU 084, MpU U Hemblpe HYy>KHO CTaBUTD yIa-
peHue Ha MOC/IeIHUI C0T. AHaJIOTMYHbIe PEKOMEHAAMN JaHbl 10 OTHOIIIe-
HUIO K POOUTENbHOMY Mazexy cioBa psd. CIOBO widz ciaenyeT MPOU3HOCUTD,
cJieysi TOM ke JIOTYKe, HO B 3TOM C/Ty4ae B CJIOBAPSIX MOSIBIISIETCSI Goree «MsiT-
Kasi» IIoMeTa He pekoMeHA08aHO (TIPOU3HOCUTD 06a, mpu, uemsipe uidea). VinTe-
PecHO, UTO MMOJ06HOe pasrpaHMyYeHe He IeMICTBYeT Ha Jpyryie OJHOCIOKHbBIE
CYIIeCTBUTEIbHBIE MYKCKOTO POfia (201, wap, ced), MOTeHIIMATbHO MMeoIe
opdosnuueckre BapyaHThl IPY COUETAHUM C KOTMIYECTBEHHBIMU UUCITUTENb-
HbIMM. COIMIaCHO BbILIEYKa3aHHBIM CI0BapsM, CJIOBO 201 ClIeyeT IPOU3HOCUTD
B POJUTEIBHOM MaJieKe C yIapeHreM Ha OCHOBE (20/1a), HUKAKUX IPYTUX TIOMET
¥ peKOMeHJanuii He faHo. CyliecTBUTeNbHOE Wlap TOXe ClenyeT IPOU3HOCUTD
B POOUTENILHOM TIafieXke C yOapeHMeM Ha OCHOBe (wdpa), 3a VICKIIYeHVeM
KOHTEKCTOB, TTOCBSIIIIEHHBIX OWJIbSIPAHOI Urpe (B 3TOM CJTyyae — yapeHue Ha
oxoHuaHuu). CJI0BO ¢ed — aHAJIOTMYHO, C yAapeHueM Ha OCHOBe (c¢1éda), 3a
MCK/TIOUEHMEM COUETaHUi ¢ oTpuliaHuem (6e3 cnedd, He 0cmanocs u cnedd).
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YT106BI COMOCTABUTH CYIIECTBYIOIIME CJIOBAPHbIE HOPMbBI ¥ PeayibHOe MpPOo-
M3HOIIIeHVe HOCUTesIeli COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTePATyPHOTO SI3bIKa, ObLIT
[IPOBEMIeH JIMHIBUCTUYECKUIT SKCIIepuMeHT . HocuTensIM cOBpeMeHHOro pyc-
CKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKa (KUTEISIM MOCKBBI U OJIVDKHETO I10IMOCKOBbS
BO BTOPOM-TPEThEM TIOKOJIEHUY C BBICIIMM ¥ HEIIOJHBIM BBICIIMM 06pa30Ba-
HMEeM) TpeAJIaraiiCh K MPOYTEHUIO CTIeNMATBbHO COCTaB/IeHHbIE TEKCTHI, CO-
Jepskalue UCcaesyeMble CI0Ba B Pa3HbIX KOHTEKCTAX, C LIeTbI0 IIPOCTeIUTh,
OTIINYAETCS JIX YAapeHue B POJUTETbHOM Iajieske B CBOOOJHBIX COUETAHUSIX
" B COYETAHMUSX C KOJTMYECTBEHHBIMM YMCAUTENbHBIMU. KpoMe TOTO, MCIIBI-
TyeMbIM ObLIM TIPEJIJIOKEHbI KOHTEKCTHI C PA3HBIM JIEKCUYECKMUM 3HAUEHUEM
uccienyemoro ciosa (cp. Oko/10 8030ywHo20 wapa cudena MaieHvkas 0egouxa
1 OH He cM02 3azHams 8 Jy3y HU 00H020 OUbApOHO20 Wapda) Y B COCTaBe yCTOi-
YMBBIX COUeTaHM (Cp. M0710001i 0XOMHUK OMNPSIHYJl 0m cieda medseds i Ympom
0m nJ10x020 HACMPOEHUSL He 0cManocy U cieda). Kpome Toro, mpuHMMAacs BO
BHMMaHMe (HaKTOp aKTyaJTbHOTO YIeHeHMS BhICKa3bIBAHMSI: IKCIIEPVIMEHT CO-
Iepykaja pa3Hble KOHTEKCTbI, B KOTOPBIX CJIOBO C BapMAaTMBHBIM yAapeHUeM
SIBJISIOCH VUT TEMOIA, U peMoii. Bce ucmbITyeMble 66U pa3zesieHbl Ha TPU
BO3pacTHbIE TPYIIIbI: Miaairyio (16—29 nert), cpenuioo (30-59 jyet), cTapuryio
(ot 60 51€T), YTO MO3BOMUIIO IPOCIEAUTH BIAUSIHME BO3PACTa OMPOIIEHHBIX Ha
BbIGOD TTPOM3HOCUTENBLHOTO BapuaHTa. O6Ilee KOJMYECTBO PECITOHAEHTOB
B PaMKax JaHHOTO UCC/IeA0BAHMUS COCTaBMUIO 60 UeOBEK.

[TpoBeneHHbII IKCIIEPMMEHT TI0Ka3as, YTO B HACTOSIee BpeMs TOIbKO
B CJIOBE YaC COXPAHSIETCS MOC/IeNOBaTEIbHOE pa3rpaHNUeHNe YIapeHus B CBO-
601HOM coueTaHUM (HA OCHOBE) U B COUETAHUM C KOJMUYECTBEHHBIMU YMCIIN-
TebHBIMU 08d, Mpu U Yemsipe (HA OKOHYAHMM): TaK IIPOU3HOCUT aBCOTIOTHOE
6OJIBIIIMHCTBO PECIIOHIEHTOB BCEX BO3PACTHBIX Ipytiit. CelyeT OTMETUTD, UTO
B COUETAHUY C UNCIUTETbHBIMU MPU U Uemblpe TIOSIBIISIIOTCS CTydau rmepeHoca
yIapeHus B CJIOBe Uac Ha OCHOBY. Takoe yIioTpebseHne 6610 oTMeueHo y 10%
OTIPOIIEHHBIX B MJIAZIIIE) BO3PACTHO TPpyIIIe 1y 5% OIpolIeHHbIX B CpeIHeit
U CTapIieil BO3pacTHBIX TPyIIIaXx.

PasnuuHoOe ymapeHue B CUETHBIX popMax U B CBOGOJHBIX COUETAHUSIX CO
CJIOBOM 4dC B POAUTEIHHOM TIafieske, BO-TI€PBbIX, MOXKET ObITh CBSI3aHO C 0CO-
6071 ceMaHTMKOI BpeMeH!, KOTOPOE YeTIOBEK ITOCTOSTHHO MBITAETCS «CUUTATHY.
[Mopo6HbIe cueTHBbIE (HOPMbI OUEHb YITOTPEOUTETbHBI B PEUM U BbIIESIOTCS Ha
pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX U B APYIUX SI3bIKax. Tak, Halpumep, B aHIINI-
CKOM U HEMEILIKOM $13bIKaX yKa3aHle Ha MOJICUeT BpeMEeHM BbIIeISIeTCS JIEKCH -
yecku: cp. It was especially difficult to work during the last hour v We’ll be home
at two o’clock wnu Die Arbeit war in der letzten Stunde besonders hart u Wir
kommen um zwei Uhr nach Hause?. BO3MOXHO, B PYCCKOM SI3bIKE TaKast CEMaH-
TUKA MapKUPYETCs aKIeHTOIOTUYECK.

1 Coguas Tabnuia pesyabTaToB SKCIIepUMeHTa rpecTasiena B [Tpunoxkedun 1.
2 TlepeBon: Pa6oma é meuenue nocnedHezo uaca 6su1a ocobenHo mpyonoti v Met npuwwnu domoli 6 dea uaca.
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Bo-BTOpbIX, 0COGEHHOCTH yIAPEHMS CJIOBA UAC B POIUTEIBHOM MaIeXKe MOX-
HO 0OBSICHUTD C TOUKM 3PEHUS TUAXPOHWUN: B PYCCKOM SI3bIKE OHO UCTOPUUECKU
OTHOCWJIOCh K JIPYTOil aKLeHTHOJ IapafgurMme 1o CpaBHEHMIO, HaIllpumep, CO
croBaMu psid, wiaz, ulap, 2071, cned. Kak n3BecTHO, JieKceMa 4dc OTHOCU/IACh K Ta-
pagurme B, KOTOpOJi CBOMICTBEHHO HENOABMKHOE yIapeHMe Ha OKOHYaHUMU,
a oCTa/JbHble yKa3aHHbIe CI0Ba OTHOCMJIUCH K mapaaurme C, KOTOPO# CBOVi-
CTBEHHO MaprMHAILHO-TIOABIKHOE yaapeHue [3amm3uasak 2011: 521]. 9to mox-
TBEP)KAAIOT U NIpUMepPHI 13 mosTuueckoro noaxkopiryca HKPS. B ctuxorBope-
HusIX 1o3ToB XVIII B. JI0BO uac B popMe poaUTENIbHOTO IMajeska QYHKIIMOHM-
DYET C yoapeHueM Ha OKOHYaHUM: «Cmpauiacs, moxcem 0bims, nociedHezo uacd /
Iodsemnem nnauywu enasa Ha Hebeca» (M. M. XepackoB. BeHelaHcKasi MOHa-
xXVHSL. «<BOT cTeHbl, rie Most itobe3Hast xxuBeT!..», 1758) unm «/Ja npocnas/isem uy-
deca, / Om OpeaHezo yxce uacd, / Becv anzenvckuti uun Heomcmynto» (B.K. Tpenua-
KoBckuit. Oma XVIII. ITapacdpasic BTopbis nmecHu MouceeBsl. «<BoHMI, 0! HEOO,
U PEKY...», 1752). BO3MOKHO, B OU€Hb YACTOTHBIX B PEUM COUETAHUSIX C UMCITU-
TeJIbHBIMMU 08d, Mpu U uenmbipe HAGIIOOAETCSI COXPAHEHME CTAPOTO yAapeHusl.

C/10BO psi0 B POOMUTENILHOM TaJieke B CBOOOIHBIX COUETAHMSIX aOCOMIOTHOE
GOJBIIMHCTBO OIMPOIIEHHBIX BCEX BO3PACTHBIX IPYITIT IPOU3HOCST C yAapeHNEM
Ha OCHOBe, B COUETAaHNM C UMCIUTETbHBIM 08a — B MJIAJIIIIEN U CpeIHel IpyTire
TaKKe MpeobiagaeT BApMaHT C HAOCHOBHBIM yJIapeHMeM, a B CTaplieil — Bapu-
aHTBI pacrpeaensoTcs TpubasuTenbHo 50/50. B coueTanmnm ¢ YMCIUTENbHBIMMU
mpu v uemeoipe CUTyalusi MeHs1eTCsl: HaeKCUITHBIX yIapeHNit CTAaHOBUTCS ellle
MeHbllle, B TOM UMc/Ie Y CTapiinX pecrioHAeHToB. UyTh vaie (7o 20 % crydaes)
OITpOIIIEeHHbIE BCEX BO3PACTHBIX IPYIIII MPEANIOUNUTAIN YIapeHe Ha OKOHUaHU U
B KOHTEKCTaX, Iie COUeTaHNe C UNCIUTETbHBIM SIBJISIETCSI PEMOJA.

B wioBe waz GOMBIIMHCTBO PECMOHAEHTOB IPEANOYNTAIOT yoapeHue Ha
OCHOBE He TOJIbKO B CBOOOZHOM COUETAHUM, HO ¥ B COUETAHMSIX C YNCITUTEITh-
HbIMU 08a, mpu v uemsipe. YyThb 60JIe€ YaCTOTHO yapeHie Ha OKOHYaHUM B CO-
YeTaHUM C YUCIIUTETbHBIM 064, B CTapIleii rpymre Tak mpousHecin 20 % pe-
CTIOH/IEHTOB, B cpenHe u maameil — 10%. Kak 1 B cryuae o CJIOBOM psid, ecTb
HEKOTOPasi B3aMMOCBsI3b Ha(DIEKCUITHOTO YIApeHUsI U TeMa-pPeMaTUIeckoro
YJeHeHUs IpeaJiIoKeHMs. B KOHTeKCTax, Ijie CoueTaHue C YNCAUTENbHBIM SIB-
JISTIOCh PEeMOVi BbICKA3bIBaHMSI, HAGIIONAIOCh 10 15 % cryuaeB ymapeHus Ha
okoHuaHMMU. Kpome Toro, HadieKCMBHOE yaapeHue KOppeanupyeT ¢ BO3pacToM
pPeCIIOHJeHTOB U yallle BCTPEYaeTcs B CTaplleil rpymIe.

Takum 06pa3om, MOXKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO, B OT/INYME OT CJIOBA UdC, B JIEK-
cemax psid M widz B HACTOsIIIee BpeMsi He COXPaHSIeTCsI TOCIeJOBaTeTbHOTO Pa3-
TpaHUYEHUS] YIAPEHUSI B POOUTEILHOM Tafieke eqMHCTBEHHOTrO uncia (psda,
Wwdea) B CUeTHBIX opMax (08a, mpu, uemoipe psadd, uidzd), 9TO IIPOTUBOPEUNT
CyIIeCTBYIOIel HopMe, 3a(pUKCHPOBAHHO 0p(OINMIECKUMY CJTIOBAPSIMMU.

JaHHbIEe TTPOBEIEHHOI0 SKCIEPUMEHTA IMOKa3aJ, YTO B CBOGOIHOM CO-
YeTaHUM y3yaabHOE YIOTpebsieHNe CYIIeCTBUTENbHOTO 201 COOTBETCTBYET
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opdoannueckoit HopMe: GONBIIMHCTBO OMPOIIEHHBIX MPEATIOYNUTAIN Bapu-
aHT C ylapeHMeM Ha OCHOBe. PeCIOHIEHTHI CTapllieli rPymHIbl 0 CPaBHEHUIO
C OCTaJIbHBIMM JBYMSI HeMHOTO yvaiie (o 30 % ciyyaeB) BbIOMpaIM BapuaHT
C yoapeHueM Ha OKOHYaHUU. B coueTanum co cyioBoM deéa HadekcuitHoe yna-
peHye CTaHOBUTCS 6osiee YaCcTOTHBIM: 1o 50 % B crapieii rpyrme u 1o 30 %
B Cpe/iHelt ITpeATIOUMTalOT TaKoe ITPoM3HOoIIeHMe. B coueTaHnm ¢ YMCIUTEeNbHbI-
MW mpu U Yemoipe HAOGIIOnaIach CUTYalus TPAKTUUECKM TaKas ke, Kak U B CBO-
60mHOM CoYeTaHMM, — MPeoOIaal BapMAaHT C yaapeHueM Ha OCcHoBe. JIoro-
HUTEJIbHO K OCHOBHOI TpyIIIie PecriOHAeHTOB CpelHelt BO3pacTHOI IPYIIIbI
6bIJIO OIPOIIEHO IATh YEIOBEKS, ABISIOIMXCI (PyTOONLHBIMU GONEIbIIUKAMMA,
KOTOpbIe, BOTIPEKM OKMUIAHMSIM, TTIOUTH BO BCeX KOHTEKCTax (3a MCKIOUeHMeM
IIBOMX OTPOIIEHHbBIX, KOTOPbIE TPOU3HECTN COUeTaHue 08a 20/1d C ylapeHueM
Ha OKOHYaHMM) TPEANOWIM BapUAHThI C yIapeHreM Ha OCHOBe. MOXKeT ObITb,
9TO OOBSCHSIETCSI HEKOTOPOJi «MCKYCCTBEHHOCTBIO» KCIIEPUMEHTA (UTeHUe
MMCHbMEHHOTO TEeKCTa MpeArionaraeT 60bIINii CAaMOKOHTPOJb, HESKETM YCTHAST
CIIOHTAHHAS Peub) WIN BIMSHMEM peul TeJIeBU3MOHHBIX CIIOPTUBHBIX KOMMEH-
TAaTOPOB, KOTOPbIE BCE-TaKM CTAPAIOTCS COOTIOATH CJIOBAPHbIE HOPMBI.

Bo3MOKHO, TeHAEHIMS K HAQIEeKCUITHOMY yIapeHUI0 MUMEHHO B COUeTaHUU
dea 20/1a OTYACTM CBsI3aHA C ero HauboJIbIlei YaCTOTHOCTbIO. Tak, HaIIpUMep,
e 06paTUTHCS K razeTHOMy roakopirycy HKPSI, MOXXHO yBUIIETbB, UTO CO-
yeTaHue 08d 20/1a HACUNTHIBAET 2548 BXOKIeHMIA, B TO BpeMsI KaK COUeTaHMsI
mpu zona — 1210, uemoipe zona — 622. Kpome TOro, MOSKHO 0GHAPY>KUTb CBSI3b
C PUTMMUECKOJi CTPYKTYpPOii. BO3SMOXKHO, Ha yoapeHue MOKET BIAUSITb HE TONbKO
cTpeMJIeHVe K YepeIOBaHNIO YAAPHBIX U 6e3ymapHbIX cioroB [Kyxro, [Tumnepcku
2018: 147], HO ¥ TIOBTOP KOHEYHOI'O IVIACHOTO [a] B COCeIHMX KOPOTKMX CJIOBAX,
KaK B coueTaHuu d8a 20/1a. ECiivi TOBOPUTD O CYOKY/IbTYPE OOJIENTbIINKOB, TO TYT
Ha pacrpocTpaHeHye HadIeKCUITHOTO yaapeHus: MOXET 0Ka3bIiBaTh (yTOOb-
HbIM QonbkIop (haHaTCKUe ITeCHU, KpUIAJIKN), Harpumep: «Ewe 2o, euje 0aa,
euje mpudyams mpu 20d» v «HM mozda 3abvem Mvt mpu 20J1d, U mo20a — cnoem
wana-sy-ad».

B a6comr0THOM GOMBIIMHCTBE KOHTEKCTOB CO CJIOBOM UIAP PECIIOHIEHTHI
BCeX BO3PACTHBIX I'PYII IPeJIIOYNTaIM BAPUAHTHI C yIapeHeM Ha OCHOBe.
IMoMuMoO mpoUMX, K IPOUTEHUIO TPeAIarajicsi KOHTEKCT, B KOTOPOM IIlJIa peub
0 GMJIbSIPAHBIX IIAPax, HO U B 3TOM C/Tyuae OOJIBIIMHCTBO OIPOIIEHHBIX TPeJ-
TIOWIM BapMaHT C yaapeHMeM Ha ocHoBe. OmHako B HarmMoHaapbHOM KOpITyCe
PYCCKOTO $13bIKa IMPUMeEpBI, CBI3aHHbIE C OUITBSIPAOM U MMeEIOIIVe yIapeHye Ha
OKOHYAHUM, OOHAPYKMBAIOTCSI. ITO He TOIBKO M3BecTHble cTpoku A. C. [Tymi-
KuHa 13 «EBrennst OHernHa» — «OH Ha Ounbapoe 8 08a wapd / uzpaem ¢ camozo
ympa», Ho 1, HallpuMep, CTUXOTBOPeHIe «YMPY — IPUIYT U pa3bepyT...» (1975)

3 DTy gaHHbIe He BXo#AT B [Ipunokenne 1.
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A.TI. MexxupoBa: «Ha Hem uepanu macmepa / Mumacos u Awiom / OMuis 3akpyuu-
ea wapd / Komopeutii He udem». TIOCKOBKY CpeAy OMPOIIEHHBIX B paMKax 3KC-
TiepuMMeHTa He ObUIO JIIOfIeH, TPOheCcCMOHATbHO MHTEPECYIOIIVXCS OUTbSIPIIOM,
BO3HMKIIA MAes 00paTUThCS K MHTepHET-pecypcaM [MocKOBCKas akajemMust 61-
JIbSIPIA], OXBAThIBAIOIIMM MTPOGhECCMOHATIbHOE COOOIIECTBO OMIBSIPAMCTOB. Tak,
aHa/IM3 aKIeHTyalu cI0Ba wap (p.1.) B 06yJyaronmx BUIeopoaKkax MocKoB-
CKOI1 akafieMuu OGMIIbsIpia TIOKa3aJl, YTO OHO JAEeICTBUTETbHO aKTUBHO YIIOTPe6-
JIIeTCS C yoapeHreM Ha okoHYaHuu: «[Ipedcmasbme, umo 08a wapd cmosim He Ha
00HOTI IUHUU», «Mbl 6bem 8 8epXHIO NOJIOBUHY WAapd», « Tym celiuac noHsImHo, umo
S ueparo 8 yeHmp wapd», «IToxoxcas ucmopus, Kax ¢ YeHmMoM wapd» v T. 1.

M.JI. KajieHUyK OTMeuaeT, UTO «aBTOPbl MHOTUX CJIOBapeil CMeuIMBaioT Ba-
PUAHTBI yIApeHUsI, CBOIICTBEHHbIE peur MpodeccroHaTbHO OTPaHNYEHHO
YacTu COIMyMa, CO CJIOBaMM, TeMaTUUeCK!M MMPUBSI3aHHBIMU K OTIpeiesIeHHOM
SKU3HEHHO, B TOM unciie nmpodeccroHanbHoi chepe» [Kamenuyk 2022: 68].
B 2T0ii cBSI3M 6BLIO GBI YMECTHO TIEPECMOTPETD CJIOBApPHbIE PEKOMEH AL,
B KOTODBIX crienyduyueckoe ygapeHnue (wapd) CBSI3bIBAETCS C JIEKCUUECKUM
3HaAYeHMEeM, a He C TTPodeCcCUOHaAIbHOI cdepoii yroTpebieHus:, XOTS TaKoi aK-
LIEHTOJIOTMYECKMI BAPUAHT PACIIPOCTPAHEH JIUIIb B TPO(HECCUOHATIBHOM KPYTY
OWIbSIPOUCTOB. B TO ke BpeMst HadUIeKCUITHOE ylapeHre B POAUTEIbHOM Ta-
JleXke CJI0Ba 20J1 SIBJISIETCS He TIPO(deCcCMOHaNbHBIM, a8 CKOpee MPOCTOPEUYHBIM
U TpebyeT 3aIpeTUTEeIbHOI TTOMETHI.

B cBOGOIHOM couYeTaHUM B POAUTENbHOM Iajieske CJI0Ba ¢/ed MJIaJIie
pecrnoHAeHThI MPeIOUNTAIOT BapUaHT C yapeHNeM Ha OCHOBe, B cpefHelt
I'pyIiie OMPOIIEHHBIX MOSBSIOTCS BAPMAHThI C yoapeHueM Ha OKOHUaHUU
(15-20 % ciyyaeB), B cTapiieii — MPOIEHT IMPOU3HOLIEHMIi C yIapeHrueM Ha
OKOHUYaHMM yBenuumBaeTcs (mo 45-50 %). [Toxoskass KapTuMHa HabIIgaeTcst
B coueTaHuu dea cedd, C YNCITATETbHBIMU Mpu U uemslpe — TPOLIEHT yHape-
HMIt HA OKOHYaHUY CTAHOBUTCSI MeHblIIe. B yCcTO/unMBOM BbIpasKeHUU He ocma-
J10Cb U ¢1edda GONBIIMHCTBO PECIIOHJEHTOB MPEeANIOYNTAIOT BapUAaHThI C yia-
peHMeM Ha OKOHYAHUM, 3a UCKIIOUEHMEM COBCEM HeOOJIBIIOrO KOJIMUeCTBa
B mytaaueit rpymre (10 %). B taHHOM ciydae MOXKHO MpPeZIION0XKUTh, UYTO Ha-
(nexkcuitHoe ymapeHue B paclipoCTpaHEHHOM B PeUl YCTONYMBOM COUETaHUM
OKa3bIBaET BJIMSIHME Ha aKI[EHTYAIMI0 B CBOOOMIHBIX COUETAHUSIX.

TakuM 06pa3oM, OIMPasIiCh HA IKCIIEPUMEHTAIbHbIE TAHHbIE, MOXKHO CIe-
JIaTh HEKOTOPbIE BbIBOABI O 3HAUMMOCTM TOTO MY MHOTO (haKTopa B pacIpo-
CTpaHeHUM Pa3IUUYHBIX aKIIEHTONIOTMUECKUX BapMaHTOB B y3yce. Bo-mepBbIX,
CTOUT OTMETUTh, UTO 60JIee YACTOTHBIM COUETAHMSIM Yallle CBOMICTBEH MEePEHOC
yIapeHus Ha okoHuaHue. Tak, MpakTUIeCKy BO BCEX ITpUMepax co CJIOBOM 06d
MPOIIEHT YIAPHbIX OKOHYAHUI GBI, KaK IIPABWIIO, BBIIIIE, UeM B COUETAHUSX CO
cnoBamu mpu n uemsipe. CornacHo HKPS yacTOTHOCTh coueTaHUlt CO CJIOBOM
0sa B pasbl BbIIE, YEM C APYTUMMU UUCIUTEIbHbIMU. Hanipumep, dea psoa —
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1026 Bxoxxmenwmit, mpu psada — 296, uemsipe psoa — 137; 0sa wiaza — 1093, mpu
waza — 490, uemoipe waza — 130 u T.11. BO-BTOPBIX, yIapeHNe B yCTOMUUBBIX CO-
YeTaHMSIX MOXKET OKa3bIBaTh BIMSIHIE HA yIapeHMe B COUETAHUSIX CBOOOIHBIX.
3mech MOKa3aTelbHO CJIOBO ¢/1€0 U €T0 COYeTaHUs C OTpUIlaHMeM. B-TpeTbux,
cnenuduueckast ceMaHTMKA (KaK B CUETHBIX OPMax CJI0BA UdaC) WM aKTUBHOE
yroTpebiieHne JIeKCeMbI B Cyry60 mpodeccroHaNbHOI cpefie (Kak CJI0BO wap
B GUIIbSIpZIE) TAKKe MOTYT OKa3bIBaTh BIMSIHME Ha akIleHTyaIluio. Kpome Toro,
MOYKHO 3aMeTUTh HEe3HAUMUTEIbHOE BIMSHME TeEMa-PEMaTUUYECKOTO WIeHEeHUs
TpeioKeHNsT Ha TIOCTaHOBKY yAapeHusl B MCCeAyeMbIX COUeTaHUSIX U Koppe-
JISILIMIO € BO3PACTOM PECIIOHJEHTOB. XOTSI UMCJIOBbIe TTIOKAa3aTeM Takol B3au-
MOCBSI3Y He3HAUMTEIbHbBI, HO IIPOSIBIISIETCSI OHA AOCTaTOYHO MTOCIeL0BaTeNIbHO
OT KOHTEKCTA K KOHTeKCTY (cM. [Tpuioskenue 1). YnapeHne Ha OKOHYaHUY ObIIO
60Jiee YaCTOTHBIM, €C/IY COUETaHMe SIBJISTIOCh peMoii. PeCcrioHIeHTbI cTapiieit
TPYTITIbI HEMHOTO Yalile MpeIoYnTaay BapMaHThl C yIapHOit (iekcueii.

PesybTaThl MPOBEIEHHOTO UCC/IeIOBaHMS OOHAPYKMUIM HECOOTBETCTBIUE
HEKOTOPBIX OP(POIMUUYECKUX HOPM, 3a(PUKCUPOBAHHBIX CYIIECTBYIOUMMU
CJIOBapsSIMM, peasbHOMY ITPOU3HOIIEHI0 HOCUTeNeli COBpEMEHHOI0 PYCCKOTO
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, UYTO MPAKTUUYECKM 3HAUMMO IIPU COCTABJIEHUM COBpe-
MEeHHBIX 0P O3IMUECKUX CJIOBApeit 1 CIoBapeil yoapeHuii.

Jluteparypa

Ecbkosa H. A. (pen.). Opcdoannueckuii cnoBapb pycckoro 3blka: NpOM3HOLIEeHWE, yaapeHue,
rpammatuyeckue dopmbl / C. H. BopyHosa, B. J1. BopoHuoBa, H. A. EcbkoBa. M.: ACT, 2015.
1008 c.

3anusHak A. A. Tpyapl no akueHTonornu. T. 2. M.: f3biku cnaBsHckux Kynbtyp, 2011. 352 c.

Kanenuyk M. /1. TIpodeccroHanbHble NPOM3HOCUTENbHbIE BapMaHTbl: MUbbI U peanbHoCTb //
Pycckas peub. 2022.N2 6. C. 63-70.

Kaneruayk M. J1. Kacamkun /1. /1. KacamkuHa P. @. BonbLioi opdo3anuyeckunii CnoBapb pyccKoro
a3blka. JIuTepaTypHOe NpoU3HOLWEHWe M yaapeHue Havyana XX| Beka: HopMa 1 ee Bapu-
aHTbl. M.: ACT-MPECC LLKOJIA, 2017. 1024 c.

Kyxmo A. B. lMunepcku A. Y. JxcnepuMeHTanbHOe UCCef0BaHUe akLEHTHOM BapuaTUBHOCTU
B PYCCKMX rnaronbHbix Gopmax npoieawero Bpemenu // Tpyabl IHCTUTYT pycckoro s13bika
uMm. B. B. BuHorpaposa. 2018. N2 3. C. 140-152.

MockoBckas akagemus 6unbspaa [SnekTpoHHbii pecypc]. URL: https://billiardonline.ru
(naTa obpaweHus: 25.04.2025).

HaunoHanbHbIN KOpNyC pycckoro a3blka [2nekTpoHHbIM pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru
(nata obpaweHus: 30.04.2025).

54



A. E. XypaBnéBa. Kak npasusbHo nocyumame yacsl, psiobl, wazu u He mosbko? AKLEHTYaUus HEKOTOPbIX UMEH...

A.E. Zhuravleva. How to Count Hours, Rows, Steps, and More Correctly? Accentuation of Some Nouns in Combination...

References

Es’kova N. A. (ed.). Orfoehpicheskii slovar’ russkogo yazyka: proiznoshenie, udarenie, grammati-
cheskie formy [Russian language orthoepic dictionary: pronunciation, stress, grammatical
forms]. S. N. Borunova, V. L. Vorontsova, N. A. Es’kova. Moscow, AST Publ., 2015. 1008 p.

Kalenchuk M. L. [Professional pronunciation variants: myths and reality]. Russkaya rech’,
2022, no0. 6, pp.63-70. (In Russ.)

Kalenchuk M. L. Kasatkin L. L. Kasatkina R. F. Bol’shoi orfoehpicheskii slovar’ russkogo yazyka.
Literaturnoe proiznoshenie i udarenie nachala XXI veka: norma i ee varianty [The great
Russian language dictionary of orthoepy. Literary pronunciation and stress in the early
215t century: norm and its variants]. Moscow, AST-PRESS SHKOLA Publ., 2017.1024 p.

Kukhto A.V. Piperski A. Ch. [An experimental study of accentual variability in Russian verb
forms of the past tense]. Trudy Instituta russkogo yazyka im. V. V. Vinogradova, 2018, no. 3,
pp. 140-152. (In Russ.)

Moskovskaya akademiya bil’yarda [Moscow Billiard Academy]. Available at: https:/
billiardonline.ru (accessed 25.04.2025).

Natsional’nyi korpus russkogo yazyka [Russian National Corpus]. Available at: http:/
ruscorpora.ru (accessed 30.04.2025).

Zaliznyak A. A. Trudy po aktsentologii [Works on accentology]. Vol. 2. Moscow, Yazyki Slavyan-
skikh Kul'tur Publ., 2011.352 p.

Mpunoxxenume 1.

CnoBo/ciioBOCOYETaHME Cr. rp., % Cp.rp., % M. rp., %
Ydca/uaca (Tema) 95/5 100/0 100/0
Yaca/uaca (pema) 95/5 95/5 95/5
IlBa yaca / iBa yaca (Tema) 0/100 0/100 0/100
IlBa yaca / gBa vyaca (pema) 0/100 0/100 5/95
Tpu udca / Tpu yacd (Tema) 5/95 5/95 10/90
Tpu udca / Tpu yacd (pema) 5/95 5/95 10/90
YeThipe udca / yeThipe yacd (Tema) 5/95 5/95 10/90
YeTsIpe uica / yeThipe yacd (pema) 5/95 5/95 10/90
Péina/psind (Tema) 95/5 90/10 90/10
Psima/psina (pema) 90/10 85/15 90/10
IlBa psina / mBa psaa (tema) 50/50 75/25 75/25
IlBa psima / mBa psiga (pema) 45/55 85/15 80/20
Tpu psina / Tpu panga (Tema) 75/25 90/10 95/5
Tpu psiga / Tpu psiga (pema) 70/30 80/20 85/15
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CnoBo/c1oBocoyeTaHue Cr. rp., % Cp.rp., % Mn. rp., %

YeTbIpe psima / yeToipe psana (Tema) 75/25 95/5 90/10
YeTbIpe psiga / ueTsipe psaad (pema) 80/20 80/20 85/15
lldra/mard (Tema) 95/5 95/5 100/0
Illara/mrara (pema) 85/15 90/10 95/5
[Ba 1rdra / aBa mara (tema) 80/20 90/10 85/15
[Ba 1rdra / aBa mara (pema) 75/25 90/10 90/10
Tpu wara / Tpy mara (tema) 90/10 100/0 100/0
Tpu 1midra / Tpu mard (pema) 85/15 90/10 95/5
YeTbIpe 1Iara / YeThIpe I1ard (Tema) 95/5 100/0 95/5
YeTbIpe 1Iara / yeThipe 1mard (pema) 85/15 90/10 95/5
I'éna/rond (Tema) 75/25 85/15 80/20
I'éna/rona (pema) 70/30 85/15 85/15
[Ba réma / mBa rona (tema) 55/45 75/25 85/15
[Ba rémna / nBa rona (pema) 45/55 70/30 85/15
Tpu réna / Tpy rona (Tema) 85/15 90/10 80/20
Tpu réna / Tpu rond (pema) 80/20 85/15 80/20
YeTsipe réja / yeTbipe royia (Tema) 80/20 85/15 90/10
YeTbipe réja / yeThipe rona (pema) 80/20 90/10 85/15
[[lapa/mapa (Tema) 95/5 100/0 100/0
[llapa/mapa (pema) 90/10 100/0 100/0
[[Tapa/mapa (6Mabsp) 95/5 100/0 100/0
[Ba mdpa / qBa mapa (Tema) 100/0 100/0 100/0
IBa mdpa / nBa mapa (pema) 90/10 95/5 95/5
Tpu médpa / Tpu mapa (Tema) 100/0 100/0 100/0
Tpu wdpa / Tpu mapa (pema) 100/0 95/5 100/0
YeTbIpe MI4pa / yeThipe Iapa (Tema) 100/0 100/0 100/0
YeTbIpe mapa / ueThipe iapa (pema) 100/0 100/0 95/5
Cnéna/cnend (Tema) 55/45 85/15 90/10
Cnéna/cnena (pema) 50/50 80/20 85/15
Cnéna/cnena (He oCcTanoch u) 0/100 0/100 10/90
IBa cnéma / oBa ciena (Tema) 50/50 80/20 95/5
IBa cnéma / nBa ciena (pema) 60/40 80/20 95/5
Tpu cnénma / Tpu ciefa (Tema) 70/30 85/15 100/0
Tpu cnéma / Tpu ciena (pema) 70/30 80/20 95/5
YeTsipe c1éaa / ueTsipe ciefa (Tema) 75/25 85/15 100/0
YeTbipe c1éaa / ueThipe ciena (pema) 70/30 85/15 95/5
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M3 uctopun pycckoro fisbika

HekaHOHMUYeECKME MMEeHa
0eJIoro IyXOBeHCTBa
B UICTOPUMU PYCCKOT'O SI3bIKa

EBrenusa Bna,qumpOBHa Byp,eH Hafl, HaumoHanbHbIi MccnenoBaTenbekunii yHUBepCUTeT
«BbICLas WKona 3KOHOMUKNY», MHCTUTYT a3biko3HaHMs PAH (Poccus, Mocksa), jane.sdrv@gmail.com

DOI:10.7868/53034592826040051

AHHOTALMA: B paboTe mccienyoTcss HeKaJieHAApHbIe U TUIIOKOPUCTUUECKIE
XPUCTUAHCKME MMeHa 0eJIoro JyXOBEHCTBA B MCTOPUM PYCCKOTO SI3bIKA.
AHanu3 BBISIBUJ 1B KJIIOUEBBIX IEPVUOAA aKTMBHOIO 06pa30BaHMST XpU-
CTMAHCKMX VMMEH C MCIOAb30BaHMEM CIaBSIHCKUX TUIIOKOPUCTUYECKUX
cydbdukcoB: XI-XIV BB. (¢ mukoMm B XII B.) u XVI-XVII BB. [IepBbIit Tepuon
CBSI3aH C 00mIeli aganTainueil XpUCTMAHCKUX VIMeH, TIe YMeHbIIUTeb-
HbI€ TUTIOKOPUCTUYECKME (POPMBI CITY)KUIU TPOMEXKYTOUHBIM 3BEHOM IPU
BBITECHEHUM MMEH CIaBSIHCKOTO MPOMCXOKIeHMs. B 3TO BpeMsl aHTpOIIO-
HMMUKOH 6€JI0r0 JyXOBEHCTBA JeMOHCTPUPYET CXOACTBO CO CBETCKUMMU
TPagUUMSMM, HO TaKXe ¥ BaKHble OTIAMUMS: Y CBSLIEHHMKOB JAaHHBIN
MpoIecc TPeCTaBIeH 3HAUUTENbHO 6olee peqKUMU U HeperyaspHbIMU
BXOX/IEHUSIMM; KPOME TOTO, YIOTpebseHre TUIIOKOPUCTUYECKUX (hopMm
(Tletpmio, VIBaHKO) KOppenupyeT ¢ HU3KUM COL[MA/IbHO-TIPaBOBBIM CTaTYy-
COM CBSILIEHHMKA U COLEPKUT MeliOpaTUBHBIN OTTEHOK. BTOpoii nepuog,
CBSI3aH C Pa3BUTHEM [1eJI0BOJ MUCbMEHHOCTY U SMUCTONSIPHOTO 3TUKETa.
B XVI-XVII BB. pa3BMBaeTCs perysipHOe YIIOTpebieHie YMEeHbITUTETbHBIX
dbopm ¢ cydbdukcom -uuje (MBauuiie, IleTpuiie), XxapakKTepHOe ST Yesi0-
OGUTHBIX (KaK 3HAaK CAaMOYHUUIKEHMSI aBTOpa) U B (DOPMYIBHBIX 3aIUCSIX
CBSIIIIEHHUKOB-3aBepuTeielt pa3InuHbIX cenoK. [locmeqHnit KOHTEKCT Tak-
3Ke OTpaskaeT BCIIOMOTATeNbHbIN CTATYC 3TUX JIULI, TI0 CPAaBHEHUIO C OCHOB-
HBIMM YYaCTHMKAMMU CHENKU. B 5TOM KOHTEKCTe B aHaJIOTMYHO ITparMaTy-
Yyeckoii QYHKIVY HAUMHAIOT YIIOTPeOISIThCS M MPo3BUIIA. VccienoBaHme
YTOUHSIET UCTOPUIO PYCCKOI aHTPOMTOHUMMKY ¥ HA KOHKPETHOM Marepuane
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MPOC/IEKMBAET OOIIYI0 TEHAEHIINIO PA3BUTHSI COIMATBHO MapKMUPOBAHHbIX
3HAYEHMI1 Y YMEHbIIUTETbHO-JIACKATEeIbHbIX CY(h(OUKCOB, YETKO OTIPEIesisis
COLIMAJIbHBIE U CTUIUCTUYECKME KOHTEKCThI UX YIOTPeOIe s IJis 6e1oro
JIIyXOBEHCTBA B OT/IMYME OT MOHAIIECTBA M CBETCKUX JINILI,.

KJIOYEBBIE CIOBA: JIMYHOE MMSI, TUTTOKOPUCTHUKA, NPEBHEPYCCKUI SI3bIK, Oua-
XPOHMSI, KOPITYCHBIN aHAIU3

Ana umtupoBAHus: BynenHast E. B. HekaHOHMUecKMe vMeHa 6Geioro TyXOBeH-
CTBa B MCTOPMUM PYCCKOTO si3bika // Pycckast peub. 2026. N2 4. C. 57-78.
DOI: 10.7868/53034592826040051.

From the History of the Russian Language

Non-Canonical Names
of the White Clergy in the History
of the Russian Language

Evgeniya V. Budennaya, HSE University, Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences
(Moscow, Russia), jane.sdrv@gmail.com

ABSTRACT: This study analyzes non-calendar and hypocoristic Christian names
within the Russian white clergy. It identifies two active periods of name for-
mation using Slavic hypocoristic suffixes: the 11th — 14th centuries (peaking
in the 12t") and the 16t — 17t centuries.

The first period is tied to the general adoption of Christian names, where
diminutive forms acted as an intermediate stage. While the clergy’s naming
practices showed some similarity to secular ones, key differences existed:
usage among priests was less frequent and more irregular. Furthermore,
these hypocoristics (e. g., Petrilo, Ivanko) correlated with a priest’s low
socio-legal status and carried a pejorative connotation.

The second period is linked to the development of official document styles.
In the 16t — 17t centuries, the regular use of diminutives with the suf-
fix -ishche (e. g., Ivanishche, Petrishche) became established in petitions
(as a sign of self-deprecation) and in formal records where priests witnessed
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transactions, highlighting their auxiliary role. Nicknames also began to
serve a similar pragmatic function.
The study refines the history of Russian anthroponymy, tracing the deve-
lopment of pejorative meanings in diminutive suffixes and clearly defining
the specific social and stylistic contexts of their use for the white clergy.
KEYWORDS: personal name, hypocorism, pejorative meaning, Old Russian, dia-
chrony, corpus analysis
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1. BeepeHune

B mcropum pycckoro si3pika cucTeMa MMSIHapedeHMs! 6eloro JyXOBeHCTBa
TIpeACTaBsieT 0COObIN MHTepec. VI3BecTHO, UTO B paHHEeIPeBHEPYCCKUIT Tepuoy,
CBSILIEHHMKY MU3peKka YIIOMMHAINCh 107, HeKaleHIapHbBIMY MMeHaMU CIaBsIH-
CKOTO mpoucxoxaeHust (mmcel], TonKoBbIX TPOPoKoB 1047 1. Ynsips Jluxoti, rion
lpouka, U3BeCTHBIN 13 GepecTssHOi rpaMoThl XII BB.), a Takke ITOI XPUCTU-
QHCKMMM MIMEHaMM C JOTIONHUTEeNbHbIMMU CybdMKCcaTbHBIMMU HapalleHUsIMU
(Mearko Jlezen [HILL, s1. 12006. 3a 1193 1.], [lempusia [HIUT, 1. 157 3a 1234 1.]). 3TN
0COGEHHOCTY OT/IMYAIOT MMeHA 6eJI0T0 TyXOBEHCTBA OT MOHAIIECKOTO aHTPOIIO-
HMMMKOHA, T/Ie, Kak ITPaBuiIo, GUTYpUPYIOT KaleHIapHble XpUCTUAHCKNe MMeHa
6e3 cyhdukcanbHBIX HAPAIIeHN, 8 CIaBSTHCKYE He BCTPEeUYaroTCst BOOOIIe.

K XVI B., ¢ pa3BUTMEM 3IIMCTOJSIPHOIO 3TUKETA, B UYeJTIOOUTHBIX ¥ HEKOTO-
PBIX IPYTUX JOKYMEHTaX CBSIIEHHOCTYKUTEIN HAUMHAIOT QUTYPUPOBATH O]
XPUCTUAHCKMMM MMEHAMMU C JOTOMHUTENbHBIM CyhdUKCOM -Uuy-, CeMaHTH-
Ka KOTOPOTO SIBJISIeTCS IpeaMeToOM Auckyccun (cm. [YereHckuit b. A., VereH-
ckuit @.B. 2017: 157-158] 06 yHUUMKUTENBHON TPUpO/e faHHOTO cybhdukca,
[TaryHoBa 1963: 166—167] 0 NpUBMIErMPOBAHHOM IIOJIOKEHUM HOCUTeNeln
MOIO6HBIX MMeEH, [A3apx 1984: 74-75] 0 HeBBIpAXXEHHOI CEMaHTUKe JAHHOTO
TUIIA MMEH KaK TakoBo¥). b. A. u @. B. YcmieHCcKMe oTMedaloT pasButue Gopm
Ha -ulye Kak y MOHaXOB, Tak 1 y 6e/10ro TyXxoBeHCTBa [YcreHckuii B. A., YerieH-
ckuit @.B. 2017: 157-158]. Tem He MeHee B OT/IMYYEe OT MOHAXOB TOJIbKO Y Oe-
soro gyxoBeHcTBa B XVI-XVII BB. HapaBHe ¢ (oopMaMM Ha -Ull{e BCTPEUAIOTCS
¥ OIMHOYHO yIOTpebsieMble TTPO3BUIIA:

(1) Ilemposckoii non HexcdaH Ha po3ze3de Obln u pyky npunoxcui. (Pasbes-
’kKasi POMaHOBCKOTO M IOIIEXOHCKOTO TYGHOTO CTApoCThl KH. CeMeHa
Anexcangposa cbiHa ['He3aMm0BCcKOTO 3eMyie borosisa. OcTtpoB. MoHac-
ThIpsT (1563.09.19—1564.08.31))
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MOKHO BUAETDb, UTO B aHTPOIIOHMMMKOHE GEJIOr0 JyXOBEHCTBA OGHAPYXKMU-
BAIOTCS KaK CXOJICTBA, TaK M pa3juumsi C MOHAIIECKMM MMsIHapeueHeM. PaHee
HEKOTOpbIe 0COGEHHOCTI MMEH CBSIIEHHOCTYKITEe el OTMeUanch B 061X pa-
6oTtax 1o IpeBHepycckoi aHTporoHnmuke ([Tymmkos 2005/1903: 41-42; Krop-
mryHoBa 2013: 121-122; Venienckuii B. A., YerieHckmii @. B. 2017: 157-158]) u o
OT/IeTbHBIM KOHKPETHBIM NlepcoHaskam [Bobpuk 2014]. Tem He MeHee B 0630pHbBIX
MCC/IeMOBaHMSIX MMeHa 6eioro IyXOBeHCTBA, Kak MPaBuiIo, MO0 paccMaTpyBa-
JIMCb COBMECTHO C MHOYecKMM [A3apx 1984: 74-75; Kiopirynosa 2013: 121-122],
JMb0 OCTaBAIMCh 32 PaMKaMM CHCTEMHOTO aHaiM3a U (QUTYPUPOBAIU TOJIBKO
B KaueCTBe eAVHMYHBIX YIIOMWHAHMIA. B 3TOJ CBSI3M B JaHHOI paboTe GymeT Mmpo-
BeIIEHO OT/IeTbHOE 0030pHOEe MCCIeOBaHe MEH PYCCKOTO OeJT0ro TyXOBEHCTBA
¢ ¢oKycoM Ha HeCTaHJAPTHHIX (hopMax, OTIMUAIOIINXCS OT KAHOHUUECKUX XPU-
CcTUMaHCKMX, B mamsaTHuKax XI-XVII BB. (ITanxponmnueckuii kopmyc HKPSI n cBop,
3armceii MUCIOB, XyA0KHMKOB U TIepeIvIeTUMKOB IPeBHEPYCCKMX TTepraMeHHbIX
komekcoB XI-XIV BB., onyonkoBaHHbIl B u3nanvu [Cromsposa 2000]). [TlaHHbIe
(hopMbI GYIyT COMOCTABJIEHbI KaK C MIMEHaMJ CBETCKUX JINII, TaK M MOHAXOB; TPY
3TOM K aHaIM3y GyIyT MPUBJIEYeHbI HE TOJIKO KOHTEKCTBI C CAMMUM MMEHEM, HO
1 ¢ pOPMOJ1 ITPOV3BOIHOIO MTPUTSDKATEIBHOTO ITPUJIaraTeIbHOro.

CraThs ITOCTPOEHA CIemyomuM o6pa3oM. B Pasmene 2 n3naralorcst JaHHbIe
XI-XIV BB. B pasnene 3 npuBomsTcs 6ojiee TO3qHME CTAPOPYCCKUE TaHHbIe
XV-XVII BB. B Paznene 4 cyMMUPYIOTCSI UTOTYM UCC/I€N0BaHMSI.

2. DaHHble XI-XV BB.

2.1. O6wme cBepeHuUna
B nieprop, ¢ XI-XV BB. MOXKHO BBIJEIUTH 3 OCHOBHbBIE TPYIIITHI MUMEH 6eJI0T0o
IYXOBEHCTBA, BCTpevalolyecs B JPpeBHEePYCCKMUX MaMATHUKAX:

1) HekaseHAApHBIE UCKOHHO-CIABSIHCKME (/pouka, Pyoa);

2) XpUCTUAHCKMe co caBsTHCKUMY cybdurcamu (Mearko, [lempuna, Muky-
uyay;

3) KajmeHgapHble XpUcTUaHckue (AHdpeti, Muxaun, Bacunuti vi ip.), 3a4acTyIo
B HapopgHoit hopme (Oudpeti, Kypuno, Mukyna, Ogoroc, CemvtoH U 1Ip.).

B aHanmM3upyeMoM Kopiryce abCcoMoTHOE GOTBIIMHCTBO IMEH CBSIIEHHO-
CITYKUTEJIel OTHOCUTCST K TpyIine 3 (KaJieHJAapHble XPUCTUAHCKME VIMEHa),
TOTHA KakK /I HEXPUCTUAHCKUX U XPUCTMAHCKMX MMEH CO CIaBSIHCKUMMU Je-
PUBATUBHBIMM CyhdUKCaMM BCTPETMIOCH JUIIb 9 U 5 BXOKIEHUI COOTBET-
CTBEHHO. YKe B CaMbIX PaHHMX TEKCTaX KaJIeHAAPHbIe XPUCTUAHCKME MMeHa
CBSILIIEHHOCTYKUTeNNell mpeobinafiaoT Hajl HEXPUCTUAHCKUMU, a MOCIeIHNe
K XIV B. pakTHUeCKy MMOJHOCTHIO BBIXOMST M3 YIOTpebneHs. XpuUCTHaHCKIe
Ke VIMEHAa CO CJIABTHCKMMU cypdUKcaMy TakKe MPUCYTCTBYIOT enie B XI-
XII BB. 1 yrpaunBaiorcs K XIII B. (Tabnuiia 1).
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Tabnuua 1. PacnpepeneHne HeKaHOHUYECKMX GOPM MMEHM (BK/IKOYAS OAMHOYHO ynoTpebneHHble
npo3BuLLA) cpean 6enoro AyXoBEHCTBA B APEBHEPYCCKUX NMaMATHMKaX £0 XV B.

Table 1. The distribution of non-canonical forms of names (including individually
used nicknames) among the white clergy in Old Russian monuments before the 15% century

XI-XII XIII XIV

HexpucTuaHckue MMeHa JKudsama' Jlomwiwi | Pyda
;B;(;B}g;ﬁa())mmoq}lo yrHoTpebieHHbIe Vitsips Koxan

JTomxa

Jluxau

Jpouka

I'peuur
Bcero 6 2 1
XpucTHMaHCKMe MMeHa CO CIAaBIHCKUMU | JIa3ko IMempuno
cybdrkcamu Heanko

Hesanko Jlezen

Muxynuya
Bcero 4 1 0

XpOoHOMOrMYeCcKu MpoIiecc HabmogaeMoii IBOMIOLINY UMSTHAPEUeHUSI B Cpe-
Ile 6e1oro JyXOBEHCTBA COTIACYETCS C OOIIMM TTPOLIeCCOM BbITECHEHUS SI3bI-
YeCKMX MMEH XPUCTMAHCKUMM uepe3 MPOMEeKYTOUHOe HelTpanusyloliee
MOCPENCTBO XPUCTUAHCKUX MMEH CO CJIaBSHCKUMU TUIIOKOPUCTUUYECKUMU
cydbdurcamu [3ammsHsk 2004: 213; JiutBuna, Yerenckuit 2006: 131-137; By-
JenHas 2021: 34]. Tem He MeHee 10 COOTHOLIEHMIO CJIABSIHCKUX ¥ XPUCTUAH-
CKMX MMEH HeCJIaBSHCKOTO IMPONCXOXKIeHMSI 6e10e JyXOBEHCTBO CYIeCTBEHHO
OT/IMYAeTCs OT CBETCKUX JINIL: Yke B XII B. OIS CBSIIIEHHUKOB, YTIOMMHAEMbIX
0l XPUCTUAHCKUMM MMEHaMU, cocTaBisieT 6onee 80% v nasee HerpepbiB-
HO YBeIMUYMBAETCs, TOTHA KakK JJIs1 CBeTCKUX JIUI] KaJleHJapHble XPUCTUAHCKNE
MMeHa HAaYMHAKT TOMMHMPOBATh TOJMBKO K pyoexky XIII-XIV BB. [3anm3HSIK
2004: 215; bBymennas 2021: 43]. Kpome TOTO, B OT/IMYME OT JIUIIL C BBICOKUM CO-
LIMaTbHBIM CTaTyCOM, IJI1 KOTOPBIX B Mepuof 1o XIV B. xapaKTepHbI B IIEPBYIO
ouepeb TUIIOKOPUCTUUECKYe (OPMbI XPUCTUAHCKUX MMEH Ha -K0 (KHSI3bs1 Ba-
cunvko Tepebosnbckuii, Muxanko FOpsesuu, iocaguuk Heawxo Ilasnosuu u mp.),
IIJISI UMEH CBSIIIIEHHUKOB HabJmomaeTcst 6orbiliee pa3HO0Opasue Mozesieit rnmo-
KOPUCTUK (CYPIUKCHI -un-, -uy-).

Hiuske OCHOBHbBIE TUITHI HEKAHOHMYECKUX UMEH OYIyT IMPOaHaI31POBaHbI
60see MOIPOGHO.

1 O mpenmonoxuTenbHON puHaanexkHocTy Jyku JKudamel K CBAIeHHNKaM cM. Pasgen 2.2.
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2.2. ACKOHHO-CIAaBAAHCKME MMEHA M NPO3BULLA

I[ToMuMO HemoCpenCTBEHHOTO MMeHM (CIaBSIHCKOTO W/WIM XPUCTUAHCKOTO),
JIIOOM, YIIOMSIHYThIe B NIPEBHEPYCCKMUX TEKCTaX, MOIJIM MMEeThb MPO3BUIIA,
yKa3bIBawIllyie Ha YepThbl BHEIIHOCTHM, XapaKTepa, IPOUCXOXKIEeHNe U IpyTrue
ugeHTUOUIMpYIoIMe Tpu3Haku. I[Iomo6HOe BCTPeYanoch U Cpey CBSIIEH-
HUKOB (2-4):

(2) Tomb e nmmi nepecmasucs pabs 6oxcuu Tepmans?, uepivu césmMozo
Skosa, 306embiu Boama, cnyxugswito emy y c8mozo HMaxkoea nonsns-
madbcsims M 65 KpOmocmu u cesmepeHuu u 602060a31scmens (HILI,
J1. 4806. 3a 1188).

(3) a ce nocnscu [m]a[nJoiu Audpmwu non M(u)ksna [H](a)[o]mums non Mu-
kuma Cmenfans] K[y3HbJye ‘A BOT cBUmeTenn: o AHpeit Masbiii, Ha-
eMHbIl pabouniit MuKysia, mon Mukuta, Ky3Hel Cternan’ (CTeHbI 1ePKBU
Cg. IlaHnTeneiimoHa, llleBueHKoBO, 1227-1233))

(4) W mupcnasa K onucvesu Ko 2puyuHoy* (Bepecranas rpamora 502 (1180-
1200))

Ilanexo He Bcerpa MpO3BUIlle OMHO3HAYHO YKa3bIBaJ0Ch B KaueCTBe TaKo-
BOT'O HEIOCPe[CTBEHHO B JPeBHEPYCCKOM TeKCTe (Mojeny Buaa X pekomblil/
3080Mblii/Hapekaemslil/... Y, B KOTOPbIX X GUTypupyeT B KaueCTBe JIMUHOTO, KaK
MIPaBUJIO, KPECTWIILHOTO XPUCTUAHCKOTO MMEHH, @ Y — COGCTBEHHO TIPO3BUIIIA,
cM. IIpumep 2). 3auacTyro OpO3BUILE MOIJTIO UATU HEMOCPENCTBEHHO IOCIIe
umenn (cm. [Ipumep 4) win ke yIoTpe6ISITHCS M30IUPOBAHHO (5-6):

(5) ew8mwdeme I'pvyuna, nona cesmyro Kocmaumuny u Enenst (HITJI, 1. 10206.
3a 1226T1.)

(6) nucaxs xce KHU2bl| CUsl A3% 2l0p2U CHE NONO|6® Z1emazo A0MolaA CB
20lpoduuwja (CumonoBckoe EBanrenme 1270 r., 1ut. mo [CTossspoBa
2000: 152])

Bo MHOTMX MOLOGHBIX CIy4asiX CTPOTO Pa3TPAHUUYUTh HEXPUCTUAHCKOE
MMS ¥ TIPO3BUILE He MpefCcTaBiisieTcsl BO3MOXKHbIM [Tymmkos 2005/1903: 41;
Ynyaros 1959: 11-18; 3anususk 2004: 205]. Tak, MpMMeHUTENTBHO K CBSIIEH-
HOCTYXXKUTEJISIM OUCKYCCUMOHHBIM SIBJISIETCSI aHTPOTIOHUM Ynoips Jluxoti (4), KO-
TOphI M. A. BOOpMK TpaKTyeT KaK coUeTaHMe IPO3BUINA Ynsips C CUTyallU-
OHHO yIIOTPe6IeHHBIM CAMOYHUYVKUTETbHBIM SIIMTETOM HAromobue xoyoslu,
epmwwbtbiu [Bobpuk 2014], Torma Kak B IPyrux paboTtax 3TOT ke aHTPOIO-
HUM TIPEeJICTaBIEH KaK IIPUMep HEXPUCTUAHCKOTO MMEHM ¢ COGCTBEHHO IPO-
3BumeM Jluxoti [Tynukos 1903/2005: 42; lle6epr 1996]. Cxoskum obpa3om

2 3pech 1 iajiee BbIIEIEeHUEe aBTOPCKOe.

3 3mech 1 fanee qpeBHEPYCCKME TIPUMEPBI TIPUBOLISTCS B CTPOKY, B YIIPOILIEHHOI opdorpadvn.

4 0 ToMm, uto Onmceli I'peunH GbuUT CBAIIEHHMKOM, M3BecTHO 13 HILI (5), 06 OTOXIeCTBIeHNY TIepCoOHaka
6epecTsHBIX IPAMOT C JIeTOMCHBIM ['peuriHoM cm. [Tummmyc 2005].
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HEOIHO3HAYHOI MPeJCTaB/sIeTcsl IPpUpoIa aHTporoHMMa Pyda B KauecTBe
VMIMEeHM IICKOBCKOTO CBseHHMKa XIV B. (8) 1 hopMbl Jluxau B OTHOLIEHUY K-
eBckoro cBsmieHHMka XII B. (9). Tem He MeHee, yunTbIBasi cybduKcaaIbHbIN
IepuBaTUBHbI XapakTep Gopmbl Juxau® ¢ ceMaHTUKOI, yKa3bIBaoLIeli Ha
KOHKpEeTHOe CBOVICTBO ME€PCOHAXA, IpeAIIouTUTeIbHee IPEeICTABISeTC s IPO-
3BMIIIHAS NIPUPOJA COOTBETCTBYIOLIEIO aHTPOIIOHMMa.

(7) nouaxs xce v nucamu 8 1Mo 6555, mcua mas, 14, a KOHUAxX Mozoxce vMa
Mcya dekabpa, 85 19. azs nons oynupe auxsiu [Cronsiposa 2000: 11]

(8) A konu my cmynuwacs 6umucs ¢ Hwmus,, a 6 mo epems Pyda non
6opucoznivockou, JIowakoe 6HYKs, N08epes KOHb U WUMs U 8CS OpY-
MUl pammbls Opaxu, nobmwxice Nons ¢ nobouwia u npubiice 86 U360pcKo
U N08wOA UMB JIUXY 81bCMb: BCIX NCKOBUUL U U300PAHE nobunu Hivmysl.
(TIckoBckas 1-s netonychb. TuxaHOBCKUI crincok (1400-1469))

(9) oyxce 60 ITonosyu . 86130AXY 8 20p00% . NPOCILKAKUE CMOSNUE. U 3aX20ULd
0eops . Jluxauess nonoes (1mnar., 1. 18406.3a 1161 1.)

Hanuume mpo3BuI 66110 CBOICTBEHHO ¥ YEPHOMY OyXOBEHCTBY (10-12),
MpUYeM TPO3BUIA MOIIM KaK MPeACTABISITh COO0T ObIBIINME aresIsTUBSI,
TaK 1 00Pa30BbIBATHCS M OT MUPCKUX, ¥ OT COOCTBEHHO MHOUECKIX UMEH (I10-
npo6Hee cMm. [Yerenckuit b. A., Yenenckuit @. B. 2017: 151]). Tak, HOBropoj -
CKuit enmckort JIyka JKudsma comepskUT B CBOEM MMEHOBaHUM TUTIOKOPUCTUKY
ot umenu JKuducnas (11, 13), a mpo3Buiie MoHaxa Tpoutie-CeprueBa MOHac-
ThIps MakoBa SJKkyma TpencTaBisieT co60ii TUIIOKOPUCTUKY OT COOCTBEHHO
MOHaIIeckoro umenu (12):

(10) Toeo e nmma nocmasu yepkoss kamery Ha Koromyax anxumanopums Ku-
puns 86 ums cesmolst 6ozopoduya Ycnewue <...> cmsixeHuems paba 6oxcua
OnoHua mumvxa, Hapuyaemazo Cukuna (HITT mit., 1. 19306. 3a 1310T.)

(11) ude Apocnass Hosyzopody u nocadu cHa c6oe2o0 Bonodumepa Hosmzopoor
en‘na nocmasu Xudamy (TIBJI o JlaBp., 1. 51 3a 1036 T.)

(12) Csbpassuiums e 51 MHUXOM He 3110 MHOMCATIUUM, HO SIKO YUCMEHEMb
00 08010 Ha decssme: om HUX e O eduHs cmapeys Bacunuii, pekomblli
Cyxu, uxce 61 85 NPBBLIX OM CMPAHBL NPUedslii om 8psxs JJyOHbL; UH He
om Hux, umenem Haxoe, pekomoliii AKyma — cuii 61 8% UuHy 00pa3om
sKko noconHuks (Ermmdanmii [Tpemynpsiit. )Kutme Ceprust PamoHeskcKoro
(1417—1418))

Tem He MeHee fake P HaAMUYMY IPO3BUILA BCE NIPeACTaBUTENIN YEPHOTO
JYXOBEHCTBA YKa3bIBAIOTCS B TEKCTE ITOf, CBOMM XPUCTMAHCKUMM MMEHEM.
EnuHCTBEHHBIM OGHApY>KeHHBIM HaMM MCK/IOUeHueM sBisietcs JKudsama,

5 06 OTIJIaroMbHBIX ¥ OTHIMMEHHBIX 06Pa30BaHMAX Ha -a4 B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE CO 3HAYEHMSAMM JIes-
TeJIbHOCTY, KauecTBa 1 Ap. cM. [A3zapx 1984: 82-83].
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YIIOMSIHYTBIN TI0J, TUIIOKOPUCTUKOM OT MMUPCKOTO MMEHU B KOHTEKCTE O I10-
craBieHu B enuckorbl (11). OgHako B XPOHOJIOIrMYECKM MOCAeLYIOIIUX CO-
6biTHax H4JT oH purypupyeT yke UCKITIOUUTETBHO O], XPUCTUAHCKUM UMe-
HeM JIyka, a B ciucke ervckornoB Hosropozga B HITJI ynnoMsIHYT 110A, IBOVHBIM
uMeHoBaHueMm (13):

(13) JIiyka JKudama 6vicmb enuckonoms mm 23; nonoxeHs 3a cesmorw Co-
wero 8 Hosmeopodmw; a npecmasucs, mos ¢ Kuesa, Ha Konsicn, okmospua
Mmmcsaus 86 15 (HITI, c. 463, 1. 1906.)

B cuy aroro B nmuTepaType BbICKa3blBaeTCsl MPeNIIONOKeHMEe O TOM, UTO
MMPCKOJ XapakTep IIPO3BUIIIA, OUEBMUAHO IIPOMUCXOASIIErO OT HEKPECTMIBHOTO
MIMeHY, TOBOPUT O ToM, 4TO JIyka JKuzsita paHee OGbUT IPUIBOPHBIM KHSDKe-
CKMM CBsieHHUKOM [[TeunukoB 2017: 465]. [JaHHBII Te3UC XOPOIIO COOTHO-
CUTCS C IIOC/Ie0BaTelbHbIM MMEHOBaHMEM eMMCKOIa UCKIIOYUTENbHO XpU-
CTMAHCKMM MMeHeM TOJbKO I10C/Ie [ToTy4eHMs caHa.

[TpencraBuTeny ke 6e0TO JYXOBEHCTBA, B OTAMYME OT MOHAXOB, MOTJIA
YIIOMMHATBCS U TIOJ, HeKaJleHIapHbIMY MMeHaMy HEITPO3BUILHOTO XapaKTepa,
T. €. IOJIyYeHHBbIM IPY POXKXAEHMUM U A0 KpelleHMs. B IpeBHepyCcCKUX AaHHBIX
o XIV BB. 00HAPYKMJIOCh TT0 MEHBIIIEi Mepe OTHO BXOKAEHMeE, TIe CJIaBsSIH-
CKOe MMSI CBSIIIEHHMKA He OTHOCUTCS K TTPO3BUINAM, a SIBSIETCSI COOCTBEHHO
uMeHeM. [lTaHHOe BXOXKAeHMe OTHOCUTCS K MOoITy /[pouke, YIIOMSIHyTOMY B Oe-
pectstHO¥ TpamorTe 87 (12), MMs KOTOPOTO IIPeICTaBIISIET COO0T OMHOKOPEHHOE
o6pazoBaHMe K BcTpeuaromumcst B HoBropose paHHepeBHEPYCCKOTo Ieproa
umeHam Jpouuna v [pouen [3amususak 2004: 269]°. Takxke ¢ OCTATOUHO GOJIb-
IOV BEpOSITHOCTBIO HEXPUCTMAHCKUM SIBJIIETCS U MM Tiona /[oMKu — TIePBOTO
nucua MunsatuHa eBanrenusi [Muxees 2019: 20], uMerouero Tpex Te30K —
IBYX IlepCcoHaXkeit 6epecTsHbiXx rpaMmoT XII B., a Tak)ke aBTOpa OBYX MUHEI
TOTO Xe Iepuofa, eAMHOXKABI YKa3aBIlIero CBoe Napasulie/ibHOe KPeCTUIbHOe
ums Akos (16):

(14) Bs 20n100H0€ niemo Hanucaxs Eyane(e)nue u An(o)c(mo)ns 060e 00uHOMb
nem(om) Jemaska, non, oy c(6s1)m(0)zo Jlasops nosi, a nogeneruem Muns-
muHomb JIOYyKUHUYbMb, U KpUis 060e KHU2bl Ha cn(a)ceHue cobe i Ha
csdpasue, amuns [Munsm. 160d]

(15) W Opouke W nana nskiaHaHue K0 deMeaHoy U K& MUHE U K& 8aAHOYKOY
u ks ebxemo éamo (bepecrtssHast rpamora 87 (1180-1200))

(16) Tu npocmuime Ma 2pnilbHazo | 0y602azo oyHwl1d20 HedocmoluHazo paba
c6oe20 Akoea a | mupwscksl JemsKa - npocmu|me xce ma amuns [Cenm.
Tun-84, 1. 5600.]

6 O BO3MOKHOCTY YIIOTPE6IEHNSI OFHOTO U TOTO JKe JPEBHEPYCCKOTO KOPHS ¢ PasHbIMM Cy(bdUKCaIbHbIMM
MOJe/ISIMM B KauecTBe MMeHu cM. [3anu3Hsk 1986: 149-150].
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Takum 06pa3oM, MOSKHO BUIETh, UTO OOIIMIT ITPOIIECC BBITECHEHMS SI3bIUe-
CKUX UMEH XPUCTUAHCKUMM XPOHOJIOTMUYECKY IPOMUCXOIAI [1J1sT O€JIbIX CBSIIEH-
HMKOB TOra e, Koraa 1 1ajs ceeTckux i (XI-XIV BB.), olHaKO cpeay CBSI-
LIeHHMKOB TMOJaBJIsIIolIee JOMUHMPOBAHME XPUCTUAHCKMX MMeH KOHCTaTH-
pyeTcsi yke B caMbIX paHHUX naMsiTHuKax XI-XII BB., TOrga Kak Jjis CBETCKUX
JIUIIL 9TO CYYMJIOCh TPUOIM3UTEHFHO Ha ABA CTONETUS MT03Ke. BmecTe ¢ TeMm,
Mog06HO MOHAxaM, OeJibie CBSIeHHMKY MOT/IM MMEeTh ITPO3BUIlia, OMHAKO OHM
TaxKe MOITIM YIIOMMHATBCS B TEKCTaX MOJ OLMHOYHBIMM HeKaleHIapHbIMU
MMEHaMM WM TOJIBKO TOJ, MPO3BUIIaMy, 6€3 JOMOTHUTENbHOIO YKa3aHus
XPUCTMAHCKOTO MMEHMU, UTO J1JIsI MOHAX0B ObLJI0 HEBO3MOXKHBIM.

2.3. XpucTUaHCKME UMEHA C TMMOKOpUCTUYECKUMU cyddukcamm

[MoMuMO HeKaleHOApHBIX MMEH CIaBSIHCKOTO MPOUCXOKAEeHUS U TIPO3BUILL,
JIpeBHepPyCCKMe CBALeHHVKN MHOTAA YIIOMUHAIUCH B IPEBHEPYCCKUX ITaMAT-
HMKaX MO, TUIIOKOPUCTUYECKUMM hopMaMu, 06pa30BaHHBIMU OT XPUCTUAH-
CKMX MMeH. Bce MomoOHbIe BXOXKIEHMSI OTHOCATCS K paHHEIPEeBHEPYCCKUM
JaHabiM 1 K XIIT B. pakTmMuecku CXOOST HA HET, YCTYIast MEeCTO MOJIHbIM XPU-
CTMAHCKUM yMeHaM (cM. Tabmuiry 1 u [Tpumepsr 17-21):

(17) npmwcmasucs pabs 6oxcuu Jlazops nons, a mupecksl Jlazsko [Hanmich
0 cmepTH cBsuieHHMKa JIazops (CteHsl Lepksu bnaroseuenus Ha ['o-
ponuite, Benukuit Hosropom, 1100-1150)

(18) onu e noua xodumu Mukynuua co cesmorw Bozopoduyer 8 pu3axs no
20pody, moxce nouauia He epabumu (KJI mo Unar., 1. 209 3a 1174 r.)

(19) ude 83 20p00s 80esoda noums cs cobor nona Heanka JlezeHa u UHILXD
851UBUILUXB, UCTKOWA 1 HA KAHYH® C6simblst Bapeapel; U evlciawla naxol,
u noswa uxs 30 myx 8aublUXs, U MbXs UCIHKOWA U nomoms 50 (HITJI,
n1.533a1193T1.)

(20) yo xupocnasa 6 : yo myoxa 6034716 Kadv : yo 1a30pa Kadv :: yo u6aHKa
KO0b yo nona (bepectstHas rpamota 1029/980 (1180-1200))

(21) my ybuwa Hwkonuko Jlumeot, a pyuians 4 myxcu: nona Iempuy, opyzoe
O6paduua u uHa dsa myxca (HITJI, 1. 118 3a 1233 1.)

[ UL, M3 MOHAIIECKOI Cpefibl TOA00HbIEe BXOXKIEeHUS (PaKTUUYeCKu He
BCTpevaroTcsl. EMMHCTBEHHBIM UCK/IIOUEHNEM SIBJISTIOTCS. (POPMBI C TTeiiopaTuB-
HbIM cy(PHUKCOM -ey, KOTOPbIe YIIOTPEOISTUCH B OTHOII@HUY JIUIL JIF0O0TO CO-
LIMaJIbHOTI'O CTaTycCa IIPY HeraTuBHOM aBTOPCKOV oLeHKe [Cenuiues 2003: 416;
bynennas 2026 (B euaTu)] 1 MOIVIM [IPMMEHSITBCSI B TOM UMCJIe B OTHOLIEHUN
MOHAaXOB, CAMbIM SIPKUM MX KOTOPBIX SIBJISIETCST POCTOBCKMIL enmckon Pe(0)do-
peuy [Yenenckwmii B. A, Yerierckuit . B. 2017: 154-155]:

(22) @edopua ce 3a yKopusHy mako Hapivuyaema, cezo 6aiceH bl Kupun
om 6oxcecmeeHHblx NUCaHUll epecs 00nuyu u npokJs ezo [KupTyp, 1. 826].
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TeM He MeHee, TOMUMO TeiiopaTUBHBIX (GOPM Ha -el, CTOSIIIIUX OCOOHSIKOM,
onMHOUHbIE cyhduKcasbHble 00pa30BaHMUS OT XPUCTUAHCKUX (OPM UEPHOMY
IIYXOBEHCTBY He ObLIM CBOVCTBEHHBI. C 3TOI TOUKM 3peHUs MMeHa Mpe/CTa-
BUTeJIel 6eIoro TyXOBeHCTBA COMMKAIOTCS C MMEHAMM CBETCKUX JIUII, C T10-
MIPaBKOJ Ha TO, YTO B Cpele MOC/IeIHMX M0JHble XPUCTUAHCKME VMeHa Mac-
COBO PacCIpOCTPaHMUINCh 3HAUUTEIBHO T103Ke. MOKHO BUJIETh, UTO Y 6EI0T0o
IYXOBEHCTBA Cpeay XPUCTUMAHCKMX MMEH BCTPEUYaroTCsl pasjauyHble C(JIaBsH-
CKM€e TUTIOKOPUCTHUYECKMe CyPOUKCHI (-3K-, -UlY-, -u1-, cM. Tabmuity 1 u Ipu-
Mepbl 17-21). YuuThIBas, yTO 1Momo0HbIe (HOPMbI B Macce CBOEI CBOVICTBEHHbI
paHHeIPEeBHEePYCCKMM TeKCTaM M MOCTEeIIeHHO CXOASIT Ha HeT, MOXKHO I10J1a-
raTh, UTO JIJIsI 6€I0r0 JYXOBEHCTBA TUITOKOPUCTUYECKYE 06pa30BaHMs OT XPU-
CTMAHCKMX MMEH TakKKe OTPaXKaloT MepexXONHbIN MpoLecc afanTaluy K MHO-
SI3BIYHBIM MMEHaM, KaK 3TO MapaUIeJIbHO U B TeueHue 6ojiee AJIUTETbHOTO
BpeMeHM IIPOUCXOAUIIO B KHSIKeCKo cpelie [bynenHas 2021].

OpHako ecnu pjsi gpeBHepycckux KHszeit no XIII B., ymoMSIHYTBIX ITOZ,
XPUCTUAHCKUMY MMEHaMU C TUIIOKOpUCTHUeCcKuMU cybdukrcamu (Bacunivko
IOpovesuu, Muxanxko Bsiuecnasuu, Muxanko IOpvesuu v 1p.), He yaaeTcs mpo-
CJIeAUTH KaKUX-TMO0 3aKOHOMEPHOCTEN, CBSI3aHHBIX C COLMAIbHBIM CTaTyCOM
TepcoHaka, TO JIJIsl TIpe/iCTaBUTesIeli 6eI0ro JyXOBEeHCTBA, YIIOMSHYTBIX B I1a-
MSITHUKaX O, OOVHOYHBIMM TOJOOHBIMM (POPMaMU, TTPOC/IEXKUBAETCS CBS3b
C TIOJAYMHEHHBIM WJIM XepTBEHHBIM IojiokeHMeM. Tak, MiBaHka JlereHa (19)
yb6uBaloT B xoze rnoxopa Ha IOrpy, Iletpuny — B 6utBe ¢ imtoBuamu (21), iBaHKO
B (20) aBnsieTcst JOMKHMUKOM, a Mukynuia (18) rnocie rubenu KHI3s1 AHApest
Boromo6cKoro CTaHOBUTCSI CBOEro poja LePKOBHBIM «u3roeM» [[leTpoB
2018: 52]. B aT0ii CBSI3U TIpMUMeYaTeNIbHO, UYTO MPU kM3HU AHpes boromoo-
cKkoro Muxynuya B OIMCaHUM YyLEeCHOTO CIlaceHMs CBOel kKeHbl B «CKa3aHUn
0 uypecax Biagummpckoit MKOHbI boropoguiipl» nocjiefoBaTe/lbHO YIIOMMHA-
eTcst Kak Mukyna:

(23) ...Ce e MukyauHas nonaoss wxa Ha KOJIbXs C& CHOX0H c8oeto. boisuiu-
Ma e UMa Ha ucmouym, u coudocma c Kons. b 60 nonadess Mukynuxas
HemyHsl. 5Iko xomimuid MUHymu KOHb, U Hanaode 61cs Ha KOHb. M 30u no-
803HUKA CB cebe, U Hozy eMy ussiomu. M nopasu nonadvto MukynuHy ne-
pedHuMU Hozamu. <...> MHmwa 60 10 Mepmay Cyujio U 85381.cmuula nony
Mukxkynu, siko: «ITonadest meost Mepmea ecmo» [UynBap)]

Cxoxum 00pa3om, 6e3 KOHTeKCTa 3aBUCUMOTO, IIOAYNHEHHOTO MU JKepT-
BEHHOTO TIOJIOKEeHMSI, CBSIIEHHMKY YIIOMMHAIOTCSI B TTAMSITHMKAX IO, ITOJ-
HBIMM VMEHaMM:

(24) pocmucnass <...> HAua MOJI8UMU UBAHKOBU (PPOSI08UUI0. NOKIAOHUKY
ceoemy. u Gopucosu 3axapvuuio. 63osuma mu cemviona nona (KJI o
Wnar., 1. 18906.3a 1168 1.)
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(25) u nocna mscmucnass ks ueymeHs’ noIUKAPNOBU U K& OAHUI08U NON0BU
ceoemy (KJI mo Unar., 1. 19206.3a 1170 1.)

(26) A Ha momb nocnycu: Iaewsids nons, Jopoxka, [oMocnass BivKowKbIHE,
Bosans, Kysma Jloukosuus, Kuduno KuxHoeuus, Heans CMOJIHAHUHE
(Psapuast Tematsl u Sxkuma (1266—1291))

Ha mepBbIit B3I/, U3 BBISIBJIEHHON TEHIEHIIMY HECKOJIbKO BhIOMBAETCS
rurnokopuctuueckas dopma Jlasko B (17), rae roBOPUTCS O €CTECTBEHHOIA, a He
HaCUIIbCTBEHHOI CMEPTU Tepost. B To06HbIX KOHTEKCTaX B IPEBHEPYCCKUX T1a-
MSITHMUKAX, KaK IIPaBUJIO0, UCIOAb3YIOTCS ITOTHbIE MMeHa B KAHOHMYECKOM Min
HapomHOi GpopMe, c Ipo3BUIIEM MK 6e3 Hero, cp. [Tpumepsr (2) u (27-28):

(27) MCya okmaGpa 14 npecmasuca pa6s 6xcu T'uca W cémzo Bnacua [Hag-
nuch 0o cMmeptu Mcas s uepksu cBssToro Bimacus (IlepBoHauyasibHbIe
crenbl Coduiickoro cobopa, Benmknit Hosropon, 1050-1110)]

(28) nepecmasuca pabs Bu Kypuno nons mcus anpu(n)[a és] 14 JHb - map-
ma [Hagmuce o cmeptu cBsmeHHMKa Kypuita (CteHsl nepksu biaro-
BemeHus Ha lopomuiie, Benukuii HoBropog, 1100-1150)]

Opnako B (17) HapsAMy C TUTTOKOPUCTUKOI MIPUCYTCTBYeT 1 hopma JIa3opsb,
HEIOCPEeNCTBEHHO CIeIyIoNIast 3a peIUrno3Hoil popmysnoit pab 6oxcuii. MoxkHO
T0JIaraTh, YTO MPUCYTCTBUE ITUX ABYX (DOPM yKa3biBaeT Ha (DYHKI[MOHAIbHOE
pacmpefie/ieH/ie COOTBETCTBYIOLIMX VIMEH: TMOHast Ghopma IMOCIeIoBaTelbHO
MCII0/Ib30BaJIach B IUTEPATYPHOM PETUCTPE B HEMTPaIbHBIX KOHTEKCTaX, TOTIa
KaK TUITOKOPUCTUKA, TIO-BUOMMOMY, ObIIa CBOMICTBEHHA OBITOBOMY OOIIEHUIO,
0 UeM CBUJIETENIbCTBYET COOTBETCTBYIOIIEe YKa3aHue B Harmcu. CXOKMUM obpa-
30M MOYKHO TPaKTOBaTh ¥ KOHTeKCT (12) 0 moHaxe Hakose, pekomom SIkyme.

Takum 06pa3oM, MOXKHO BUJIETh, UTO TUIIOKOPUCTUUECKME (POPMBI XPUCTU-
AQHCKMX MMEH CBSIIIEHHUKOB, YIIOTPeOIeHHbIE B JIMTEPATYPHOM PErUCTpe, IM0-
MMMO HENOCpeICTBEHHOTO Mpoliecca afanTalyi KOHKPETHBIX MHOSI3bIUHBIX
MMeH B paHHe[IPeBHEePYCCKUIT TePUOl, MOTYT AOTIOJIHUTENbHO ObITh 00YC/IOB-
JIeHbl TparMaTUYeCcKMM KOHTEKCTOM, CBSI3aHHBIM C 3aBUCUMMBIM WJIU SKEPT-
BEHHBIM ITOJIOKEHMEM KOHKPETHOTO Juiia. Pa3BuTue MomoOHOTr0 COIMAaTIbHO-
MapKUPYIOIIEro 3HaUeHMsI TUTTOKOPUCTUYECKUX (DOPM TUITOIOTMIECKU PACIIPO-
crpaneHo [Jurafsky 1996: 535-536; ®ydaena 2020: 150], omHAKO B IpeBHEPYC-
ckoM s3bike 1ocyie XIII B. oHO akTuuecky npekpainaetcs. [TocieqHee MOKET
0OBSICHATBCS Kak ITOOOUYHBIM (DaKy/IbTaTUBHBIM XapaKTEPOM ITOIOOHOTr0 3HavUe-
HUSI Y TUTTIOKOPUCTHUK, TOTAA KaK OCHOBHON MPUYMHON UX YIIOTpebIeHus 6buia
HelTpanu3aluysi MHOSI3bIUHOTO MMEHOC/IOBa, — TaK M HEMHOTOUMCIEHHOCThIO
TOAXOASIINX KOHTEKCTOB, IJle UMEHOBAHHbIN CBSILEHHYK SIBJISITICS JOKHUKOM
WU KepTBOIL. TeM He MeHee, YUUThIBAsSI MAJIoe KOIMYECTBO TIOA0OHBIX TTpUMe-
POB B 11€JI0M, CTPOTO OAHO3HAUYHOTO BbIBOJIA O XPOHOIOTUY PA3BUTHUS parma-
TUYECKY CHIUKEHHBIX 3HaUeHMI B PyCCKOM si3bike 0 XV B. CIenaTh Helb3sl.
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3. OaHHble XV-XVII BB.

3.1. XpucTuaHckue MMeHa € runoKopucTuYeckumMm cydpdukcamm

Mo mporrecTBUYM TPUOIU3UTETBHO ITOIYTOPA CTONETHUI, BO BpEMSI KOTOPbIX
HeKaJIeH/TapHbIe JOXPUCTUAHCKYIE UMeHA U TUTIOKOPUCTIYeCKMe hOPMbI XpI-
CTMAHCKMUX VMEH B OTHOUIEHUM CBSIIEHHVKOB (haKTUUECKN BBIIUIUA U3 YIIO-
TpebiieHus, B XV B. B AYXOBHO Cpejle MOCTEIEHHO IOSBIISIIOTCS CAMOYHUYM-
SKUTETbHbIE TUCTOISIPHBIE (OPMBI XPUCTUAHCKOTO MMEHM Ha -uuje. IlepBoe
oOHapy)keHHOe BXOXJeHNMe TaKoro poja MPUHAMJIeKUT urymeHy Kupwimy
Benmosepckomy (29), mpuueM, TIOMUMO COOCTBEHHO MMEHU, TaHHbI CypdUKC
Taxke puUrypupyeT B HapuiaTeabHoii popme uepHeuuuye (30):

(29) T'ocnoduny 6nazosmwpHomy KHsazio Teopeuio Imumpeesuuio — Kupunuuie,
yepHeuuuie 2pwuiHblli, co csoero bpamuyero (Tpu mocnanus Kupwina
Benosepckoro (1399-1422))

(30) T'ocnoduny 6nazosmwpHomy u 602071106U80MY 8€JIUKOMY KHA310 Bacuauiwo
Imumpeesuuy — Kupuso, uepHeuuuje MHO202pILWHbLL, B 8ceto Gpamu-
yeiro (Tpu nocnanus Kupunna Benosepckoro (1399-1422))

BriowtenctBun’ momo6Hbie 06pa30oBaHMs UCIIONb3YIOTCS MUCKITIOUMUTETEHO
NPV UIMEHOBAHWY JYXOBHBIX JINI, — KAK MOHAXOB, TaK 1 6eIoro LyxOBeHCTBa
[Yerienckuit B. A., Yenerckuiit @. B. 2017: 154-155]. IIuk ux ynotrpe6ieHus
npuxonutcsa Ha XVI-XVII BB.:

(31) K cemy cHumKky ¢ comHble 2pamomst Huxonsckou non Heanuuyo Bap3yc-
ckole gonocmu pyky npunoxcun (CoTHast M3 MUCIOBbIX KHUT Bacunns
AranuHa u niogpsiuero Crernana ®emopoBa Ha Bap3ysKCKyI0 BOJIOCThb
(1575.05.06))

(32) Tocyoapio cmapuy I'ypuro uepHey I'enHaduwia 6oza Moo, ueaom OUI0
(Ornuce crapua l'enHagust crapiy ['ypuio o moceBax >KMTa UM OBCa
B MOHACTBIPCKOM C. AHT€JIOBe ¥ 06 OTCYTCTBUM TaM KOJIbEB U XBOPO-
cra (1602-1603))

(33) Llaprw 2ocydapro u senukomy kHs3io Muxauny ©edoposuuio ecea Pyciu,
6vtoms uenoms u sensrms Ilyiickozo yw3dy nozocmy Okuma u AHHbl
yapsckie meou 2ocyoapessl 6020monyvl, nons AHopeti da nons Bacu-
JAvuuge (AKTBI 0 pa3bosx, youiicTBax, rpabeskax, Kpaxkax u Jip. pecTyT-
JeHusix, copepiieHHbIX B lllyiickom u Cy3ganbckoMm yesgax. Yemo6ut-
Hasl CBSIEHHUKOB Ha TyOGHOTO CTapOCTy B MPUYMHEHUM UM TIO €ro
MpMKa3aHuio oboes u B rpabexke (1640.07.25))

IMomo6Hbie (GOpPMBI MMEH He SIBJISIIOTCSI IIOJIHOCThIO HOBBIMM, OJHAKO
B 0ojiee paHHMIT Iepuoa oHM KpaiiHe penku. Tak, B maMsSTHMUKAxX 10 XIV B.

7 O eAMHCTBEHHOM OBGHAPYKEHHOM MUPSIHMHE — HOCUTeNle MMEHM Ha -ulje, KueBJssHuHe Ky3bMulie, CM.
nasee.
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0GHAPYKMBAETCS JIUIIIb OSHO BXOXKAEHMe Takoi popmbl, oTHOCsIeecs K Ky3b-
vuiry KneBnsHuHY — npegaHHOMY cIyre KHsI3s1 AHApest Boromo6cekoro:

(34) u nouawa npowamu Kysmuuwe xom ecme oyoums 2(C)Hs. U pekould
JIeXCUMb MU 8bl80J104EHB 8 020P00%. HO He MO3U UMAMu €20. maxko mu
MOJIBAMB 8CU XOUEMbL U 8bI8EPEUL NCOMB. WHE CA KO NPUUMEMBb. NO Hb
Moms HAUlb ECMb. B0POHBLOUMB ECMb A U M0O20 0YObEMD U HAUA Naakamu
Haod Humb Kysmuue (KJI o Umar., 1. 20806. 3a 1175 1.)

o sroro MomeHTa cybdUKC -uwy- y OgyIIeBA€HHBIX CYIIECTBUTETbHbIX
BCTpeYaeTcs B KOPITyCe TOJIbKO Yy HAPUIATENbHBIX IepPUBATOB demuuie v om-
pouuuje. 10. C. A3apx yka3bIBaeT Ha BTOPUYHOCTb 3KCIIPECCUBHOM (QYHKIUM
IU1st aToro cydduKca, pa3BUBIIYIOCS CMIBHO [T03[JHee IIepPBUYHOTO IIPOCTPaH-
CTBEHHOro 3HaueHus [A3apx 1984: 84]. MOXHO IIPeATIONIOKATD, YTO U3HAYAIIb-
HO HEe3KCIIPeccBHbI cyduKce, ymoTpebsiiommiics ¢ iekcemamMu, 0603Hava-
IOLMMM MJIaJIIero B GJIM3KOM ceMeitHOoI 1/Miu COLMaIbHOM Mepapxui, ObLI
IIepeoCMbIC/IEH KaK HeIlOCPeICTBEeHHbI/ HOCUTe/Ib COOTBETCTBYIOLLEro 3Haue-
HMS M B CWJTY 9TOTO O6bUT BbIOpaH 1yist Ky3bMbI B (29), KOTOPBI OYEBUTHO ObLT
OMU3KUM CITYTOM KHSI3S AHJpesi, eAVHCTBEHHbIM, KTO, CY/s 10 COOBIIEeHUIO
JIETOINCH, OTUIAKMBAJI €r0 M HeIIOCPeLCTBEHHO OTHeC ero TeJIO B LIePKOBb.

Cnenyrouee BxoxneHue cybduxca -uuj- ¢ umeHeM COOGCTBEHHBIM, BCTpe-
TUBILIEECs] B KOPITyCe, IPUHAAJIEXNUT y3Ke LO/DKHMKY KoHLa XIV B., 110 Mpo3Bu-
1y KoHs (35). [JaHHBII (hakT KOCBEHHO COIVIACYeTCS C TUTIOTE30# O MOCTerneH-
HOM DPa3BUTUM YMEHBIIUTEIBHOIO 3HAUEHMSI y JlepuBaTa -uiye, KOTopoe Jajee
€ TOMOIIbI0 MeTadopMUeCKOTo MepeHoca Iprodpeso nparmaTuyecku CHU-
SKeHHYIO0 CEMaHTUKY, CBSI3aHHYIO ¢ 60j1ee HU3KMM COLMATbHBIM MOIOKEHMUEM :

(35) ce ass pabs 6u - apanacs nuuwo pyKONUCAHUE NPU CEOEMb HUBOMMD -
NPUKA3BI8AKD HUBOMB CBOU * CHY + CBOIEMY - OHOPILIO - 83AMU MU ... 0y KO-
Huua nosis uemeepmu KoOwu picu da 5 -06ca (bepectsnas rpamota 1077
(1380-1400))

Tem He MeHee MaccoBoro ynorpebnenust 1o XVI-XVII BB. cydhduke -uui-
He IOJy4yaeT, OCTaBasiCh KpaiiHe pegKuUM 3KCIIPeCCUBHBIM cpencTBOM. Ero
rnocjienymwolulee mmupokoe pacnpocrpaHeHue B XVI-XVII BB. cBs3biBaeTcs
C pa3BUTHEM SIMUCTOSIPHOTO ITUKETA UEJTOOUTHBIX, TPEATIOIaraoliero caMmo-
YHUUMKUTEIbHYI0 (hOPMY aZipecaHTa Iepeq afipecaToM — Tak Ha3bIBaeMoe
nonyums [Bonkos 2006: 40; [TonoHckumit 2012: 83]. B 3TOT nepuop, B nMCbMeH-
HOIJ1 IeJI0OBO¥ Cpeie TToMyrMeHa TYXOBHbIX JIMII-aJpeCaHTOB (KakK CBSILEeHHNU-
KOB, TaK I MOHaX0B) HAUMHAIOT MapKMPOBATHCS C TTOMOIIBI0 (JOpMaHTa -Ule,
KOTOPBIH, IO CYTU, CTAHOBUTCSI OTIMUUTEIbHBIM MHPU3HAKOM IyXOBEHCTBa
[Yerienckmit B. A., Yenenckuii @. B. 2017: 154—-155]: cBeTckue auiia B aHa-
JIOTMYHBIX KOHTEKCTaxX MUCIONb3YIOT Apyrue (GOpMbl, MPEUMYIIEeCTBEHHO
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¢ cybdukcom -k- (Meawka, Ipuwxa, @edomka v np.) [[Tonouckwmii 2012: 96].
3[1ech MOKHO TIPOCTEINUTDb CBSI3b C MIPEBIAYIINM MTePUONOM: ITOCKOIbKY pa-
Hee cybduke -uie yrmoTpebnsics ¢ jekceMamy, 0603HavaoIMMy Miaie-
IO B CEMEJHOI MM COLMAaIbHOM MepapXuu, MOXKHO I0j1araTh, YTO aJpecaHT
4yeTOGUTHBIX, BBICTYMAS] TPOCUTENEM U H06aBiss 3TOT CyGOUKC K CBOEMY
MMEHM, TeM CaMbIM 0003Hauas1 60j1ee HI3K0e MeCTO B COLIMAJIbHOIM MepapXum.
Kpome Toro, momnosHUTeIbHBIM (DakTOpOM B TMOJb3Y BbIOOpa cydhdukca -uuje
B KauecTBe MapKepa JIMIL IYXOBHOTO COCIOBMSI, MOIJIa CTaTh pacipoCTpaHeH-
HOCTb CJ/IOB C OMOHMMMYHBIM Cy()HUKCOM CO 3HAUEHMEM MeCTa B TEKCTaX Iep-
KOBHOI'O cofiepskaHust (Cokposuuie, npubexcuye, nokoulye, Npucmaxuuje u op.).
HannHble ucropuyeckoro nopkopiryca HKPSI, mpu nmoucke c1oB Ha -uuje U UC-
K/ITIOUEHUN YeThIPeX YaCTOTHBIX BXOXKIEHMIA, MOMYUUBINNX pacpoCTpaHeHe
B Pas/IMUHBIX JXaHpax, — J06uUlle ‘MeCTO IJis JIOBJIU PhIG’, dsopuuie, 20poduile
M Clbaulye, — Takke YKa3bIBAIOT HA JOMMHMPOBaHME MOJOGHBIX BXOKIEHW
B II€PKOBHOCIABSIHCKMX TekcTax (cM. Tabmuiry 2). [Tomo6Hoe GyHKIMOHATb-
HOe pacripe/ie/ieHie MOIJIO AOMOMHUTENbHO TOCTYKUTh MTPUUMHOI MOCTIeny-
I0II[eT0 BbIGOpA OMOHMMMUYHOTO COLIMaIbHO-MapKupyoliero cybdukca -uule
B KauecTBe MapKepa MoNyuMeH Y TYXOBHbBIX JINII.

Tabnuua 2. PacnpoctpaHeHue eauHuUL, Ha -ule (3a UCKoUYeHUeM s108uule, dgopuuie, 20poouLle,
Crb/uLge) B pasnuyHbIX APEBHEPYCCKUX TekcTax Ao XV B., faHHbIe MCTOPUYECKOro noaKopnyca
HKPA

Table 2. Distribution of units ending in -isce (excluding lovisce, dvorisce, gorodisce, sel) in various
Old Russian texts up to the 15t century, based on data from the historical subcorpus of the RNC

N2 SI3BIK TeKCTa TeKkcThbI BxokpeHus IPM
1 | LiepKOBHOC/IaBSIHCKMIt 35 356 (66,17%) 735,49
TMOPUIHbI 11 117 (21,75%) 362,68
IenoBoit 37 65 (12,08%) 865,81

[TpuMeuaTenbHO, YTO KOPITYCHbIE JAHHbBIE COlePsKaT BXOKAEHMS UMEH y-
XOBHBIX JIMII Ha -Ullle He TOJIBKO B UeJIOOUTHBIX, HO U B JAHHbBIX, MEHOBHBIX,
IYXOBHBIX I'PAMOTAX M TIOPSIAHBIX 3aITUCSIX B YCTOMUMBBIX 3aKITIOUNTEIbHBIX
dopmynax Buma X pyky npunoxun u, peske, X nucan, rue CBSIEHHUKU BBICTY-
MaloT B KauyecTBe CBUIETesell M 3aBepuTesiell KOHKpeTHOM chenku (36—37).
B 3TOM KOHTEKCTe BXOKAEHMST Ha -ulje BCTPEUaloTCsl TOMbKO y 6ejIoro qyxo-
BEHCTBaA, cp. (40):

(36) K cemy cHUMKy ¢ comHble zpamomst Hukonsckou non HMeanuuyo Bap3yc-
ckole gonocmu pyky npunoxcun (COTHast U3 MMUCLOBBIX KHUT Bacwins
Aranuna u noppsiuero CrenaHa @egopoBa Ha Bap3yKCKylo BOJIOCTh
(1575.05.06))
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(37) K celi nopsioHoti 3anucu Tpouukoti nons Eyeumuuie AHyepiess, Mib-
CmMo 80J1H020 uenosKa Oedopa 5Ikoe/iesa, no ezo 8eHbI0, PyKY NPuio-
Huns (IlopsimHas KpecTbsIHCKAsI 3aMMCh, JaHHASI BOJIBHBIM U€JI0BEKOM
®enopom SIKOBJIEBBIM B TOM, YTO6 JKUTh €My B KpecTbsiHaxX 3a VBep-
CKMM MOHACTbIpeM, B cenie YaBHuiax (1656.07.18))

BMmecre ¢ TeM MMeHa HeNoCpeACTBEHHBIX YYaCTHUKOB CIEJIOK 1 aBTOPOB 3a-
BeLIaHUI1 B Tejle COOTBETCTBYIOIEN IpaMOThbl He MMEIOT HUKAKUX IUIIOKOPU-
CcTU4eckux cypduKcoB, cp., C OHOI CTOPOHBI, MMeHa 3aBelarens: deogocus,
ero IylienpuKa3unKkoB VBaHa u Muxausa u, ¢ IPyroil CTOPOHBI, 3aBEPUTEIIS
riorra borganumia B (39); y4acCTHMKOB MEHOBHOI caenku I'puropust 1 Obumbnu
u ee 3aBepuTess nona Tpodumuiia B (40):

(38) Ce a3, pab Ooxuti, @eodoceii {n. 254} Tumogees coiH Bubuxos, nuuty
cuto JyX08HYH C80UM UeJIbIM YMOM U PA3yMOM, U NPUKA3bI8AK0 OYULY C80H0
npuxawjuxom Heany CemeHnoeuuy Tonby3uHy da 0sde ceoemy Muxau-
e Tumocgpeesuuy Buburoay oyuia Moss NOMUHAMU U HA KOM MHe 4imo
83amu u KoMy mMHe umo damu. <...> A 0yX08HYI NUCAJI HUKOJICKOU CyO-
HUKO08CKOlI non Bozdanuuie JImumpees sema 7120-20 200y (JlyxoBHAasI
®eomocust Tumodeena c. Bubukoa (1611-1612))

(39) Ce 53, I'puzopelti Enusapves cbiH Kauanos, npomeHu ecmu 20cyoapesa
HaAnoeamws, a cgoezo nomecmoss Oumoe Pamaesckue yeHol Kauanosa
depestto CbicoescKyro d0a y moe xc depesHu Ha 3anosike depestio Epemun-
cKkyi0... <...> K ceil MeHo8HOll 3anucu HUKoJickoll non Ilaweo3epcko20 no-
2ocma ITempuuyo @edopos coviH 8 [puzopseso mecmo Kauanosa pyky npu-
aoxcun (MenoBHast I'puropust EnusapbeBa cbiHa KauanmoBa Odumbe,
BroBe Paras KauanoBa, Ha momecTHbIe 41. CbicoeBcKoe 1 EpeMuHCcKoe
3a n1. MapreeBckoe (KanmumHckoe) u TenernHckoe B HUKOIbCKOM Ha
[Tamre-o3epe mmorocte O60HeKCKOI MATUHBI (1599.03.13))

MO3KHO TI0/IaraTh, UTO JAHHAsI 0COGEHHOCTH OblIa 06YCIOBIEHAa KOMMYHM-
KaTMBHOJ CUTyalLMeli: HelmoCpeACTBeHHbIe YUYaCTHUKM COEIKY COAepsKaTesb-
HO BOCIIPMHUMAJNCh Kak 6oJiee BakKHbIe JIMIA B JAHHOM KOHTEKCTe, HesKenun
ee 3aBeputenn. Jis mocieqHMX Kak aui 6oee HU3KOr0 KOMMYHUKATUBHOTO
cTaTyca MPUMEHSUTUCh TUTIOKOPUCTUYecKue cyPpdUKChI (B caydae CBSIIEH-
HMKOB TaKOBBIM BBICTYNAs -uuj-). B 9TOM IJIaHe MoKa3aTeabHa NOTOBOPHAs
3anuch (40), roe cBsleHHMK ViBaH BopucoB BBICTYIIaeT B ABYX pasHbIX PO-
JISIX — KaK HeIllOCPeICTBeHHDbIV YYaCTHMK CIIeJIKY U KaK ee 3aBepuTenb. B cooT-
BETCTBMM C 3TUM OH 0603HaUeH ABYMS (hopMaMu MMeHM — HEMOCPeICTBEHHO
TOJIHBIM KaK YYaCTHMK JOroBopa M (OpMOIi Ha -uuje Kak 3aBepUTeNb JOKY-
MeHTa; IPU 3TOM B OTHOILIEHUM MOHaxa, crapia Mocuda, maHHoe pasrpaHu-
YyeHMe He TPOBOAUTCS.
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(40) U mozo xc 169 200y dexabps 6 31 dens Kupunoea moHacmuoips Bonozod-
cKoli cnyncool uepHey Hocug Bacunee c nonom Heanom Bopucoesim
002080pUNUCS HA 200 dasamu OeHzaMU 3d PYHCHYH psidy 3a 20poX, 3a Opo-
80 3a NSIMb CaxceMv, 3a KAnycmy, 3a CeHO 3a 80CMb 80308, da 6 uty6y, da
8 cepmszy U 3a canozu ho namu pyones. <...> A nozadu 002080pHsle Nu-
wym: uepHey Hocug Bacunes pyxy npunoxcui. ITon Heanuuie pyky npu-
Joxcun (JloroBopHast 3amuch crapiia Bomoroackoii ciay:k6s1 Kupuiiosa
MoHacTbIpst Mocuda BacueBa co cBsieHHNKOM MiBaHOM BopricoBbIM
0 pa3Mepax JeHexxHoi pyru (1660.12.31))

Hapsimy ¢ runokopuctuyeckumy hopMaMu Ha -uuje, B aHAJIOTUYHBIX Gop-
MY/IbHBIX KOHTEKCTaX CBSIIeHHUKU M3penka GUTypupyloT U I0A MPO3BMU-
mamud (1, 41-42). Bce nomo6HbIe BXOXKIEHUS BCTPETUINACH UCKIIOUUTETHHO
B namsaTHMKax XVI B.:

(41) Jlema 7097-20, ITokposckozo desuta MoHACMbIpsi 20CydapoiHe uzymeHee
Bereduxme da kenapio u ecemy c8simomy co6opy 6uom UenaoMm... UbUHCKOL
non ITamoti da mozo xc cena yenosanHux Huxuma Cepkos, da Tpoeykoso
Cepzeesa moHacmolpsi 60muuHsl ceia Mukyncko6o HUKo0JCcKoli non 5koe
da Cnackozo Eygumvesa moHacmelpss éomusiHbl cea KocmsaumuHosa
yaps-KoCmsHMuUHo8cKoli non Xapumou da cesia Mi8aHo8cko80 HUKOJICKOLI
non Bacuneii... (SIBouHast ueo6MTHAs (Ha MMs UT. [IOKPOB. MOHACTBIPS
BeHenuKThI) Cy3[a/IbCKUX CEIBCKUX ITOINOB U 1[€/I0BAJIbHMKOB Ha I0-
nbsiyero VMisana KoHcraHnTMHOBaA cbiHa [IpOTOMONOBA B Ka3HOKPAICTBE
(1588.12.14))

(42) K celi kynueii omey dyuiesHoili non 3amsamue Konsimos pyKy npunoxui
(Kymuas (nipopmaxkHasi) AHHBI AnekceeBoii nouepu lllaxmaToBa ¢ neThb-
mu CemeHoM u Tumodeem CremaHOBBIMM nmeTbMu llleTeBa AXMeTy
u Jinmmnemy Epodeesbim getsim JleHucbeBa Ha 1. JIlo6aHOBO B JIOTH-
HoBe cT. KocTpomckoro y (1590.07.05))

Takum 06pa3om, croco6 MapKUPOBaHMSI CBSIIIEHHUKOB B KAUECTBE yUYacT-
HMKOB CZeJIKM, PABHO KaK U MX CAaMOYHUUVDKMATEIbHAs IIpe3eHTalNs B Jyeslo-
6uTHBIX, B XVI-XVII BB. HE CBOOAMJICS MCKIIOUMTEILHO K (opMaM Ha -uuje:
B XVI B. B aHaJIOTMUHOV (YHKI[MM MOIJIM TaKke BbICTYIIATh U Mpo3Buina. Of-
HaKO Kakoe-J1M60 MapKupoBaHMe He ObIJI0 aGCOMIOTHBIM IIPaBUIOM: B Psife
CJTy4aeB B KOHTEKCTaX 3aK/II0YNTEIbHBIX 3aBePUTETbHBIX (OPMYJI, PABHO KaK

8 C mocrerneHHbIM HEIPEPbIBHBIM PACIIPOCTPAHEHMEM XPUCTUAHCKMX VIMEH U YTPATOl PYCCKO-XPUCTH-
aHCKOJ1 IBYMMEHHOCTHM, CBOMCTBEHHOI JOMOHTO/IbCKOI Pycu (rompo6Hee 06 3TOM IpoLiecce U MpULIes-
1leil eMy Ha CMeHY XpUCTMaHCKO ABYMMEeHHOCTH cM. [JIuTBMHa, YereHckuit 2018a, JInTBUHA, YCIIeHCKUi
20186]), roBOPUTH O TOM, YTO JaHHbIe ()OPMbI MOTYT MPEJCTaBIISATh COO0/ He MPO3BUIA, a HEerocpes -
CTBEHHO HeKaJleHJapHble IMeHa, IPeJiCTaB/IseTCs HelTPaBOMEePHBIM.
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U B YeJIOOUTHBIX, CBAIEHHUKY MOTJIM YIIOMWHATHLCS Y IO, TIOJTHBIMU MMeHa-
MU, Cp. HAUaJAbHYIO afpecHyo GbopmMymny B (42), Toe Hapsigy ¢ morom IIaTeimM
TaKke GUTYPUPYIOT OBl SIKOB 1 XapuToH. [To-BuaAMMOMY, BBIOOP KOHKpET-
HOIi MapKMPOBAHHOW (OPMBI TOTIOTHUTETBHO OTNPeNesiiCs TUIHON Bosei
KOHKPETHOTO JIUIA, a TaKKe MOP(OIOrMYecKMMMU 0COOEHHOCTSIMM CaMOTO
umMmeHn. Tak, Bce oGHapy>keHHbIe (GOpMbI Ha -uUuje 06Pa30BaHbI MO0 OT OJHO-
cnoxxHbIX (Tlemp) vt ABYCIOXKHBIX MMEH Ha COTTIACHBIN C yIapeHeM Ha TOoCIe] -
ueMm ciore (Meam, Sxum, Tpogum, Bozdan)®, 1160 OT TpeX- U YEThIPEXCTIOKHBIX
MMeH Ha -uti/-eti (Epemelti, Bacunuii, Ipuzopuii, Eegpumuti, @eodocuti), Ipu 3STOM
Haubosee pacpocTpaHeHa hopma HMearuuye, cm. Tabnuily 3. BolIbIIMHCTBO Xe
TPEXCIOXKHBIX MMEH Ha -uli/-eli BCTPeTWINCh B TUIIOKOPUCTUYECKON hopme
Ha -uuje He Gosee NBYX pas, U HEPENKO B OMM3KUX (HOPMYIbHBIX KOHTEKCTAX
OHU (PUTYPUPYIOT KaK B KAHOHUUYECKON, TaK U B TUTTOKOPUCTUUYECKON hopme
(cp. dopmy Bacuseii B umeHu cBsiliieHHMKA B (41) 1 Bacunuwe B (33)).

Ta6numua 3. CraTMCTHKa CaMblX YaCTOTHBIX MMEH Ha -ule B CTapopycckoM noakopnyce HKPS

Table 3. Distribution of the most frequent names ending in -isce in the Old Russian subcorpus
of the RNC

Jlemma BxoxmeHus: Hons ipm
usaHuuje 10 14,49% 1,08
nempuuie 4 5,8% 0,43
pedopuuie 4 5,8% 0,43
epemeuuye 3 4,35% 0,32
apcexvuue 2 2,9% 0,22
sacunpuuje 2 2,9% 0,22
2puzopsuule 2 2,9% 0,22
espumuule 2 2,9% 0,22
¢eodocwuuye 2 2,9% 0,22
aKumuuie 2 2,9% 0,22
epemuuuie 2 2,9% 0,22

B oTnume ot 60/1ee paHHUX TAHHBIX, I7e TTepBble TUIIOKOPUCTUKM OT CBSI-
[IeHHUYECKMX MMeH BCTPEeUasInCh, IVIaBHBIM 06pa3oMm, B IUTEPATYPHBIX TeK-
crax, B XVI-XVII BB. B iuTepaTypHOM peructpe GopM Ha -uuje He BCTPETU-
710Ccb. MOSKHO KOHCTaTMPOBATh, YTO PA3BUTHE TUIIOKOPUCTUUECKUX GOPM OT
XPUCTUAHCKUX MMEH CBSIIEHHUKOB B MCTOPUM PYCCKOTO S3bIKa MEPEKUIO

9 B dopme Dedopuiye, 1o BCeit BUANMOCTY, MM MECTO TIePeXo yIapeHysl Ha BTOPOJi CJIOT.
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[1Ba BUTKa — paHHuii (7o XIV B.), CBSI3aHHBII KakK C afanTaluyeii MHOSI3bIYHOTO
MMEHOCIOBA, TaK M C pasBUTKHEM IparMaTU4eCcKu CHMIKEHHOTO 3HaueHMUsI
Y TMTIOKOPUCTUYECKUX CY(D(MUKCOB B Pa3HbIX TUIAX TEKCTOB, U MO3aHMIT (XVI-
XVII BB.), CBSI3aHHBII Y)Ke UCKIIOUUTEIBHO C 1eJIOBBIM PETUCTPOM, Pa3BUTHEM
(bOpMYJIBHOTO 3TUKETA U C CysKeHMEM MHBEHTaps TUIIOKOPUCTUK A0 OIHOTO
mapkepa (-uwe). IIpy 5TOM B NMO3OHMUX JAHHBIX [IPO3BUIIA MCIIOIb30BAINCh
B OyHKIIMM, 6IM3KOI TUTTIOKOPUCTUKE, M MapKUPOBaIM 6oyiee HU3KUIT Mepap-
XUUYeCKUI CTaTyC JIULA, 10 CDAaBHEHMIO C HEIIOCPEICTBEHHbIMM KOHTPAareHTaMu
CIIEJIOK, TOra KaK B Oojiee paHHUX AAHHBIX B MTOJOOHBIX LIEJISIX MPO3BUIIA HE
MCI0JIb30BAJNCh.

4. 3aknioueHue

CorocTaBUTE/IbHBIN aHAIN3 HEKAHOHMYECKUX VMEH 06eoro JyXOBEHCTBA
BBISIBMJI 1BA XPOHOJIOTMUYECKY yOaJeHHBIX [Tepyofa BOSHUKHOBEHMS XPUCTU-
AQHCKMX MMEH CO CAaBSHCKMMM TUIMOKOpuUCTUYeckKuMu cypdurcamu — XI-
XIV BB. (muk B XII B.) u XVI-XVII BB. IlepBblii Mepuop, COMPSOKEH € 06IIM
MPOLIECCOM afanTaly MHOSI3bIYHBIX MMEH, B KOTOPOM C/IaBSIHCKME TUIIO-
KopucTUYeckyre cyGdUKChl BBITTONHSIM HENTPAIU3YIONYI0 QYHKINUIO. DTO
comskaeT 6eyioe JyXOBEHCTBO CO CBETCKMMMU JUIAMY, HO OTIMYAET OT MO-
HAaxOB, YbM VIMEHA C TUTTOKOPUCTUUECKUMU CyDdUKcaMu He YIIOTpebIsinch
BooOMIe. OMHAKO ¥ CO CBETCKMMIU JIMLIAMM HAO/IONAeTCS P OTIMUMIL: eC/in
y HOCAeIHUX MPOLECC afanTalyuy MHOSI3bIYHBIX MMEH C MOMOILbIO TUIIO-
KOPUCTUK PAaBHOMEPHO IIeJ1 BIUIOTh A0 XIV B., TO y 6€/10TO JyXOBEHCTBA OH
3aBepuimiics yxxke B Havase XIII B. Kpome Toro, B paHHeIpeBHEPYCCKUIA TEPUOL,
TUIIOKOPUCTUYECKMEe XPUCTUAHCKMe UMeHa CBsIeHHUKOB ([lempuno, MeaHko,
Muxkynuya) yKasplBajayu Ha Ux 60jiee HU3KUIA CTATyC: BCE CBSIIEHHUKM, UMEHO-
BaHHbIE MTOJOOHBIM 06Pa30M B JIETOTIUCH, SIBJISUTACH TOJKHUKAMU, JKePTBAMU
VIV «U3TOSIMM» — YTO COBEPILIEHHO He ObLJIO0 CBOCTBEHHO I'MIIOKOPUCTIYE-
CKMM KHSDKECKMM MMeHaM.

BTopoii nmepuop, pa3BUTHSI TUTIOKOPUCTUUECKUX (OPM y OEIoro TyXOBeH-
CTBA CBS3aH C JJIOBBIM CTWJIEM U STIVCTOSIPHBIM 3TUKETOM, TPEGOBABIIMMU
yIOTpe6IeHNsT YMEHbUIUTENIBHOTO «IIOTYMMEHU» B CaMOYHUUMKUTEIbHBIX
dbopmynax ueoOUTHBIX U B 3aMUCIX 00 MMYIIECTBEHHbIX caenkax (X nucan
u X pyKky npunoxusn). B ominume OoT peaKoro M HepPeryjispHOro yroTpebie-
HUSI B TOMOHTOJIbCKUIT TIEPUOJ, B JeNOBbIX HoKymeHTax XVI-XVII BB. dop-
MblI ¢ cyhdurcom -uuje (MBauuiie, IleTpuiie) CTaHOBSITCS peryisipHbIMu. OHM
UCIIOIb30BAIMCh HE TOJTBKO aBTOPAMM YeJIOOUTHBIX, HO U CBSIIEHHUKAMMU —
CBUJIETESIMU CIEIOK, Yeil CUTyaTUBHBIN CTATyC TAKXKe CUMTasICS 6oee HU3-
KMM TI0 CPaBHEHUIO C KOHTpareHTaMu COeKu. [1Jis 4epHOTO JKe JyXOBeHCTBa
Takue GopMbI He GbIIM CBOVICTBEHHBI. TakMM 06pa3oM, y 6e10To JyXOBEHCTBa
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ukcupyeTcst IIMPOKUI CIIEKTP MParMaTUUeCKy CHUKEHHBIX YIOTpebieHunit
TUIIOKOPUCTUK, & K XVI-XVII BB. B aHaJIOTMYHBIX KOHTEKCTaX HAUYMHAIOT UC-
I10/Ib30BATHCS U IIPO3BULIA.

JlaHHOe McCiiefoBaHMe YTOUHSIET pa3BUTHE PYCCKOI aHTPOITIOHUMMKM B pas3-
HBIX COCJIOBUSIX U WITIOCTPUPYET TUIIOIOTUYECKUIl MPOIecc MprodpeTeHust
TUTIOKOPUCTUYECKUMMU CYyPHUKCAMU COLMATbHO-MapKUPYIOLIMX U TTparMaT-
YeCKy CHV)KeHHbIX 3HaUueHMI Ha IpeBHEePYCCKOM MaTepuare.
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AHHOTAUMSA: CTaThbs MMOCBSIIEHA Mpo6ieMe 060TalleHNs] KOHIIEIITOB «TOHKOCTb»
U «BEXKIVMBOCTb» Ha MaTepuase UCTOPUM YCBOEHUS PYCCKUM SI3bIKOM IpU-
JlaraTeabHbIX, 3aMMCTBOBAHHbBIX U3 3aI1aIHOEBPOIEICKUX SI3bIKOB. [ToM1MO
CeMaHTUUYeCKOT0 PasBUTUSI MPUJIaraTe/NbHbIX MOHKUL U 6EHCIUGbLI, ITU
KoHIenThl ¢ XVIII B. HAChIIAIMCh 3aMMCTBOBAHHBIMM CMHOHMMaMu. Cyo-
meJibHblll 3aMMCTBOBAHO 13 MOJIbCKOTO B cepenuHe XVI B., B XVIII — Haua-
se XIX BB. MO JJATMHCKOMY 00pasIiy YTBEPKOAETCS BApUAHT CYOMUbHBLIL.
B nHauasne XVIII B. U3 MMOJBCKOTO 3aMMCTBYETCSI TaKKe IpujiarateabHoe de-
JuKamHatii, BbITecHuBIIee B XIX B. B 3TMUECKOI cepe mpuiaraTesbHble Cyo-
MUMBHBLL VI NOUMUYHBIT — ellle OAVH MOJIOHM3M, M3BeCTHbIN ¢ KoH1a X VII B.
CBSI3b IIOCJIEHETO C 8eX(1UBHLI Oc1abeBaeT. JJuniomamuyHslii 3aiMCTBOBAaHO
13 GpaHIly3CKOro B KoHIIe XIX B. cpa3y B KAUeCTBEHHOM 3HAUYE€HUM.

B 1870-e rogpl Ha pyccKoii MOYBe BO3HUKAET MpuUiaraTeIbHOe MaKm-uuH-oli
¢ cypdurcom -uuH-, 06pa3oBaHHOE HEMIOCPEICTBEHHO OT CYIIeCTBUTEIbHO-
ro maxkm. DTUMOJIOTMYECKOI CBSI3U ¢ maxkmuueckuii HeT. I[To ¢hpaHITy3CKO-
My o6pa3sily mpuiaraTeJibHOe MOoHKULl pacIMpsieT COYeTaeMOCTh CO BTOPOIA
rmonoBuHbl XVIII mo Hauana XX B. B CJIeAYIONIEM TTOPSIIKE: 8KYC, 000HSHIe,
yMB, paccyxoeHie, ynvlbKa, uymeoe, HAMeK, YeHumeJs, 3anax, paboma, 60npoc,
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MexaHu3m, o6xoxcoeHue. IIpUBOIUTCS CTATUCTUUECKAS Y XPOHOJIOIMUYECcKast
TabJIMIIa COUeTaeMOCTM BCEX ITePeUMCIeHHbIX MPUIaraTeIbHbIX APYT C APY-
rOM B OJJHOM PSITy OMHOPOHBIX OTpeaeeHnii. Hanbosee 4acTOTHbBIE: MOH-
KUl U 0enukammolii, MOHKUTI U 8eXIUBDIT, 8EHUIUBHII U OeUKAMHbII, 8edxic-
JUBBITI U MAKMUYHBIT, MAKMUYHBIT U OeNUKAHBIT, MOHKUTI U MAKMUYHBI.
HoBejtmy 3aMMCTBOBAHUSIMU SIBJISIIOTCSI TIpUJIaraTe/ibHble 2al1aHmMHbl,
KOpPEKMHbILl, Kypmya3Hulli  nonumkoppekmuotii. KOHIIENT «TOHKOCTb» T10-
Ka3bIBaeT COBEPIIEHCTBOBaHME BCEX IISITU YYBCTB, 062 KOHIIENTa yCUIMBa-
10T CeMaHTUYeCKI1 TPMU3HAK TOHKOCTU yMa — «ILIeCTOTO» UyBCTBa, yMeH/e
pasamyaTh ¥ BOCIIPMHMMATD HIOAHCHI, TIOAPOOHOCTM, JeTaM («MEIOUM»)
00BEKTOB U UX Pa3/IMUHBIX CBOJICTB.

KJIIOYEBBIE C/IOBA: MHOSI3BIYHOE 3aMMCTBOBAHMeE, TTOJIbCKMIA SI3bIK, (PaHITy3CKMI
SI3bIK, COUETAEMOCTb, [IepepasioskeHne, TapoOHMMUSI, ceMaHTUUecKast Kajbka

anauntupoBAums: Biacos C.B., Iemuzos [I.T. icTopust CJIOB cyOmusHblii, deiu-
KAMHbLIL, NOMUMUYUHBLT, OUNJIOMAMUYUHBLL, MAKMu4Hblli KaK BbIpakeHMe KOH-
1IeTITOB «TOHKOCTb» U «BEXJIUBOCTb» // Pycckas peub. 2026. N2 4. C. 79-92.
DOI: 10.7868/S3034592826040065.

From the History of the Russian Language

The History of the Words
Subtil’nyj, Delikatnyj, Politichnyj,
Diplomatichnyj, Taktichnyj

as Expressions of the Concepts
of “Subtlety” and “Politeness”

SGFQEi V. Vlasovl, Dmitrii G. Demidovz, Saint Petersburg State University
(Russia, Saint Petersburg)l2, s.vlasov@spbu.ru', demidoffs@rambler.ru?

»

aBsTRACT: The article is devoted to the concepts of “subtlety” and “politeness
based on the history of the assimilation of adjectives borrowed from Western
European languages by the Russian language. In addition to the semantic
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S.V.Vlasov, D. G. Demidov. The History of the Words Subtil’nyj, Delikatnyj, Politichnyj, Diplomatichnyj, Taktichnyj...

development of the adjectives tonkij and vezhlivyj, these concepts have
been saturated with borrowed synonyms since the 18t century. Subtel’nyj
was borrowed from Polish in the mid-16™ century, and in the 18t — early
19t centuries, the variant subtilnyj was established according to the Latin
model. At the beginning of the 18t century, the adjective delikatnyj was
also borrowed from Polish, which in the 19t century replaced the adjec-
tives subtil’nyj and politichnyj in the ethical sphere — another Polonism
known since the end of the 17t century. The connection of the latter with
vezhlivyj weakens. Diplomatichnyj was borrowed from French at the end of
the 19t century immediately in a qualitative sense.

In the 1870s, the adjective takt-ichn-yj with the suffix -ichn-, formed directly
from the noun takt, emerged in the Russian language. There is no etymo-
logical connection with takticheskij. Following the French model, the adjec-
tive tonkij expands its compatibility from the second half of the 18th to the
beginning of the 20t century in the following order: vkus, obonjanie, um,
rassuzhdenie, ulybka, chut’e, namek, cenitel’, zapah, rabota, vopros, mehanizm,
obhozhdenie. A statistical and chronological table of compatibility of all the
listed adjectives with each other in one row of homogeneous epithets is
given. The most frequent combinations are: tonkij i delikatnyj, tonkij i ve-
zhlivyj, vezhlivyj i delikatnyj, vezhlivyj i taktichnyj, taktichnyj i delikatnyj, tonkij
i taktichnyj. The newest borrowings are galantnyj, korrektnyj, kurtuaznyj and
politkorrektnyj. The concept of “subtlety” shows the improvement of all five
senses, both concepts enhance the semantic feature of subtlety of mind —
the “sixth” sense, the ability to distinguish and perceive nuances and details
(“trifles”) of objects and their various properties.

Keyworbps: foreign language borrowing, Polish language, French language, col-

location, re-decomposition, paronymy, semantic calque

FOR CITATION: Vlasov S. V., Demidov D. G. The History of the Words Subtil’nyj,

Delikatnyj, Politichnyj, Diplomatichnyj, Taktichnyj as Expressions of the Con-
cepts of “Subtlety” and “Politeness”. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2026.
No. 4. Pp. 79-92. DOI: 10.7868/53034592826040065.

J'[OBaprIf/i cocTaB s3bIKa MoaBIDKeH. OH M3MeHsIeTCs He XaO0TUYHO,

a B ITpeJiesiaX pa3BMUBAOMINXCA BMeCTe CO CJIOBaMy KOHIEIITOB. 3anMMCTBOBa-
Hue, C]'IOBOO6p830BaHI/Ie, KaJIbKMpPOBaHMeE, a TakKXKe CeMaHTU4YeCKme CIOBUTU
" CMHOHMMMYECKMEe CBSI3U OIpenesaioTCAad KOHLeIITaMI, B HallleM cIydyae —
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TOHKOCTD u BEXKJIMBOCTD. Konuent nonnmaertcst o B. B. KonecoBy kak
OCHOBHAsI eIVMHUIIA MEeHTaJbHOCTHU, MMeIIasi 00pa3Hyi0, CUMBOJIMYECKYIO
U TMOHSITUIIHYIO conepskaTenbHble (opmbl [Konecos, KonecoBa, XapuToHOB
20146: 534-542]'. imeHa nipuiarateibHble 060TalaoT 06pasHyIo comepska-
TenbHYI0 hopmy. KoHllenTsl, 6yayun BHyTPEHHE TPUCYIUMMU SI3bIKY, 00YC/IOB-
JIMBAIOT CEMaHTUUYeCKOe pPa3BUTHME (JIOB B TOM CMBIC/Ie, UYTO MPUAAIOT STUM
mpoleccaM OIIpeJie/ieHHble I[eJM O0OoralieHus] BHYTPeHHEero CofepsKaHMsI
KOHIIeITa.

3a/aua CTaThbM 3aK/TIOUAETCS B TOM, YTOOBI MPOCIEIUTh UCTOPUIO TIpUIIA-
raTelbHbIX, 3aMMCTBOBAHHbIX 13 3al1aJHOEBPOIIECKMX SI3bIKOB U BOILEIIINX
B 006mxop, 6osbiireii yactbio B XVIII-XIX BB. (a MHOIOA M paHbIile), a TAKKe
UCTOPMIO HACbIIeHNs KaJIbKUPOBAHHBIMUY 3HAaUE€HMAMM MCKOHHBLIX IMpuJara-
TeJbHBIX B MPOIecce 060rameHnsi CeMaHTUUECKOTO COflepKaHMsT Ha3BaHHbIX
KOHIIENTOB. MICITO/b3YIOTCST METObI ITUMOJIOTMYECKOTO, C/IOBOOOPA30BaTEb-
HOT'0, MCTOPUKO-JIEKCUKOIOTMYECKOTO M IUCKYPCUMBHOTO aHaAM3a, a Takxke
MpYeMbl KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKU.

Konnent TOHKOCTD xapakTepusyeTrcsi Kak «IIPOHMULIATE/IbHOE YMeEHMe
YXBATUTb MOHKUE OTTEHKU, TMOZPOOHOCTU U JeTaiM COOBITHIL, (PAKTOB
U IeJ1, CBSI3aHHOE C U3SIEeCTBOM B 00palleH! C HUMM U M3bICKAHHOCTBIO
B M3JI05KEHUM TIOTYYeHHbIX pe3yabTaToB (do moHkocmu). CBOMCTBO 1 Kaue-
CTBO MOHK020 yma, BKyca wiu paboTsl» [Komecos, KomecoBa, XapuTOHOB
20146: 388]. >KupHbIM BbIJIe/IEHbI MMEHA APYTUX KOHIIENTOB, KOTOPBIE ITepe-
cekatorcs ¢ kKoHuerntom TOHKOCTD (To ske cenaHo B medVHUIIUY KOHIIEITa
BEXKJIMBOCTD).

VcTopus coumyma Hepa3pbIBHO CBSI3aHA C Pa3BUTHEM UYBCTB U MbICTEi
nofeil. B KOTHUTMBHOM IIJIaHe OTMETUM NMPUHLUMIIKAIbHYIO IJIS KOHIIeINTa
TOHKOCTD m3HauaibHYI0 CMHECTEe3MI0 yMa U TISITU YyBCTB, HAIIPaBI€HHbIX
Ha «MOHKUe» OO0BEeKThI (IpeaMeThl, (GakThl WM cuTyaiuu). PasBuBaeTcs
U «IlIecToe YyBCTBO» — IMOHKOCMb yMd, YyMeHMe pas3iuydaTb U BOCIPUHMU-
MaThb HIOAHCHI, TOJIPOOHOCTH, JeTau (<MeJIOUN») 0OBEKTOB U MX Pa3TUUHbIX
CBOJICTB.

B Teuenme XVIII-XIX BB. B MpUIaraTeJbHOM MOHKUL TPOUCXOOUIO UH-
TEeHCUBHOE CeMaHTUUeckoe KaJbKUpOoBaHNe, XOTSI MPeANOChIKU JIsT 3TOTO
MMeIUCh DaBHO 6jaromapsl mepeBojaM C Iped. MPUIaraTeabHOro Aemtoc?.
Cp.: «<AHaJIOTUM U ABEPU IIEPKOBHBISI MMYT MOHKOE XYJ0xecmeo v TUBHOE»
[KomunH 1883: 34]. HecomHenHo, passutue KoHuenrta TOHKOCTD, peann-
3ylollleecsl Takke B HOBBIX KaueCTBEHHBIX IMpUIaraTeabHbIX, MPOUCXOAUIIO
B YCIIOBUSIX HOBBIX CBETCKMX (DYHKIIMIT PYyCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA STTOXU

1 O KOHCTPYKTMBHBIX, MEHTAIbHBIX U COLEPKATENbHBIX KOHIIENTaX CM. B KH. [Konmecos 2021].
2 Cm. cT. «Tonkwmit» B [Kpusko (1. pex.) 2015: 28-31].
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IIpocBeleHus, XOTs UMS KOHIIEIITa MOHKOCMb BOIJIO B aKTUBHBIN 00MXOT,
yxe B XVI B.

Ecin mpousBofsiiee HAXOAUTCSI B MHOCTPAHHOM $I3bIKe, TO PYCCKOe IPO-
U3BOHOE MO0 COOTBETCTBYET MHOCTPAHHOMY MPOU3BOJHOMY IPUIATaTesb-
HOMY, MO0 CO3/IaeT COBCEM HOBOE CJIOBO Ha PYCCKOJi TTOYBE, K KAKOBBHIM OTHO-
CSITCSI IMAKMUYHBLL VI €70 aHTOHUM 6ecmakmHaiii. Tak MPOSIBJISIETCST pa3sBUTHE
KOHIIeNTa, IJis1 KOTOPOTO y)Xe HeJOCTaTOYHO MCKOHHBIX PeCcypcoB SI3bIKa,
YTOOBI HACKITUTh €I'0 HEOOXOAMMBIMM CMbICIAMMA.

CaMbIM MPOAYKTUBHBIM CyD(MUKCOM MPUIATaTeSbHOTO SIBISETCS -bH-. OH
MpeacTaBisgeT cob60il pe3ynbTaT repepasyioKeHusi: 800006 > c80000b-H-5 >
€80000-bH-5 > €80000-bH-bili. DTOT cyDOUKC «pas3pacTajics» najee MyTeM
BTOPUYHBIX MepepasoKeHN, OTKya Takue 60yiee HOBble (DOPMaHTBI, KaK
-MmeJbH-, ~-bCMBEHbH-, ~08(AHbH-, ~UIbH -, -(€)HbHbIL VI, HAKOHELI, ~-UYH-.

Passutue kounernra TOHKOCTD moBiekiIo 3a co60i1 OTIIOUKOBAaHME KOH-
tenra BEXKJIMBOCTD3, B KOTOPOM O6beIMHSIETCSI SHEPIUS BCEX MATH YyBCTB
U 06OCTPSIETCST «IIECTOE» YYBCTBO B OTHOILIEHUM 3TUKU. [IpOUCXOOUT 3TO
Gyarofaps repexony CeMaHTUKU TPUIaraTesIbHOTO desukamHolili U3 cdepsbl
3CTETUKU B cepy ITUKHU. B pycCKOil MEHTATBHOCTU 3TOT KOHIENT PACKpPhI-
BaeTCs KakK «BHeIIHee yUTMBOe OTHOHIEHMEe K OKPYXXAIoIIMM, IpUHUMAI0-
mee GopMy M3BICKAHHOCTU ¥ HAaMEPEHHOI yTOHUEeHHOCTH. [IposiBieHue
NPUINYUS B MIOBEJEHUM ¥ BOCIIMTAHHOCTM B pedax, yMeHue cebs BeCTu
COTJIaCHO TIPMHSITO} HOpPMeE, MPOTUBOIOCTABAE€HHbIE PYCCKOV IIPOCTOTE
u cepaeuHocTu B ob6patneHun» [Konecos, KonecoBa, Xaputonos 2014a: 81].
[lepBoe ymoTpebieHue MMeHM KOHIIENTa 8exciueocms, nmo HKPS, orme-
4yeHO B 1742 r.y B. H. Tatuniesa, npui. émxiussili BcTpeuaeTcs yxe ¢ XVI B.
(«JomocTpoii»).

[punaraTenbHOE CyOMUIbHBIN (TIEPBOHAYATIBHO CYOmMebHbIl) 3aUMCTBOBAHO
U3 MOJIbCKOTO Subtelny, B KOTOPOM BOCXOAUT K J1aT. subtilis, B ABYX 3HAUEHUSIX:

1) ¢ cep. XVI B. ‘“TOHKUI1, U3BICKAHHBII’: cyomensHslii pasyms (y Kypbckoro,
B MIPOTUBOIIOCTABIEHUYU 2py6omy U ynpsamomy) [Kpsicbko (1. pen.) 2008:
237], paboma 80 ecem 3es0 cyomennas v uzpsionas (y I1. A. Toncroro, o Ko-
JIOKOJIbHE, 1699 1.);

2) ‘MeJIKuit, HeGOMBLIOI : NPo CHACMU HANUWU, umo6s ObLIU CYNMeaHu
(yerpal, 1695 r.)%.

5 Cnepyer pasimmyaTh KoHuenT BESKJIMBOCTD, Brimovarommmii cpeacTsa s3bika (cM. [3auernmua 2007]),
M IParMaTmyeckylo KaTeropuio, 3ydaemylo C TOUKY 3PeHMsI TeOPUYM PedeBbIX aKTOB (CM. paGoTsI A. Besx-
6uukoii, b. Kacriepa, T. B. Jlapunoii, P. Patmaiip, b. ®pasepa, Ykao L[39xyH u ap.). B craTbe mparmatuye-
CKUIiT aCTIeKT He paccMaTpyUBaeTCs.

4 Mpusoparcs npumepst u3 HKPS. DToro pecypca BIOMHE JOCTATOYHO, UTOGbI MPOCIEAUTH OCHOBHbBIE
0COGEHHOCTY CeMaHTUUYeCKUX M3MeHeHmit. B ciayuae nakyn B HKPS mbl Takke JaeM Haubosiee paHHUe
IIPUMepbI YIOTpeGIeHNsI M3yYaeMbIX 3a¥MCTBOBAHMIA M3 CIIELMaNbHOI U XY[,03KeCTBEHHOM INTEPATYPBI.
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Ipun. cyomuneHeili B cBoeM CioBape HOBBIX 3aI1aJHOEBPOIEICKUX 3aMM-
crBoBanuii ITerposckoii antoxu npuBogut H. A. CMupHOB [CMypHOB 1910: 284].

[Mpwus. u Hapey. cy6mensHblil, -0 B MHTE/UIEKTYaIbHOM 3HaUEHUY TIPU3HAKa
«TOHKOTO yma» yrnorpebmnsier B 1711 r. gurmomar kHsa3b B. Y. Kypakun: «Cie
HaJOOHO cybmesibHO pascyxdame, 4TO OTH Ceil MKBAZpPbl BeCbMa MOXKETb Cb
IIBEIOMb HETIPisiTeNbCTBO ObITh» [Kypakuu 1894: 98]. Y Hero ke OHO BCTpeya-
€TCS M B 3HAUEHUM ‘TOHKMUIA, 3aTPYIHUTENbHbIA : «Cie cydmensHoe O1b/10 exxen
OTKpOeTCsT KakMb 00pazoMb» [Kypakuu 1894: 23].

CoBpemMeHHast hopMa cyOmuibHbill, Kak Obl «MCIIPaBAEHHASI» 110 UICXOTHOMY
JIATMHCKOMY 00pasily, rmosiBjisiercst B mucbme . Bpioca IMetpy I oT 2 HOSIGps
1716 . o rmoBomy rnepeBoga KHuryu J. bpayHa 06 apTuiiepun, B KOTOPOit Hayu-
HbIe PaCCY>KIeHNsI Ha3bIBAIOTCS CYOMuUNbHeliuuMU Yacmsamu ymd 4e108e4eckozo
[[Texkapckuit 1862: 300]. Y A. KanTeMupa B OGHOM U3 ero rnepeBofgos 1726 r.:
«VcKycHeiee yrpaxkHeHMe eCTh 3[ech [...] HEKMX MOLIeHHUKOB, filous, dury
Ha3bIBaeMbIX, MaCTePCTBO UX cyomusvHee, Hexcenu Tebeppa’, ubo Toii moKasan
o6pa3, Kak MepefiesibIBaTh OJIOBO B 307I0TO, CUM JK€ M3 HUUETO JIeNAi0T 30JI0TO»
[KanTemup 1867: 373].

dopma cyomuspHbili TIOTIAaeT Takke B ciaoBapu: «Rein [...] (arz) tenuis,
subtilis, HbskHBIM, TOHKIM (CYOTMITHBIN)» [Beiicman 1731: 500-501].

HeckonbKo 1M0O3Ke U BIUIOTh 0 HAIIMX OHEN yTBepkgaeTcs: Gpusnyeckoe
3HaUeHMe ‘TOHYAIINII, MeIbUaiIINii’: «[...] OTOHb WM CYy6mebHAas Mamepis
CKBO3b I1apbl WIM CKBO3b HEBMUIVMBIS CKBaXMHBI JHA KOTIA MPOXOAATH»
[MInatTep 1760: 168]; y Hero xe: cyomenvHble Onecmouxu [Inarrep 1760: 191],
cyOmenvHO paccisiHHoe camopooHoe cepebpo 8s wnammn [llnattep 1760: 191],
cyomensHble wnuxu [lnatrep 1760: 212].

B XVIII B. mpwi1. cy6muibHbLli MOTJIO TaKKe XapaKTepyu30BaTh U TOHKMIA 3a-
nax: «Takoit cydmunpHOl CUM TafuHAM <XJI€OHBIM YepBSIKaM> MMPOTUBHOI
3arax ecTb TOMY IpUYMHOI0» [Tpyasl BoIbHOTO 5KOHOMMYECKOTO 00IIecTBa
1766: 176].

H. M. SHOBCKMii 106aB/IsIeT IePeHOCHOe 3HAYeHMe ‘XUTPBIii, IYKaBbIi, 1C-
KYCHBIIT’, cp. ¢p. subtil: «CyoTuabubiit i CyomenvHeaiii, /Iam. ToHKi, HbK-
HbIM, MbBJIKit, JKUIIKil : TAaK'b 5Ke XUTPBI, TyKaBblit, UCKYCHbI» [THOBCKMIT 1806:
ct6. 767]. Cp. y C. C. BomukoBa, cioBapb KOTOPOTo ycronb3osan H. M. SIHOB-
ckmit: «Subtil. Scharfsinnig, lustig. Subtilis, callidus, versipellis. OcTpoymeHs,
XUTPb. Subtil, menu, mince. Diinn, klein. Exilis, tenuis. TOHOKDB, MaTb, Y30Kb»
[BomukoB 1764: 1007]. Te >ke 3HaueHus: ormeveHb! H. M. SIHOBckuM 1 y cy1,.
cyomunvHocms. Y C. C. BoTukoBa TaKOro 3aMCTBOBaHMS ellle He 6b110. BoBce
HET CJIOB C OCHOBOI cyomuivH- B «Poccuiickom Lemnapuyce» (1771).

5 Wmeercs B Buy apabo-nepcuackuii anxumuk l'e6ep (Ixabup nbH XaiisiH) WM cpeHeBeKOBbIii alxu-
muKk I[TceBmo-Te6ep.
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Byayuu cBSI3aHHBIM C CEMaHTMKOI (p. MpuaarateabHOro, ¢ KoHIa XIX B.
CyOmMuIbHOCMYb HAUMHAET OLIEHMBATBCSI B PyCCKOM OOLIIeCTBe KaK OTPULIATENb-
HBII IPU3HAK:

CruHeT c Jimia 3eMJIY HaKpaxXMaJIeHHbI HeMell; 0 CPOKa MCUYe3HeT cyo-
MusbHbLl (ppanyy3; IPaxoM TIPOMaJeT IMoraHast TypeTYMHa; HO Thl, CBSTASI
Pyce, mpeBeuHa mpebynenb!.. [A. V. Dprens. 3amcku CremnHsika (1883)]

PasroBopHOe 3HaUeHME XPYIKOTO TEJIOCTOXKEHUS TIPUIL. CYOMuibHblli Ha-
YyHaeT Mpeob/asaTh, a 3HaYeHNe JeMKaTHbIA, 00XOMMUTeIbHbIA, MITKUA’
ycrapeBaet [UepHsiiies (/1. pea.) 1963: 1137]. B ¢y, cy6muibHOCMb «TOITBKO
MH. TToCTyIKY, CJIOBA U T. 1., BEIPAsKAIOIINe AeTUMKATHOCTb, 0OXOAUTENIbHOCTD,
MSITKOCTb. Topamu eepmems OH He npousb, a do cyomuibHocmetl, o denuUKamHozo
006xoxc0eHust oH He oxomHuk. Bsi3. Crap. 3am. KH1kKa, 30» [YepHbIies (/1. pef.)
1963: 1137].

B [UepHbpiues (1. pen.) 1963] He yunThiBaeTcs BCcTpeyarouieecs enie B XX B.
cyll. cyOmuibHOCMU BO MH. Y. B 3HaUeHUM (M3JIUIIHME) TOHKOCTI : «KHUTY
Hjelmslev'a o maseskax He MOTY PEIIUTbCSI HAUATh YUATATh: BEPOSITHO, HUKYEM-
Hble cyomunsHocmu» [H. C. Tpy6enkoii. [Tucema P. O. Iko6cony (1920-1938)].

Kak MbI 1TOKakeM fajiee, IepeHOC 3HAUEHUST TIPUIATaTeNIbHOTO CYyOmuib-
Hotli B XIX B. u ero npousBogHoro pluralia tantum cy6munisHocmu B cdepy
STUKYU XapaKTepeH U ISl MPUIaraTeJbHOTO O0e/luKAmHblli, BITECHUBIIETO
B 9TOM 3HaueHUM K XX B. CBOMX 6oJiee pAaHHUX KOHKYPEHTOB CyOMUJIbHbLI
Y NONUMUYHDBLIL.

ITpun. denukammsili, 3aMMCTBOBaHHOE 13 ITOJLCKOTO delikatny, OTMeUeHO
B mucbMe KH. B. U. Kypakuna rpady I. U. TonoBkuny ot 20 despans 1711 .
B 3HAUEHUM ‘CJIOKHBINA, TOHKUI, 3aTPYAHNUTEIbHbIN, IEKOTIUBBIN’, BOCXOIsI-
1eM K OGHOMY M3 3HaueHuii Gp. mpwiaratesnbHoro délicat: «Cue pbno, Benbmu
denuxkamHoe, TpebyeT BpeMeHM U I06pbIXx KOHKIOKTYp. AK IT 351» [CopokuH
(. pen.) 1991: 85]. Cp. Bhiie cybmesivHoe Omviio 'y Toro ke b. . KypakuHa.

3HayeHye ‘TOHKUIA, 3aTPYIHUTEIbHbI, IeKOTIUBLIA’ (0 Jejie, 06CTOATe N b-
CTBax, CUTYyalnu), KOTOPOE y CII0BA JeJIUKAMHbLIl COXPAHSIETCS 10 CUX TIOP, M0~
siBJsieTcs1 B counHeHusx XVIII B.:

Kasyc B camom gesne denukamubtii... [[. V. Doususun. Iucema I1. U. T1a-
HUHY (1763-1774)]

B 3HaueHMM XPYIIKOTO TEJOCAOKEHUSI (KOHCTUTYLWMU, Tejla) Mpui. desu-
KamHolil, B CBOIO Ouepesb, ObIII0 BLITECHEHO CBOMM CMHOHUMOM CYOMUIbHbILL:
«Tbxb ke Kou desiukamuazo Thja 1 YecTHbBIE CYTh JIIOA M, ierube (mbrTaTh). [1C3,
V 1. N2 3006» [CMmupHOB 1910: 101]. «CyTh TOMMKO JaM 3HATHBIX U JeauKam-
HOU KOHCTUTYILMU 34bCh, KOTOPBISI HA TIeTepOyprcKuit BO3AyX He SKaTyITCs.
MAX 1 69» [CopokuH (171. pen.) 1991: 85].
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ITo pauubiM HKPSI, mpuit. desiukammsiii BCTpeyaeTcsl HEOGHOKPATHO B Iiepe-
Bozax C. C.BonukoBa 1740-X IT. B pa3HbIX 3HaYEHMUSIX, B TOM UMC/IEe U KaK CU-
HOHUM TIPWI. CYyOMuJibHolli (B COUETaHUY C CYIII. 8elyb, Mamepust v 0mwio). Cpenu
9TUX 3HAUEHMIt BCTpeUyaeTcs U yTpaueHHOe B COBpEMEHHOM SI3bIKe 3HaUeHe
“TOHKMIA, M3bICKAHHbIN, BKYCHBI® IPUMEHUTEIbHO K e/le U HAIMTKaM, CO-
XpaHUBIlIeecsl TOMbKO B IPYTOM 3aMMCTBOBaHUM C TOI ke OCHOBOI (B CJIOBe
denuxkamecot).

Bce atu 3HaueHus 3adukcupoBanbl camuM C. C. BOTYKOBBIM P TIEPEBOJIE
dp. wioBa délicat v ero TPOU3BOAHBIX, UTO TaKXKe CIIOCOOCTBOBAIO 3aKper-
JIEHMIO CI0Ba denukamHulii, cM. [BomukoB 1755: 674-675]. DTOT J€KCUKO-
rpaduyeckuit matepuan tem 6osee BakeH, uto H.TI. Kypranos u M. [I. Yysn-
KOB OTMEYAIOT TOJbKO Hapeune JeukamHo: «/JeauxamHo, HbKHO, TIPisITHO»
[Kypranos 1769: 391]; «denukaTHo. HbxkHO, BbicOkKOMbpHO» [UynkoB 1769:
6e3 marMHanuun)|.

B Havaste XIX B. rion BiaustHMEM Gp. s13bIKa HAOTIOAAETCS TePEeHOC 3HAUEHUS
NPT deUKAmHbili U3 chepbl ICTETUKU U U3SIHOTO BKyCa B Chepy STUKU:

JKuTh TOMBKO BO BHBIIHOCTY IyIiIN CBOEH, YIOGPSITH OMHY MTOBEPXHOCTD
pasyma, yIauHO M3BSICHSITHCS, UMBTh MIPUSTHBINI 060POT BOOGPasKeHNMs,
cBOOOOHOE U JdenukamHoe 00xoxcoeHue, yMbTb HPaBUTHCS, He mbyias ce6st
nouteHHbIM [XKepap 1801: 153]°.

...BBecTH ero (ceiHa. — C. B., /1. /.) ToKamMecT B KpyT GJIarOPOIHbIX JTIOJENA,
yT06 MPUYUUTD, KaK OH (oTell. — C. B., /1. /I.) U3BICHSIICS, K 0eIUKAMHOMY
00xoxcdeHuto v ynorpebutenbHbiM nocrynkam [C. IT. Kuxapes. 3amucku
coBpemeHHMKa (1806-1809)].

K cepenune XX B., cormiacHo [UepHbiiieB (1. pen,.) 1954: 671], Bemyuium cra-
HOBUTCSI UMEHHO 3HaUeHMe TOHKOCTU U MSITKOCTU B obpaieHun. B [Topbayve-
BuY (171. pef.) 2006: 639] desiukamHbpili B IepBOM 3HAUEHUY OTIPEAEISIeTCS yepes
CUMHOHMMbI 00X00UMenbHblll, npedynpedumesvHslli 8 00pauieHuL; makmuuHstii.

Vske BO BTOpPOI#t mosoBuHe XIX B. y IPWII. 0esUKAMHbLLl TIOSIBJISIETCST HOBBIA
KOHKYPEHT — MaxkmuuHslii (CM. HVDKE).

[Ipun. noaumuuHslii 3aMMCTBOBAHO U3 IMOJIbCKOTO B KOHIe XVII — Hauane
XVIII BB. (polityczny), ero TapoHUM noJiumuueckuii ©3BecTeH Taxxke c [leTpos-
ckoro BpeMeHMu. O6a PycCKMX CJIOBA BOCXOMSIT Uyepe3 3araJHOeBpOIeiickue
SI3BIKU U J1aT. politicus K Tped. mpui1. ToMTIkog, kotopoe . I1. [Tonnkapros uc-
TIOJIb3YeT [IJI51 IepeBofia Ha Irpeuecknii pycckoro cioBa eminussil [[lonukap-
1oB 1704: 154 s71eKTPOHHOI KoTuMu|.

6 Cp. bp. opuruHai, B KOTOPOM elle COXPAHSeTCs CBA3b STUKM U ICTETVKM B 3HAUEHUY Une conversation
légere et délicate: «n’habiter que les dehors de son ame, et ne cultiver que la superficie de son esprit;
s’exprimer heureusement, avoir un tour d’imagination agréable, une conversation légere [sic!] et délicate,
et savoir plaire sans se faire estimer <...>» [Gérard 1775: 102-103].
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C/I0BO noaiumuuHslll TOSIBJISIETCSI CHAuvajla B SI3bIKE PYCCKMUX OUIIOMATOB
(T1. A. Toncroro, b. Y. Kypaknna):

W Hapop skeHCKOi B BeHeIlbl 3e710 6;1aroo06paseH, 1 CTPOEeH, U Noaumu-
yeH, BBICOK, TOHOK ¥ BO BCEM M3DSIZieH, a K pyYHOMY Jie/ly He O4eHb 0X0Y,
6oy 3akK1BaloT B poxiagax [[Iyremectsue cronbHuKa I1. A. ToscToro mo
Espore. 1697-1699 (1699)].

BMmecre ¢ TeM pa3sBMBAIOCh 3HAUEHME TIMBUIM30BAHHBIN, IIPOCBEINEHHbIN,
obpasoBaHHbIi’ [CMupHOB 1910: 231].

[lpaBpa, 1 HBIHE ellle B CaMbIX NOJUMUYHbLIX HAPOJAX 3HAaTHbIE Jes-
HUS IPOCJIaBUBLIMXCSI MOHAPXOB U MOJTKOBOJLIEB OMMCHIBAIOT CTUXAMIN. ..
[B.K. TpegmakoBckmii. [IMCbMO K IIPUSITEITIO O HbIHELIHEN IT0/Ib3e TPaXKIaH-
CTBY OT 110331 (1735)]

B sToMm ke 3HaueHun B XVIII B. yIOTpe6ISIIOCH U TIPUIL. 8EXUIUBHLLL:

«Jltogy oueHb Maj0 3HAlOIIie SKOHOMMYEeCKoe TpaieHie ['ocymapcTsa,
Iabbl YYMHUTD €ro ... pocBbienubitimmm, smwxiciusniiwium v 6osbile Ha-
ceneHHbIM» [MypaTtopu 1780: 49]. Cp. BO ¢p. MCTOUHMKE PYCCKOTO Tepe-
Bopa: «Des hommes trop peu instruits du gouvernement économique d’un
Etat pour le rendre [...] plus policé, plus civilisé, plus peuplé» [Muratori
1772: 300].

B s13bpIKe c006aK0BOOOB M OXOTHMKOB XVIII-XIX BB. 6bLJIO M3BECTHO COYETa-
HUe 8eXIu6as co0aKd, HO COBPEMEHHBDI SI3bIK 3HaU. ‘CBeMYLINiT’ IIpuIaraTesib-
HOTO 8e}C1UBbIL yTpauMBaeT, ociabeBaeT M CeMaHTMUYEeCKasl CBSI3b C BBIIIE-
MM U3 YIIOTPeOIeHUS IPUIL. NOAUMUUHBIL BO BTOPOM U OCOGEHHO B IIEPBOM
3HAYEHMSIX.

ITepBas cnoBapHas dukcaius: «Politisch, politicus, rpaxxmaHcKin, TOIUTU-
YecKuM, NoaUMuyHslu, 06ydeHHbIN, muueMbpHb» [BeiicmaHH 1731: 1. 474].
DTO MPWI. OTCYTCTBYET B HEGOJBIIMX CIOBAPSX MHOCTPaHHbBIX ¢y1oB H. T. Kyp-
raHoBa 1769 r. u M. [I. Uynkosa 1769 r. [locnegHnii IpUBOOUT TOJIBKO CJIOBO
noumuka B 3HaueHy «CBbTCKOe 06X0KI€eHie, yATUBOCTh» [UysKoB 1769: 6e3
naruHauyu]. Caosa nonumuuHsiti HeT u y H. M. SIHOBCKOTO (eCThb TOJMBKO CIIOBO
nonumuueckuti) [SIHoBckmit 1806: ¢16. 383], HO B 3HAUEHWM ‘BEXIUBbIA, YITU-
BbIil, 00XOUTETbHBIN’ OHO OTMeueHOo B «Poccuiickom Lemnapuyce» (1771) —
hoeflich [TenbTeprod 1771: 627], a B CioBape Hopacrera (1782) maetcs 4 He-
Menkux u 2 ¢paHiry3ckux skBuBaseHrta: hoeflich, artig, gesittet, civilisieret,
poli, civilisé [Hopamcret 1782: 590]. B 1-m usnanum «CnoBapst Akagemun Poc-
CUICKOI» (4. 4, 1793 I.) HET mpuIaraTeJibHOro, HO OTMeYeHO TOJIbKO Hapeyye
nonumuuHo [CnoBapp Akagemun Poccuiickoit 1793: 966], 3aTo Bo 2-M M3aa-
HUM 3TOoro ciosaps (4. IV, 1822 r.) ects u npui., u Hap., IpU4YeM C IIOMETOM
«npocmoHap.» [CnoBapb Akamemuu Poccuiickoii 1822: ¢t6. 1431].
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ITo manubIM [YepHbiies (1. pex.) 1960: 1003], B XIX B. Ipui1. noaumuuHsli
B 3HAUEHMM ‘06XOIMUTENbHbBIN, TAKTUYHBI TAKKE OTHOCUTCS K PA3rOBOPHOMY
M IPOCTOPEYHOMY YIIOTPe6IeHNIO.

Il CMHOHMMMYECKOTr0 TOJKOBaHMSI C/IOBa nonumuyHelii B atom CioBape
MCIIOb3YeTCs MPpWIL. duniomamuuHsiii. Ho ero nepsble yrnoTpebieHus, Ipn-
yeM Ccpa3y B KaueCTBEHHOM 3HaUeHUM, TIOSIBJITIOTCS TOJIBKO B KOHIle XIX B.:

YeM masee Mbl IIOABUTAINCH BITYyOb JlarecTaHa, TeM JyKaMaaThl SIBJISUIVCh
MHOTOIOfHEee, peuncTee, pecTaBuTeNbHee 1 duniomamuuxee [H. 1. Bo-
poHoB. 13 nyremectsus 110 Jarecrany (1870)].

Sl Bcerma Bemb TOBOPWJI, UTO KEHIIWHBI JunjiomamuyHee Haiero 6para
[B.II. ABenapmyc. llIkona >kxu3HM Benukoro omopucra (1899)].

Kak mokassiBaeT HKPSI, duniomamuuHsim ObIBAET Uen08eK, paszoeop, 6bl-
cmynJeHue, 3asejieHue, KOMmMeHmapuii, pewetue, omkas, omaem, yxod om omae-
ma, omcmynjieHue (TiepeH.), KOMNPOMUCC, NOCPeJHUUECM80, 8MeulamensCcmaeo,
noHsmue, c1080, MOaYaHue, BvlpaxceHue, (Gopmynuposxa, Hamex, HaKOHeIl,
B TIOCJIeIHIE TOIbI HEPEIKO 0CO00 OTAESAIOT OUNIOMAMUUHYIO (hopMY, MaHepy,
cnocoo.

MO>KHO TPeIIONI0KUTDb, YTO HOBOE CJIOBO OUNJIOMAMUYHbLL BMECTe C Kajlb-
KMPOBAHHBIMM 3HAUYEHUSIMM IIPUIAraTeIbHOIO MOHKUL BBITECHSIET CTapoe
ompefiesieHMe NOAUMUYHBLL, CO31aBast HOBYIO KOHGUTYypalyio KoHilernTa BEXK-
JIMBOCTD smnoxu mogepHa.

[pwu1. makmuuHblil, aKTUBHO yYaCTBYIOIee B Pa3BUTHUM 000MX Ha3BAHHbIX
KOHIIEIITOB, He BCTYIaeT B TAPOHUMMYECKME OTHOIIeHUS C TEPMUHOM MAaK-
muueckuii B coctaBe KoHienta BOMHA. TakmuuHslli BOCXOOUT K JIaT. tactus
‘IIPUKOCHOBEHME, OCA3AHUE’, CP. MAKMUIBbHDLL, & MAKMUYECKULl — K TPed. CJIOBY
TOKTIKOG, -1 (TéYvN), croma ke ThElg ‘CTpoit’, Cp. CUHIMAKCUC.

VHUKAIbHOCTh KAUECTBEHHOTO IIPUJI. MAKMU4Hblli B TOM, YTO OHO 06pas3o-
BaJIOCh Ha pycckoit mouBe B 1870-e rompl (cp. bp. de tact) mociie repepasiioske-
HMSL TI0 TUITY duniomamuy-H-slil > Ounjiomam-uuH-slii B CJIOBaX 2apMOHUUHDL,
NOJIUMUYHBLLL, OUNJIOMAMUYUHBLT Y TIOH.: MAKmM > MakmuyHslii.

BTopuyHasi COOTHECEHHOCTh HEITOCPEeACTBEHHO C HaMMeHOBaHMEM JIUIIA
Jdunsiomam TPOCJIEXKUBAETCS IS TIPWIT. OUNIOMAMUUHbLH 0COGEHHO B ITO3THUX
KoHTekcTax ¢ 1990-x rr.

O60TaTMBIINCh IPEYECKOI CMMBOIMYECKOI CeMaHTUKOI (CM. BBIIIE), TPIAJL.
MOHKUTI 1eTKO HaCBIIAeTCs M HOBBIMM (QpaHIy3cKMMM 3HaueHMsiMU. Cynast
no HKPS, co ¢JioBOM 6Kycs OHO HauMHaeT COYeTaTbCsl ¢ KoHua 1760-X IT.,
CO Cl1. 060HAHIe, yMB, paccyicderie — ¢ KoHua XVIII B., co c1. yisi0ka — ¢ Ha-
yasna 1810-x rr., co ci1. uymove — ¢ cepeauubl 1820-X IT., CO C/1. HAMEK — C KOHLA
1820-x rT., CO 1. yeHumens — ¢ Havajna 1830-x IT., CO Cl1. 3anax, paboma —
¢ koHua 1830-x rT., co CJ1. Bonpoc — ¢ cepenuHbl XIX B., CO CJI. MEXAHU3M —
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¢ 1880 r., co c1. 06x0xdeHue — ¢ camoro Havana XX B., «cOOMUpasi» BCe HOBbIE
M HOBbIE CEMaHTUYEeCKMe KaJIbKU C (PpaHIy3CKOro, COBEPIIEHHO eCTeCTBeH-
HBIM 00pPa30M BIIMTHIBA€Mble CHavasia JBOPSHCKONM, a 3aTeM M IIMUPOKOI
HapOJIHOI CpeMoii, BHITECHSIS TIPSIMble 3aMMCTBOBAHUS BpOZeE OeNUKamHoe
(06x03c0eHue). TakuM 06pa30oM SI3bIKOBbIE CPEMICTBA BbIPAXKEHUST HOBBIX M-
3HAKOB TIOHATHUIT PyCUPUIUPYIOTCSI.

CoueTaeMOCTbh PaCCMOTPEHHBIX MPUIaraTeabHbIX APYT C APYTOM B OTHOM
psiLy OLHOPOIHBIX OIpeneseHMit Mo naHxpoHudeckomy koprycy HKPS Ha
paccrosiHuM OT 1 0 5 ¢/10B (B 06€eMX IMOC/IeA0BaTEIbHOCTSIX, HATIP. IMAKMUuuHbLI
U 8eXIUBHLLL, 8EHUIUBDIL U MAKMUYHDIT) TAaeT CIeqyIolIe pe3yabTaTbl: MOHKUL
u denuxkamHoili (74 BXOXAEHUS), C GOMBIIVMM OTPBIBOM, MOHKUL U 8EHUIUBHLT
(14 BX.), 8excnussiii v denukamoili (12 BX.), makmuuHstii u eexcnussiii (11 BX.),
makmuunstii v denukamuiti (10 BX.), denukamHuili M cyomunsHoili (2 BX.), deau-
KAmMHblil Vi NOAUMUYHbLTL, 0eIUKAMHBLU VI OUNOMAMUYHBLI, NOAUMUYHBIL Y MAK-
muuyHblil, dunyiomamuuHstii v makmuunsiii (1o 1 Bx.). 06a pacCMOTPEHHBIX KOH-
LIeNTa CKPEeIISTIOT MPUJI. NOJIUMUUHBLU, QUNJIOMAMUYHBLIL M deJIUKAMHBLI.

[IpoBemeHHOe HaAMM MCCAeAOBaHMe MOKAa3bIBAeT, UTO CEMaHTUKA PYCCKUX
CJIOB MOHKULL VI 6€X(UBDLL PA3BMUBAETCS IO, BAUSHUEM KaK MPSIMbIX MHOSI3bIU-
HbIX 3aMMCTBOBAaHMI, TaK U MPOIECCOB CEMAHTUUECKOTO KaJbKMPOBAHMUSI.
[Ipu aTOM CemyeT yUUThIBATh CJIOXKHOE MepeKpecTHOe CeMaHTUUeCKoe BIUSI-
HMe, KaK BHYTPH-, TAK U MeXKbsI3bIKOBOE. VICTOpUST 3aMMCTBOBaHMI, pa3BUBalo0-
mumx KoHenTtsl TOHKOCTD n BEXKJIMBOCTD, npoposmkaercs: ¢ 1856 r. us-
BeCTHO MpWI. 2anaHmHutii, ¢ 1886 r. — xoppekmHsiii, ¢ 1917 1. — KypmyasHbwlii,
a c 1996 r. — nonumkoppekmHolii, nonumkoppekmHocmes (M3 aHriI. politically
correct, political correctness, cp. noaumnpoceeujeHue, NOAUMUHPOPMAYUS).
I[To MpOHUM VICTOPUKO-IMHTBUCTUYECKOI CyIbOBI TIOC/IeIHEE TIPUIaraTeIbHOEe
BHOBb COMMKAETCS C TPESKHUMM 3aMIMCTBOBAHHBIMMY TTPUJIaraTeIbHbIMU — N0-
JUMUYHbIT U KoppeKmHblii. Bce Bo3BpalaeTcst Ha Kpyru cBosl. Takum o6pa3om,
HalIM HaGIIOeHNSI BHOCST CBOIO JIETITY B €Ille HeOCTATOUHO UCC/IeOBAHHYIO
06J1aCTh UCTOPUYECKOI KOHIIETITOJIOTUM PYCCKOTO S13bIKa, 06s13aTeTbHOM OCHO-
BOJ1 KOTOPOI1 SIBASIETCS TPAAUIIMOHHAS MCTOPUUECKast TeKCUKOTOTHS.

UcTouHnku

Beticman 3. HeMelKO-TaTUHCKUIA M PYCKMIA JTEKCMKOH KYITHO C MEePBbIMU
HavyaJlaMy PycKaro si3bika K o6Ieii monb3e mpyu VM. AKafieMuy Hayk Tie-
vatuio usga / [[lepesenn Ha pycckuit s13bIk U. . Mnpmuckuii, U. I1. Catapos
u 1. C.Topnuugwuii]. CII6.: Tum. Vimmn. Akagemun Hayk, 1731. 788 c.

Bonuxos C. C. HoBOJI JTIeKCMKOHD Ha (PaHITyCCKOMb, HbMeIKOMb, JTaTUH-
CKOM M POCCUIfCKOM si3bIKax. YacTh mepBas ¢b auTepbl A 1o autepy G. CII6.:
[Tpu NimmepaTopckoi Akagemun HayK, 1755. 1062 c.
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U3 uctopun pycckoro fisbika
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AHHOTAUMA: CTaThsd MOCBSIEHA aHAJIN3y MaJOM3yYEeHHOIO acleKkTa OTeye-
CTBEHHO1 Jlekcukorpadbum XIX B. — MPUHIINIIAM 0TOOpA U JIEKCUIECKOI
paspaboTkyu 6mbeiickux ¢hpaseosorn3MoB B cripaBouHMke V. H. Peguu-
KoBa «COOPHUKD 3aMevaTeNbHbIX M3PEUueHnit, IUTaT, TOTOBOPOK U T. II.
pa3IMYHbIX BPEMEH M HAPOAOB C MCTOPUYECKUM M CPABHUTETbHBIM O0BSIC-
HeHVEeM». AKTYaJbHOCTb MCC/IeNOBaHMs OGYC/IOBIEHA HEOOXOAVMOCTbIO
PEKOHCTPYKINM UCTOPUM (GOPMUPOBAHUS PYCCKOI dpaseorpadumu u BbI-
SIBJIEHMSI POJTU OMOJeICKMX IATAT B CTAHOBIEHUY HAI[MOHAIBHOTO KOPITyCa
KpbUTaThIX eauuuil. «Co0opHMK» U. H. PemHUKOBA, BIIepBble M3OaHHBIN
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B Bsitke B 1883 1. 1 nepensmanHbiii B 1890 r., paccMaTpyuBaeTCs He TOIbKO
KaK TepeBo, ¥ afanTalys M3BeCTHOTO Tpyaa HeMelkoro ¢utosnora I. Biox-
MaHa, HO U KaK CaMOCTOSITelIbHOe SIBIeHIe, B KOTOPOM 3aJI0KeHbl OCHOBBI
CUCTEMHOTO omycaHust ¢paseonornueckux 6ubnensmon. Ocoboe BHUMA-
HMe yaensercs pasgeny «LuraTel u uspeuennsi u3 CesilleHHbIX [Tncanmii»,
KOTOPBI, HAPSITY C aHTUYHBIMM, 3aTIaJHOEBPOIIEICKMMMU U PYCCKUMMU UC-
TOUHMKaMy, GOpMMUPOBaN YHUBEPCAJIbHYIO CTPYKTYpYy M3faHwus. I[IpoBo-
JIATCSI COTIOCTaBUTEbHBIN aHau3 cipaBovyHyuka V. H. PennukoBa ¢ gByms
(dbyHIaMeHTaIbHBIMU JIeKCUMKOTpaduecKUMI TPyJaMyu BTOPO¥ TTOJIOBMHbI
XIX — Hauvana XX BB.: cioBapsimu M. . Muxenbcona u B. U. Nans.

B pa6ore mokasaHo, 4TO oBapb dansi OpMEeHTMpPOBAH Ha ymorpe6ie-
HUe GUOIeCKUX BBIPAKEHUIT B SKMBOM HApPOJHOM SI3bIKE U TIOCTPOEH I10
andaBUTHO-THe3MO0BOMY HpuHIMITY. Tpyn MuxenbcoHa SIBAsIeTCS akaje-
MUYECKMM Te3aypyCcOM KpbUIAThIX CJIOB UM MHOCKa3aHWUIi, COYeTaroIIUM
MCTOPUKO-ITUMOJIOTMIECKIUI T KOMMEHTAapuit ¢ 60raThIM MJLTIOCTPATUBHBIM
MaTepuaioM K 6mbieiickum dpaseonornsmam. COOpHUK PemHMKOBA CTas
nepBbIM B Poccuu ombITOM crCcTeMaTU3aIMM KPbIIATBIX OMOIeICKUX m3pe-
YeHUI C MPOCBETUTENbCKO-AUAAKTUIECKUM 3HAUEHNEM.

K/IOYEBBIE CJIOBA: CITPABOYHUK, O1bIeiickast (hpa3eonorusi, CTPYKTypHO-CeMaH-
TUYECKUIT aHaMu3, IUAAKTUYECKast POJib, I3bIKOBOE Haclenne

ong umtupoBanus: IlIkypan O. B. Bubneiickue ¢paseosornsMbl B CIOBape
U. H. PeguukoBa «COOpPHMKD 3ambuaTenbHbIXb M3pPEUYEHiil, IUTATD, I10-
TOBOPOKD U T. II. Pa3IMUYHBIXb BPeMeHDb M HApOAOBDH Cb UCTOPUUYECKUMb
U CPaBHUTETbHBIMb OObsCHeHieMb» (Ha (oHe cioBapeit M. Y. Muxenb-
coHa, B. W. Hans) // Pycckast peun. 2026. N2 4. C. 93-103. DOI: 10.7868/
S$3034592826040078.

BNIAFOAAPHOCTM: VicciiemoBaHMe BBITIOJHEHO TpY (DMHAHCOBOV ToAepskke Poc-
cuiickoro HayuHoro (oHaa, mpoekt N2 23-18-00252 «bubseiickoe Hacieae
BOCTOUHOC/IABSIHCKMX SI3bIKOB B JIMHI'BOKY/JIbTYPOJIOTMUECKON U JIEKCUKO-
rpaduueckoii uaTeprpetaiyu (Bosbioii pyccko-6e10pyccKo-yKpanHCKO-
PYCMHCKUIi cJIoBapbh 616GI€M3MOB)» B paMKax IporpaMmsl «IIpoBemeHme
(dbyHIaMeHTaIbHbIX HAYYHBIX MCCIENOBAaHMUI U TOMCKOBBIX HAYYHBIX MUC-
CJIeNOBaHMI OTHEeNbHBIMM HayuYHBIMM rpymnnamMu». [IpoeKT 3HauMTenbHO
pacumpsieT MacuITabbl M3ydeHUs] OMONENiCKMX BBIPAKEHWIT; [eaeT ero
MHOTOACMeKTHbIM U CHCTeMHBIM, IT03BOJISIET TTyOKe MpefCcTaBUTh Mexa-
HM3MBI afanTaiyy 6M6IeiiCKOro Haclenysl B CIABSTHCKMX SI3bIKaxX U MPO-
JIIeMOHCTPYPOBATh MeXaHM3Mbl X (PYHKIMOHMPOBAHMS B TEKCTAX PA3HOTO
TUIA.
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Biblical Phraseological Units

in the Dictionary of I. N. Rednikov
“Collection of Remarkable Sayings,
Quotations, Proverbs, etc.

from Various Times

and Peoples with a Historical

and Comparative Explanation”
(Based on the Dictionaries

by M. 1. Mikhelson and V.I. Dal)

Oksana V. Shkuran, RUDN University (Russia, Moscow), Saint-Petersburg State University
(Russia, Saint-Petersburg), oksana.shkuran@mail.ru

ABSTRACT: The article is devoted to the analysis of a little-studied aspect of the
19th-century Russian lexicography: the principles of selection and lexical
development of biblical phraseological units in I. N. Rednikov’s “Collection
of Remarkable Sayings, Quotations, Proverbs, etc. from Various Times and
Peoples with Historical and Comparative Explanations”.

The relevance of the study lies in the need to reconstruct the history of the
formation of Russian phraseography and identify the role of biblical quotes
in the development of the national corpus of aphorisms. The scientific no-
velty of the work lies in the fact that I. N. Rednikov’s “Collection”, which was
first published in Vyatka in 1883 and reprinted in 1890, is considered not
only as a translation and adaptation of a well-known work by the German
philologist G. Buchmann, but also as an independent phenomenon that
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laid the foundations for a systematic description of biblical phraseological
units.
The article pays special attention to the section “Quotes and Sayings from
the Holy Scriptures”, which, along with ancient, Western European, and
Russian sources, forms the universal structure of the publication.
The article provides a comparative analysis with two fundamental lexico-
graphic works from the second half of the 19t century and the early 20" cen-
tury. The purpose of the study is to identify the principles of selecting bibli-
cal phraseological units in I. N. Rednikov’s reference book and to compare
the genre, structural, and methodological features with the dictionaries by
M. I. Mikhelson and V.I.Dal.
The work shows that Dahl’s dictionary is focused on the use of biblical ex-
pressions in the living vernacular language and is organized according to
the alphabetical-nesting principle. Mikhelson’s work is an academic the-
saurus of catchphrases and allegories that combines historical and etymo-
logical commentary with a rich illustrative material for biblical idioms.
Rednikov’s collection was the first attempt in Russia to systematize biblical
phraseological units based on a thematic-historical principle and to serve
an educational and didactic purpose.

KeywoRrbps: reference book, biblical phraseology, structural and semantic analy-
sis, didactic role, and linguistic heritage

For cITATION: Shkuran O. V. Biblical Phraseological Expressions and Their Lexi-
cographic Development in the Dictionary by I. N. Rednikov “Collection of
Remarkable Statements, Quotes, Proverbs, etc. from Various Times and Na-
tions with Historical and Comparative Explanations” (Based on the Dictio-
naries by M. I. Mikhelson and V. 1. Dal). Russian Speech = Russkaya Rech’.
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oHell XIX — Hayano XX BB. CTajyu MepeOMHBIM ME€PUOIOM JJIsI PyC-
CKOM nekcukorpadum. B aTo BpeMsi BBIXOASIT CJIOBApM, KOTOPbIE 3aIOXKWUIN
dbyHIaMeHT 1J1s1 HAyYHOTO U3YUeHMs PYCCKOI JIEKCUKY 1 paseoorum: «Tom-
KOBBIV CJIOBAph KMBOI'O BEIMKOPYCCKOro sA3bika» (¢ 1880 r., B. U. Janb), «JH-
LMKIonenuueckuit cnosapb bpokraysa u Edpona» (1890-1907 rr.), «Pycckast
MbICJIb U peub. CBoe U uykoe. OMbIT pycckoit dpaseomorum» (1892-1893 rr.,
M. 1. MuxenbcoH), «CroBapb 0671aCTHOTO apXaHTeJbCKoro Hapeunsi» (1885 .,
A.TlopBrico1kuit), «KKppuiaTeie cjioBa 1o ToskoBaHMio» 1890 r., C. MakcuMoB)
u ap. Ocoboe MeCTO 3aHMMAIOT JTeKCHMKoTrpadnueckye TPyabl, CTOSBINNE Y UC-
TOKOB CUCTeMaTM3aLMy KPbIIAThIX BBIPASKEHMI U (Pa3eoornuecKux eayuHuII.
OmHMM U3 TaKUX 3HAUUTETbHBIX, HO BIIOCJIEACTBUM HE3aCTy>KEHHO 3a0bIThIX
usganuii aBisiercs «CO0PHMKD 3aMbuaTe/IbHbIXb M3PEUeHiii, IMTaTh, [IOTOBO-
POK® U T.I1. Pa3JIMUHBIXb BDEMEHD 1 HAPOHOBb Cb UCTOPUUECKUMD U CPaBHU-
TeJIbHBIMD 00bsICHEHieMb» Wby HukomaeBnua PegunukoBa. Victopust cosma-
HMSI 3TOTO CIIPaBOYHMKA IIpUMeUaTe/ibHa TeM, UTO OH TTOSIBUJICS He B CTOJINY-
HBIX aKaJeMUYeCKMX LIEHTPax, a B MPOBUHIMAIbHON BSITKe, UTO CBUIETEND-
CTBYET O BBICOKOM YPOBHE PErMOHaIbHO Mearornueckoi MpICIu U ITyOOKO
SPYAULIUU €TO COCTaBUTEIS.

Vnbst HukomaeBnda PeqHMKOB, regaror 1 (Guionor, 3aayMait CBO TPy Kak
YHUBEpPCAJIbHOE TT0CO0Me JISI YUAIIUXCSl M BCEX MHTEPeCYIIMUXCsl MCTOKa-
MJ MMPOBOJi CJIOBECHOCTH. B 0CHOBY «COOpHMKA» ObIT MTOIOKEH M3BECTHDIN
HeMelKuit cripaBouHMK I. BroxmaHa «KpbutaTeie cimoBa» (Georg Biichmann
«Gefliigelte Worte»). OmHako PeTHIMKOB He IIPOCTO IEPEBET €0, a 3HAUUTETb-
HO TiepepaboTas U AOTIOTHWI, aIaTUPOBAB AJIsI pyccKoro uutatens. [lepBoe
usnaHue yBuaeno cset B Barke B 1883 1., a 3HaUMTeNbHO pacUIMpeHHOEe BTO-
poe uzganye BbiIo B 1890 r. BaxkHO OTMETUTD, YTO PeTHMKOB OOHUM U3 T1ep-
BBIX MIPEIIIPUHSLI MOMBITKY CO3/1aTh PYCCKMIT CBOA, KPbLJIATBIX BhIPasKeHUIA, CO-
YyeTaloluil akaeMUIeCcKylo CTPOrOCTh € TOCTYIHOCTbIO U3/I0OKeHUs [BepKoB,
MoxuneHKo, [llynesxkkosa 2008: 4].

CTpyKTypa clipaBOYHMKA 3aCTY>XKMBAET OTAeIbHOTO BHMMAaHMS, TaK KaK OHa
OTpaskaeT SHIMKIONEINYHOCTh 3aMbICJIa aBTOPA M HEINOCPeCTBeHHbII MHTe-
pec K 6ubneiickomy Kopmycy. Becb Matepuan B «CO0pHMUKE» pacrpeeeH 1o
TeMaTUKO-UCTOPUIECKOMY TPUHIIUITY, YTO TO3BOMMIO PemHUKOBY 1M36eXkaThb
Xa0TUYHOrO Habopa 1uTtat. OCHOBHbBIE pa3zesibl (OTAbIbI) M3MaHMsI BKITIOUAIOT:

1) «IIurtaTsl u u3peueHis n3b CBsieHHaro [ucaxisi». B 3Tom 610Ke aBTOP
CUCTEMAaTH3MPOBAJT KpblaaThie 6ubeiickie ¢hpa3eoyioru3Mbl, yKasbiBast
He TOJIbKO CChUIKM Ha TEKCT, HO ¥ er0 6OTOCIOBCKUIA ¥ MCTOPUYUECKUIA
KOHTEKCT, UTO ObIJIO HOBATOPCKYUM ITOAXOAOM [IJISI PYCCKOJi JIEKCUKO-
rpadum XIX B.;
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2) «[I'peueckis UMTATHI U U3PEUEHis»;

3) «JIaTMHCKIiSI UUTATBI ¥ U3PEUEHIsT»;

4) «HemMmelKist IATATbI U U3PEUEHisI»;

5) «®paHIy3CKis IUTATHI ¥ U3PEUEHis»;

6) «AHIJCKISI IUTATBI U U3PEUeHis»;

7) «WTanpsHCKiS LUTAThl U U3pedeHisi». B 9aTux paspenax pa3MelleHbl
KpbLJIaThle IUTATHI 3aafHOoeBpoIieiickoro CpeHeBeKOBbS U esiTenelt
eBporneiickoro IIpocBelieHns;

8) «Pycckis nuTaThl M M3peueHisi». Pasmen Hamo/liHeH LUTaTaMu U3 Jje-
TOMMCEN, BRICKA3BIBAHNSIMY TOCYZAPCTBEHHBIX ¥ BOEHHBIX JlesITeseit,
(dbparmMeHTaMM 13 TPOU3BEINEHNI PYCCKUX IMCATENEN, TOTOBOPKAMU
U TIOCJIOBUIIAMU;

9) «HcTropuueckist IMTAThI U U3peueHisi». BHeceHbI KpbuiaThblie IIUTAThI 13
BCeOOIIIet 1 PyCcCKOi UCTOPUM;

10) Ykasaresb COGCTBEHHBIXh UMEHD.

Takasi KOMIO3ULIMS TIoMelana 6ubseiickue Ghpa3eosoru3mMbl B OAVH DS
C y4YImuMu o6paslaMy aHTUIHOM ¥ MUPOBOI KyJIbTYPbI, TIOJUYEPKUBAS UX
YCTOMYMBBIN aBTOPUTET U PACIIPOCTPAHEHHOCTD B XUBOI peun. «CO0pHUK»
PegHuKOBaA CTpEMWIICS K 3TMMOJIOTMUYECKOI ¥ CPaBHUTEJIbHO pa3paboTKe
KaXXI0TO BbIPasKeHMs, UYTO [leJIaeT ero YHMUKaAbHbIM MCTOUHMKOM JJISI TIOHU-
MaHMs TOTO, Kak 616sIeiickasi 06pa3HOCTb BXOAM/IA B PYCCKUIA IUTEPATYPHbIN
ob6opor XIX B.

Llenb HACTOSIIEN CTaTby — BBISIBUTD IIPUHIIUIIBI OTOOpa 61bIeiickux dpa-
3e0/10ru3MOB B cripaBounuke . H. PenHukoBa «C60pHUKD 3amMbuaTebHbIXb
M3peueHiii, UUTATDh, IOTOBOPOKD U T. M. Pa3IUUHBIXb BpEMEHDb U HapOJOBb
Cb MCTOPUYECKMMD M CPAaBHUTEIbHBIMDb OOBSICHEHiEMb» M COMOCTABUTH
SKaHPOBbBIE, CTPYKTYPHbIE ¥ METOMOJIOTUYECKME€ OCOOEHHOCTU CO CJIOBapSIMU
M. U.Muxenbcona u B. . Jans.

Camo BpIfeneHue paspaena crnpaBouyHuka U. H. PequukoBa «llutaThl U U3-
peueHis 13b CBsIeHHbIXD [IMcaHill» B OTAENbHYIO CTPYKTYPHYIO €AUMHUILY
CBUETENbCTBYET O IPUHLIMIIMAIBHONM YCTAaHOBKE COCTaBUTESI Ha TIpU3HAHMeE
616J1e/1CKOT0 TEKCTa B KAUeCTBe OAHOTO 13 IJTABHBIX MCTOUHUKOB (hOpMMUPOBa-
HUSI MMPOBOIJ 1, B 0COOEHHOCTM, PYCCKO CJIOBECHOI KynbTypbl XIX B. B KoH-
TeKcTe 00IIero 3ambicia PeqHMKOBa — CO3[aTh YHUBepCalbHOe cobpaHue
«KPbUIAThIX CJIOB» C MCTOPMYECKUM ¥ CPaBHUTEIbHBIM 00bSICHEHMEM — 616-
JIeVICKUI pasfes urpan poib QyHIAaMeHTa, Ha KOTOPOM, Hapsay ¢ aHTUYHO-
CThI0, OCHOBBIBAETCS €BpoIieiickas 1 pycckas ppaseonorus. «SI3bIk bubmmm —
9TO 5A3bIK “B ce6e”, cBOeoOpasHbIil JyXOBHbIN KO, 06beAVHSIONIMI HAPOIbI
XPUCTUAHCKUX KyIbTyp» [MoKMueHko 2018: 34].

Bo-nepBbIx, UCTOPUKO-CPaBHUTEIbHBIN IPUHLMNIIL, eK/IapUPyeMblii B 3a-
I7IaBUM BCEro COOpPHMKA, MOCAeIOBATEIbHO MPOBOAUTCSI U B GuOIIEiicCKOM
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pasmee. [l KaXKIO0TO BbIpaskeHusT (MM LUTAThl) PEIHUKOB CTPEMMIICS He
TOJIbKO YKa3aTh caM GMOJeCKMiT MCTOUHMK (KHUTY, IJIaBY, CTUX), HO U MIPO-
CIeqUThb ITyTU ero IPOHMKHOBEHMS B eBpOIleiicKue si3bIku, Hamp.: N2 2. Auje
006po meopuwiu, pasymbii, komy meopuwu (IIpem. I, Cup. XII, 1), nep. n1art.
Si benefeceris, scito, cui feceris. Pycck. mocyioBuiia «3Haii, KoMy 106p0 TBOPUTh
¥ KOTO 3a UTO AapuTh»; N2 3. Auwe He Tochods co3uxcdems 0oms, 6cye mpyouta-
ca suxcoyujie ezo (Ilc. CXXVI, 1), nep. nat. nisi Dominus aedificaverit domum, in
vanum laboraverunt qui aedificant tam = eKT0G av 0 KVPLOG YTICEL €Vl OTiTL,
gpydotnKe paToia yio vo yticet éva této1o; N2 68. Jo cezo doiideutu u He npetide-
wu (IoB. XXXVIII, 11). Cp. HeM. Bis hierher und nicht weiter (0o CUX IIOpPb, HO He
nanbie); N2 63. /la umams ma (BoIT. 1, 38, 23) = pycck. nycms ce6b umbems u op.

Takoit MMOAXO0[ MEePEeKINKAeTCST C TMPUHIIAIIOM PACIIONOKEHUS SI3BIKOBBIX
envHull B cioBape M. Y. MuxenbcoHa (1892—-1893 rT.), rae Takske IPOBOOUTCS
CPaBHUTEbHBIN aHaIN3 OMOIEU3MOB B PyCCKOM, JIATMHCKOM, (PpaHITy3CKOM,
HEMEI[KOM, UTaJIbSTHCKOM SI3bIKaX, PUKCUPYSI TaKVE YCTOUMBbIE 0O00POTHI, KaK
N2 446 Bcaxoe dasnie 6nazo. Cp. Alles Gute kommt von oben; De Dien tounts le
bien vient; Bcakoe dasHie 6nazoe u 8caKili 0aps coseplueHHbIll HUCXO0UMs Cebliie
(Tak. 1, 17) [Muxenbcon 1994: 1. 1, 139]; N2 460 Fbdens kaks loes; Cp. Arm wie
Hiob. Plus pauvre que Job. Cp. Ios, 17, 1-16 [Muxenbcon 1994: 1. 1, 86] u mp.

. H. PenHMKOB BO MHOT'OM OIlepeAu 3TOT KOMIIapaTUBUCTCKII BEKTOP
Ha HEeCKOJIbKO JIET, TOKa3bIBasi, KAK BETX03aBETHbIE ¥ HOBO3aBeTHbIE 00Pa3bl
06peTanT BTOPUYHYIO XM3Hb B TTOCIOBUIIAX M ITOTOBOPKAX Pa3HbIX HAPOJOB:
N2 68. Zlo cezo Ootidewiu u He npetidewiu (IoB. XXXVIII, 11). Cp. HeM. Bis hierher
und nicht weiter (1o cux mopb, 1 He ganbiie); N2 63. la umams ma (BbIT. 1,
38, 23) = pycck. nycms ce6b umbems. Bo-BTOpbIX, PEIHUKOB [e/aeT akIeHT Ha
SKMBOM, «KPbIJIATOM» OBITOBaHUY OMOIeICKMX c/10B. OTOMPAas AJisl BKIIOYEHUS
B COOPHMK Te Wi MHble ¢hparmeHTsl CBsilieHHOro IIcaHmst, OH OpUEHTUPY-
€TCsT He CTOJIbKO Ha MX JOTMaTUY€eCKYI0 3HAaUMMOCTb, CKOJTbKO Ha CTEIeHb pac-
MPOCTPAHEHHOCTY B JINTEPATYPHOM ¥ Pa3TOBOPHOM SI3bIKE CBOETO BPEMEHM.
ITo cyTH, ero paboTa SIB/ISIETCST OJHUM U3 MEePBbIX OIMBITOB BbISBIEHNST aKTHUB-
Horo (dpaseosornveckoro GoHaa, Bocxoasiiero K bubmun. B aTom cMmbicie 1mo-
Ka3aTeJbHbI BbIOpaHHbIE VIM eIVHUIIbI: MHOIME U3 TeX BbIPasKeHMIi, KOTOPbIe
aHaymsupyet PemHukoB — N2 25. BasunioHckoe cmonnomeopeHie, cmbulenie
(BoIT. X1, 1-9); N2 32. Bo/iks 8 oseubeli 00excdb (EB. Mat. VII); N2 66. [leHs u Houb
He umbme (He 3Hamp) nokos (Anok. IV, 8 — XIV, 11); N2 71. Eeunemckas moma
(Mcx. X, 22); N2 83. 3enuuya oka (TIc. XVI, 8); N2 95. H3zauma dywy ceoro (111ap. 1,
15); N2 102. Hcnumas noawyio uauty do korya (Ilc. LXXIV, 9); N2 105. Kaks 8015
pabomsauwiti (Brop. XXV, 4); N2 142. Hegbpyrowiti Goma (EB. loan. XX, 24) —
OCTaIOTCST BOCTPE6OBAHHBIMM 1 CETOMHS, UTO TIOATBEPKIAETCS UX huKcaliein
B COBpeMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX crnoBapsix ([dy6posuna 2010], [MokueHKo,
Jnnny, Tpodumkuna 2010] n ap.).
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HakoHel11, BaskHO# cocTasisitonieii metomga V. H. PemHukoBa sIB/ISIETCS JIEK-
cuyeckast paspaborka 6ubnensmoB. CocTaBUTeNb HE OrPAaHUYMBAETCS TIPO-
CTOl OTCHUIKO¥M K MCTOYHMKY, HO YaCTO IOSICHSIET yCTapeBIINe CJIOBAa MU
00passbl, JeaaeT MCTOPUUYECKMII KOHTEKCT MOHSTHBIM [JIsl CBOEi IeleBoit
ayauropun: N2 23. Bedustli kak Jlazaps (EB. JI. XVI, 20). IMs1 «1a3apb» BXO-
IUTD Bb 00pa30BaHie MHOTMXb CJIOBD U BBIPAXKEHi, H. 1. /Iazapems (IOM'b 1JIsI
6b0HBIXb, 00IBHBIXD), /Ia3apoHu (Lazzaroni — srbHuBbIe 6baHSAKY BB Heamomb,
SKUBYIIie MofasiHieMb), oTcioga — nbme Jlazaps v T. 1. [Pemnukos 1890: 2];
Ne¢ 75. Exce HeHasuduuu, da Hukomy xce meopuuwiu (Tos. IV, 15). JlaT. quod ab
alio oderis fieri tibi, vide ne tu aliquando alteri facias. imnepamops Pumckuti
Anekcandps Ceseps (85 235 2. no P. X.) uacmo no8mopsiis c108a 8 3HaUeHiu «uezo
ceby He xeelaelib, mozo u opyzomy He omwaatii». Ce. KonymOaHs 8bipaxcaics mak:
«Quod tibi vis fieri, hoc alii praestare memento; Quod tibi non optas, alii ne feceris
ulii [PegaukoB 1890: 2]. OTa menarormnyeckasi HalpaBJIeHHOCTb OTINYAET ero
TPYZ, OT Cyry60 akajeMuyeckux usnanuit. OH CTpeMUTCSI He TIPOCTO 3apuKCcu-
poBaTh QaKT sI3bIKa, HO U CAeNaTh OMOIeICKYI0 (GPa3eoIorni0 MHCTPYMEHTOM
oboraileHus peun YnuTaTess.

Yepes aBa roaa mocie Bbixoma «COOpHMKA» TMOSIBISIETCS] OTHOTOMHOE U3-
nanne M. V. MuxenbcoHa «Pycckast MbICab U peub. CBoe 1 uyxkoe. OIBIT pyc-
cKkoit ¢paseonorny. CO60OpHUK 06pa3HBIX CJIOB M MHOCKA3aHMiI», KOTOPOE I10
«bOTaTCTBY OXBaTa PYCCKOI JIEKCUKY, OTPasKEHMSI KMBOI Peur M HapOHOI
SKV3HM, YCTYIIAeT TOJbKO UeThIPEXTOMHOI JIEKCUKOTrpahmMyeckoil SHIMKIIONe-
nvu B. . Nans» [[IpepyuicnoBue K «Pycckoit mbicin u peun» 1994: 3]. OgHako
MIPUHLIMITBI OT6OPA MaTepuaa, CTpyKTypa, MEeTOAOIOT S OTIMICAHUS U 1ieJieBast
aypuropus crpaBouHuka U. H. PeguukoBa u M. . MuxenbcoHa CyllleCTBEH-
HO omnuatoTcs. [Ipeskie Bcero pasjaMuHbl MUCTOKU U 3aMbICJIBI COCTaBUTEJIEI.
PemHMKOB TIPEIIPYHSUT TIOMIBITKY ITepeBo/ia 1 afamnTaliiy 1jis pycCKOro umuTa-
Tess cripaBoyHMKa I. BroxmaHa. ETo cOOpHMK GBI M3HAYAJIbHO OPUEHTUPO-
BaH Ha 3aIaJHOEBPOIEICKYI0 TPAAUIIMIO COCTABIEHMS MTOJOOHBIX U3TaHMIA.
ABTOD CITpaBOYHMKA CTaBUJI IIepef, CO00i TpesKae BCero MpOCBETUTETbCKIE
U TeJjarornueckue enn: Besako ¢106o eHuio da He ucxooums u3s ycms 6auIUXs
(TTocn. Edec. 1V, 29); Becako dpeso oms nnoda ceoezo nosHaemcs (Es. JI. VI, 44);
Ja He xganumcs myopslii Myopocmito ceoero, a 6oeamolii 602amcmeoms C80UMB
(TIp. Iepem. I'm. IX, 23); Exce 60 axce cbems uenoebks, moxode u noxcrHems (I1oci.
Tan. VI, 7); 310 no6bxcdati dobpoms (IToct. Pum. XII, 20) u ap.

M. . MuxenbCOH CO3[aJl JIEKCUKOrpaduueckuii TPy, MPUHLMUITUAIbHO
npyroro Maciitaba. OH paccuMTaH Ha (GUIIOIOrOB, MMCATEeNe, MpernoaaBaTe-
JIeii, BCex, KTO paboTaeT co CJIOBOM. DTO He MepeBOIHOI CIIPaBOYHMK, a OpU-
TMHAJIbHBIN CJIOBAph C MCUEPIIBIBAIOIIMM OIMCAHMEM PYCCKOI (Gpaseosoruu,
C MICKOHHBIMM ¥ 3aMMCTBOBAHHBIMM YCTOWUMBBIMU BbIpAKEHMSIMU. A Ha3Ba-
Hue «CBoe U Uykoe» MoJYepKuBaeT 0COOEHHOCTh COOPaHHOTO MaTepuasia:
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CI0Baphb (UKCUPYET KaK CaMOOBITHbIE PYCCKME BBIPAKEHMS, TAK M MHOSI3bIYU-
Hble, BOILEAIE B 0OMXOZ, JKUBO PycCcKoi peun. VI 6ubneiickue BhIpaskeHUST
OPTaHMYHO BIUIETAIOTCSI B CJIOBapHbIE CTAaThy, HO OTAEIbHO He UUTIOCTPUPY-
I0TCSI TaK, KaK 3TO CHeJaHo B pasfesie cripaBouHuka M. H. PemHuKoBa.

CTpyKTypHasi opraHu3alus IByX U3JaHuii 06HAPY>KMBAeT 3HAUMMbIe pa3-
Juuusi: COOPHUK PeTHMKOBA MOCTPOEH I10 TEMATUKO-UCTOPUUECKOMY TIPUH-
uuy, ciaoBapb M. Y. MuxesnbcoHa uMeeT ajhaBUTHO-THE3OOBYIO CTPYKTYDY.
MeTomosorust 06bsICHEHNSI MaTepuasia y ABYX COCTABUTeENIEl TaKKe pasanya-
eTcsi: PeITHMKOB yKa3bIBAET M€PBOMCTOYHUK OMOIEIICKOI IIUTATHI, TPUBOINUT
napaJijieNiu B IPYTUX SI3bIKaX, MOSICHSIET MCTOPUUECKMIT KOHTeKCT. Takoit mofi-
X0, IOATBEPKAAeT Tpaauy broxMaHa 1 meaeT COOPHMK IeHHBIM IS CpaB-
HUTEIBHOTO aHaaM3a 6MOJeM3MOB B PasHbIX SI3bIKaX. MMUXeIbCOH MPUBOIUT
KOHTEKCTBI YIIOTpebIeHNsT, YeM IeMOHCTPUPYET MUCITOJIb30BaHME YCTONUMBBIX
BbIpaKeHM B HAlIMOHAJIBHOM U Ap. sI3bIKaX. Hy 1, HeCOMHEHHO, BasKHBIM OT-
JInyMeM SIBJISIeTCs TIOJTHOTa oxBaTa: cioBapb M. Y. MuxenbcoHa — 1046 cTpa-
HUIL ¢ 697 CTIOBAapHBIMM CTAThSIMU K OMOJIE/iICKMM BbIPasKeHMSIM, CIIPABOYHMK
WM. H.PenuukoBa — 218 ctpanmuir ¢ 232 6106/1€/iICKMMU IIUTaTaAMMU.

Cynpba 3TUX ABYX U3AHUI B UCTOPUYM OTEUECTBEHHOI (PUIIOIOTUY CIIOXKM-
Jlach Mo-pasHoMy: cripaBouHuK U. H. PegHukoBa cran 6ubnnorpaduyueckoii
PEeIKOCTbhIO, CJIOBapb M1XeIbCOHA OCTAeTCSI BOCTPeOOBaHHBIM MCTOUHMKOM [JISI
MU3y4YeHUsT PyCccKoii ¢hpa3eosioryu, HECMOTPSI Ha TO YTO ITOCMEPTHOE M3ZaHue
1912 r. 6bUT0 TIEpPEM3TAHO Uepe3 BOCEMbIECST aBa roga (B 1994 r.). Tem He Me-
Hee MeHHO V. H. PenHMKOBY IpMHALIEXKNUT 3aCayra Co34aHus nepsoro B Poc-
CUM CJIOBaps KPbLIATBIX CJIOB C Pa3iesioM 0MOIeiicKMX BhIPasKeHMIA, YTO TaKKe
CTaJI0 3HAUMMBbIM COOBITHEM B MCTOPUM OTEUECTBEHHOI (hpaseorpadum.

CxomHast cuTyanysi HabIoIaeTCs IpU COTIOCTAaBIEHMM CIIPAaBOYHMKA PeHm-
KoBa co «CjioBapeM >KMBOTO BeIMKOPYccKoro si3bika» B.W. [lans. V. H. Pequnkos
CTpeMMJICS TIPOMJUTIOCTPUPOBATD 3aMevaTe/IbHble M3peueHus, KOTopble coaep-
KaT ITyOOKYIO MBICITb, JIMOO OTIMYAIOTCS XYOKECTBEHHO BHIPAa3UTEIbHOCTHIO,
60 MMEIOT BasKHOE MCTOPUYECKOE MY KYJIbTYpPHOE 3HaueHue. JIekcuuecKuii
COCTaB XKMBOT'O BEIMKOPYCCKOro si3bIka B ¢yioBape B. U. [lanst — yHuBepcasb-
HBIiA, OT KHIMKHBIX CJIOB JI0 IMAJIEKTU3MOB, OT PO eCCHOHATbHBIX TEPMUHOB
IO TIPOCTOpEUMit, OXBAThIBAET U/UTIOCTPALIUM KMBOJ HAPOMHON peun BO BCEM
ero MHoroo6pasmu. Kak ykaspisaj cam Jaimb B «<HarmyTHOM cjioBe», CJIoBaphb CO3-
IIaH, YTOOBI «IIePeCMOTPETD SI3bIK HAIIl C HOT JI0 TOJIOBBI» U JATh BO3MOXKHOCTh
PYCCKUM JIIOJSIM «O03HAKOMUTBCS € OYXOM U CKIaJOM peuu HapogHOoi» [[Janb
2003: 4].TTosToMy B2 HECPaBHMMBIX CJIOBAPSI UMEIOT pa3Hble KpUTEpUu 0T6opa
SI3BIKOBBIX enyiHuIL: y B. U. [lansg — penpe3eHTaTUBHOCTD, y . H. PenHnkoBa —
LIEHHOCTHAs ceeKIMsI KpbIIAThIX BbIpaxkeHMit. Takoit Moaxomd B CO3maHUM He-
GOJIBLIIOTO CITPABOYHMKA — WITIOCTpAIys (parMeHTa MUPOBOTO KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM POXKIAINCh KpbllaTblie BoipaskeHus. CiieqyeT OTMETUTh
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U pasnuule B UCTOUHMKAX MaTepuana. [lanb uepraa CBOU JIeKCUuecKue COKpOo-
BMIIIA HETIOCPEICTBEHHO COOMpast CJIoBa U BhIpaskeHMs B IT0e3IKax 1o Poccuin,
3aMMChIBAJT TTOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKYM OT KPECTbSIH, peMeCcTeHHUKOB, TOPTOB-
1[eB, SIMIIIMKOB, TO €CTh OMMPAJICS Ha YCTHYIO HapOAHYIO Tpaauiiuio. [loaTtomy
TTOCJIOBUIIBI, IOTOBOPKM, KOTOPBIE OTHOCSITCS K IIPeIMKaTUBHBIM 610IeiiCKUM
(dbpaseonorusmam, B HapOAHOI peur Npuoopeny 0600IIeHHO-TIePeHOCHbII
cMbica (6onee 700 emuumIl), HaMp.: 6ubeiickuii ¢ppaseonornsm Apedckoe
deslo cremyIomyM 06pa3oM: ‘caMoe 3JI0e, eXUIHOe, caTaHMHCKoe aeno’ [daib
2003: 1. 1, 21]. Takoe TOMKOBaHME MOKET ObITh TTOHSITHO TOJIBKO MPU 3HAHUU
IIOTIOJIHUTEIBHBIX aCColIMallii, CBSI3aHHBIX ¢ 00pasoM Apena. «Apen (Uapen?
Upon?) — opsixiiblil CTapUuMILKa, BBDKUBIINIA U3 JIET, 3aeal0lnii YyKOil BeK;
CTapblit 6pro3ray, Kaieit, CKpsira; CTapblii BeAyH, KOJIIYH; 3J107 3HaXapb» [[Iaib
2003: 1.1, 21] u mp. [Cy6oueBa 2007: 99].

«COOpHMKD 3aMbuaTeIbHbIXb M3PEUEHiil, IIUTaTh, IOTOBOPOKD U T. IT. pa3-
JIMYHBIXb BpPEMEHBb M HAPOAOBb Cb MCTOPUUECKUMDb U CPABHUTETbHBIMb
o0bsicHeHieMb» . H. PemHMKOBa 3aHMMAaeT MECTO MCTOPUYECKOrO IePBO-
npoxoaiia. OH He 061alaeT HY aKaJleMUUeCcKoii IybrHo usmanus M. Y. Mu-
XeNbCOHA, HY MOJIHOTOV cioBaps B. W. [lans, HO ero 3HaueHue B TOM, YTO OH
OTKPBLI JKaHp CJIOBapsl KPbIAThIX CJIOB B Poccuu, 3a1ain BeKTOp Ha MCTOPUKO-
CpaBHUTEIbHOE 00bSICHEHME MaTepuasa (B OTIMUME OT IIPOCTOrO IIUTUPOBA-
HUSI), BHEJIPMUJI B 0O0POT 3araJHOEBPOIIEICKYIO TPAAUIIUIO CUCTEMATU3AIIUN
dbpaseonorun. Pasmen «lIutaThl U M3peueHis u3b CBAIIEHHBIXD [IMcaHii»
B cbopHuke V. H. PegHUKOBA MpeACTaB/sieT c060ii He MEXaHUUECKYIO BBIOOPKY
u3 bubnuu, a mpomLyMaHHYIO JTeKCUKorpaduyeckyro KoHiernoo. COCTaBUTEIb,
paboTast Ha CThIKe (MUIOIOTUM, UCTOPUM U TIeAATOIVKY, 310K OCHOBBI C-
CTEeMHOTO OIMMCAHMS PYCCKUX 6MOIIeiickuX (hpa3eoorn3MoB Kak OpraHUuYHOM
YacTy OOIIEHAIMOHAJIBHOTO KYJbTYPHOTO U SI3BIKOBOTO Haciemusi. Ero Tpyn,
CTaJl B&XKHBIM 3TaIllOM Ha ITyTM OT MPOCTOTO IIUTUPOBAHMST CBSIIEHHBIX TEK-
CTOB K Hay4HOI1 hpazeorpaduu. Mbl BUAMM 3BOJIONMIO paseorpadnueckoro
’kaHpa B Poccum — oT mepepaboTaHHOI ajanTaluyuy PeqHMKOBBIM HEMEILIKOTO
obpasiia K OpUrMHAIbHOMY, QYHIaMEHTAIBHOMY aKaJeMU4eCKOMY TPYOY
MuxenbCOHa, OT CKPOMHOT'O MPOCBETUTETHCKOTO COOPHMKA K IPAHIMO3HOMY
Te3aypycy, 0XBaThIBAIOLIEMY PYCCKYI0 0Opa3HyI0 peub, B. U. [lams.

UcTouHukmu

bubnus. Kuuru CesitenHoro Incanms Berxoro u Hooro 3aBeta. B pycckom
repeBoje C Mnapajie/lbHbIMU MecTaMy U npwioxkeHusmu. M.: Poccuiickoe
6ubelickoe obmectso, 2010. 1346 c.

Jane B. . TONKOBBIV CJIOBapb XMBOTO BEJIMKOPYCCKOTO S13bIKa: B 4-X T. M.:
Pycckuit si3bik Menua, 2003. T. 1. 699 c.; T. 2. 779 c.
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AHHOTALMS: CTaThs TTOCBSIIIIEHA aHAIN3Y aKyCTUUECKOI 00Pa3HOCTU MTUYbUX
BOKa/IM3alMil B Xy[OKeCTBEHHOI mpo3e u fHeBHUKax M. [IpuimBuHa Kak
CeMMOTUYECKM OPTaHM30BaHHO CUCTeMbI, BBIXOISIIEN 38 paMKM TPOCTOI
dukcanmuy 3ByKOBO¥ cpenbl. CeMMoOTHUECKAsl CUCTEMa TPAKTYeTCs Kak
YIIOPSIAOYEHHBI KOMILJIEKC 3HAKOB U KOLOB, I[le ITUYbY r0/10ca NelCTBY-
0T KaK YCTOMUMBbBIE CMBICJIOBbIE €IV HUIIbI, CBSI3bIBAIOLIME aKYCTUUECKYIO
dbopMy ¢ 06pa3HO-KOHIIENTYaJIbHBIM COZIepKaHMEM U KOMITIO3UITMOHHOI
posbio. OHU OPraHU3YIT XPOHOTOI, (GOPMUPYIOT TeEMATUUYECKME [IEHTPbI
U 3aJal0T CIIOCOOBI BOCIIPUSITHS TeKCTa. JIJIst aHain3a oTobpaHsl 22 Hanbo-
Jiee perpe3eHTaTUBHBIX HayMeHOBaHMs Tul,. O6paboTka MaTepuasa Ipo-
BeneHa B nporpamme AntConc. KOppekTHOCTb pe3ynbTaTOB IIPOBepsIach
COTIOCTaBJIEHNEM C IAaHHbIMM HallMOHaJIbHOrO KOpITyca PYCCKOTO SI3bIKa
¥ MaTepuaiiaMu cJioBapeii. BbineneHa TpexypoBHeBast TUTIONOTHs: 1) obpas-
Hasl MOJe/ib OPHUTOJIOIMUYECKUX BOKalIM3auuii (MeTagopsl, CpaBHEHMS],
SMUTETHI); 2) MOJAUUMUTAIMOHHAS MOJeb OPHUTOIOTMUECKUX BOKAJIM-
3anuit; 3) nmonudoHmueckas (aHcaMbyieBas) MOIENIb OPHUTOJOTUUECKUX
BOKa/M3aluii. B craTbe mokasaHo, 4YTO IITUYbM TOJI0CA TOCTIESOBATEIbHO
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COTIOCTABJISIIOTCSI CO 3ByYaHMEM MY3bIKaJbHBIX MHCTPYMEHTOB U Pa3BO-
paunuBalOTCSA B CLEHbI «IITUYbEro Xopa», CO3Jawllye OllylleHKue CoIa-
COBAaHHOT'O MHOTOTO0JIOCHSI. BBISIBJIEHO COOTHOLIIEHME TUIIMYHBIX U UHIU-
BUIIyaJIbHO-aBTOPCKUX IPUEMOB, Grarofgapsi KOTOPbIM «IITUUMIA TOIOCH»
BBICTYIIaeT CUMBOJIMYECKUM KOAOM MPUPOSHON rapMOHUM, HUKINIHOCTU
M eVIHCTBA YesioBeKa C IPUpPOoJoii.

KJIOYEBLIE CJIOBA: aKyCTHUeckasi 06pa3HOCTb, OPHUTOHMMBI, CEMUOTUYECKAS
CUCTeMa TeKCTa, T0/1/CeHCOPHOCTb, KOPITYCHBIN aHalIn3

AN9 uMTMPOBAHMSA: AGpenmoBa I. H. AkycTudeckasi 06pasHOCTb B Xy OKeCTBEH-
HOoM Mupe M. M. [IpuiiByHa: OPHUTONOTMYECKIE 3BYKOBbIe MOJENN U UX
TekcToobpasywmye dyHkiuu // Pycckast peub. 2026. N2 4. C. 104-115.
DOI: 10.7868/53034592826040089.

The Language of Fiction

Acoustic Imagery

in the Artistic World of M. Prishvin:
Ornithological Sound Models

and Their Text-Structuring
Functions

Galina N. Abreimova, Bunin Yelets State University (Russia, Yelets), abreimova.g.n@yandex.ru

ABSRTACT: The article offers an analysis of the acoustic imagery of avian voca-
lizations in M. Prishvin’s fiction and diaries as a semiotically organized sys-
tem that exceeds the mere recording of the soundscape. The semiotic sys-
tem is construed as an ordered complex of signs and codes in which birds’
voices function as stable semantic units linking acoustic form to imagistic—
conceptual content and to compositional roles. These units organize the
chronotope, establish thematic centers, and shape modes of textual percep-
tion. The analysis draws on the 22 of the most representative bird names.

105



Pycckas peub » N2 04 | 2026 SI13bIK Xy/A0XKECTBEHHOI NuTepaTypbl
Russian Speech No. 04 | 2026 The Language of Fiction

The correctness of the results was verified by comparing them with the
data from the Russian National Corpus and dictionary materials. A three-tier
typology is proposed: (1) a figurative model of avian vocalizations (metaphor,
simile, epithet); (2) a polyimitative (multi-imitative) model of avian voca-
lizations; and (3) a polyphonic (ensemble) model of avian vocalizations.
The study shows that birds’ voices are consistently correlated with the tim-
bres of musical instruments and unfold into “bird-chorus” scenes that pro-
duce an effect of coordinated polyphony. It also identifies the interplay of
conventional and author-specific devices through which the “bird’s voice”
operates as a symbolic code of natural harmony, cyclicity, and the unity of
humanity and nature.

KEYWORDS: acoustic imagery, ornithonyms, the text’s semiotic system, polysen-
soriality, corpus analysis

FoR cITATION: Abreimova G. N. Acoustic Imagery in the Artistic World of M. Prish-
vin: Ornithological Sound Models and Their Text-Structuring Functions.
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2026. No. 4. Pp. 104-115. DOI: 10.7868/
$3034592826040089.

MMCaHNe ITUUYbMX rOJ0COB B TBOpUecTBe M. [IpuiliBMHA BBHIXOIUT 3a
mpenenbl GUKcalMy 3BYKOBOM Cpelbl M MOAEIMpPYeT MpeICcTaBIeHNs O MPu-
POIHOM rapMOHNY, HUKIANYHOCTY ¥ BHYTPEHHEM YCTpoiicTBe Mupa. [leHue
IITUIL B €r0 TeKCTaX QYHKIMOHMUPYET KaK CMMBOJMUECKUI KO U Xymooske-
CTBEHHBIN TIpyeM, CIysKkalliii CpeacTBoM Ghua0coOPCKOro OCMbICIIEHMS UIen
eIMHCTBA YejoBeKa U Ipupofbl. HacTosias cTaThst KOHIENITYalbHO CBsI3aHa
C paHee OMy6GIMKOBAHHOM paboTOit, B KOTOPOi ObUT BBITOMHEH CTPYKTYPHO-
CeMaHTMUUYECKMIT aHaIN3 I7IaroJbHOM M MMEHHOI JIeKCUKY, perpe3eHTupy-
I0Illelf BOKaAM3alMy TTUI[ B XyJOKECTBEHHOM M [THEBHMKOBOM HacCaeauu
M. IIpumiBuna [A6peumoBa, boponuHa, BypiieB 2024]. O6e paboThbl 06beAu-
HSIET eVHbI KOPITYC MCTOUHMKOB 1 06IIast MCCIen0BaTeIbcKask yCTaHOBKA Ha
BbISIBJIEH)E 0COOEHHOCTEI SI3bIKOBOTO BOTLIOIIEHNSI OPHUTOIOTUUECKUX 3BY-
KOBBIX 00pa30B B TEKCTaX MucaTesis. BMecTe ¢ TeM MCCIeI0BaTeIbCKIE Pakyp-
ChI PasInUaloTCs. B JaHHOM paboTe aKkIeHT CMeleH OT «CJIOBAPHOI0» K «MO-
IeIbHOMY» ¥ TeKCTOO6GpasyiolleMy YPOBHIO: IpeaaaraeTcsl TpexypoBHEeBast
TUITOJIOTYST OPHUTOJIOTMUECKMX 3BYKOBBIX 06pa30B (06pas3Hast MOaelb — Me-
tadopa, cpaBHeHMe, SIUTET; ITOIMUMUTALIVIOHHAS MOZe/b; monudoHmnyeckas/
aHcamOjeBass MOJEJb), MMOKa3aHa MX CeMUOTMUYECKAs M KOMIIO3UIIMOHHAS

106



I. H. A6peumoBa. AKycTuyeckas 06pasHOCTb B XyA0XecTBEHHOM Mupe M. M.MpuwBswuHa...

G. N. Abreimova. Acoustic Imagery in the Artistic World of M. Prishvin: Ornithological Sound Models...

(YHKIMOHATBHOCTD (MY3bIKaJIbHO-MHCTPYMEHTAbHbIE aHAJIOTUY, XOPOBbIE
CLIeHbI, XPOHOTOIIMYEeCKasi MapKMpPOBKa B JHEBHMKAX), a TAkKe TeMOHCTPU-
pyeTcs MOJIMCeHCOPHAst MHTETpaIus 3ByKa C BU3YaTbHbIMU U (PrytocohcKuMU
CMBIC/ITAMM TEKCTa.

Marepuanom mucciaesoBaHMs SIBJSIETCS IMOMHbBIN KOPITYC TBOPYECTBA Myca-
TeJIsl, TPeICTaBAEHHbBI B «DJEeKTPOHHO 6ubaMoTeke M. M. IIpuiiBuHa»,
ony6MKOBaHHbI Ha caiite ETY um. U. A. BynuHa (manee — 3BII), — OT IHEB-
HMKOBBIX 3amyceit 1905—1954 rr. 1o BCero JOCTYITHOTO MaCCUBA Xy OKeCTBEH-
HOI1 mpo3bl. Takoit 0XBaT 0OecrneurBaeT IMaXpPOHHYIO U SKaHPOBYIO peripe3eH-
TaTUBHOCTb HAOJIOMEHUI, TTO3BOJIIET PAacCMAaTPUBATh OPHUTOJOTUYECKUE
BOKa/JIM3alUUM B LEJIOCTHON CUCTEMe aBTOPCKOrO MMUCbMa M CPABHUBATh UX
yHKUIVM B JTHEBHMKAX U XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTAX. VICXOIMHBIN ITepeyeHb op-
HUTOHMMOB 6bUT CDOPMUPOBAH MO MaTepuasam Pycckoro ceMaHTUYeCcKOro
croBaps [[IBegoBa 2002] 1 HacUMTHIBAI 255 JieKceM, HOMUHUPYIOMIVX ITTUII,
U3 KOTOPbIX ObLIM BbIZENeHbl 22 Hauboee pernpe3eHTaTUBHbIX OPHUTOHU-
Ma (bekac, 6enas Kyponamka, 6opobeti, B0pOH, 21yXaps, 201y0b (necHoli), 0po30,
Osimen, XypasJiv, 350/1UK, UBOJ2d, KPOHUIHEN, 08CAHKA, NOOKPANUBHUK, CK8Opel,
CHeeupw, coed, coJioseli, colika, memepes, uubuc, ujezosn). KommbooTepHas
06paboTKka MaTepuasaa OCyleCTBsIach C MOMOIIbI0 TporpaMmmbl AntConc,
IM03BOJIMBIIEN TPOBEPUTH KOJIJIOKALIMOHHYIO COUETaeMOCTh K/IIOUEBbIX JIeK-
ceM, pernpe3eHTUPYIOIIMX 3BYKOBbIe 00pasbl MTUIL B TekcTax M. [IpuiiBuHa.
PasrpannueHue o6IIesI3bIKOBbIX YCTOWYMBBIX COYETAHUIT I MUHAVBUIYAIbHO-
aBTOPCKUX MOZeJeii OCyILeCTB/SVIOCh ITyTeM COITOCTaBIeHus ¢ JaHHbiMM Ha-
LIMOHAJIBHOT'O KOPITyca pycckoro si3bika (ganee — HKPS) u msmanus «Mare-
puabl K coBapio Metadop M cpaBHeHM pycckoit iutepatypbl XIX-XX BB.»
(manee — MCMuCPJT) [KoskeBHUKOBA, [TeTpoBa 2000]. OT60p OKOHYATETEHOTO
KOpITyca IPMMEPOB OCYILECTBJISICS He 10 KOJIMYeCTBeHHbBIM I0Ka3aTessiM, a 110
X IMAarHOCTMUYECKON pelpe3eHTaTUMBHOCTM B paMKax IpejjaraeMoil TUIIO-
sorvn. YaCTOTHOCTH yIOTPeOIeHUs U YCTOMYMBOCTD KO/UIOKALIMI/N-TpaMM
YUYUTBIBAINUCH KaK BCIIOMOTATe/IbHbIe KDUTEPUM ITPOBEPKU, TOTA KaK peluar-
myMu 66T 06pa3HO-CeMaHTUYeCKast TPOAYKTUBHOCTDb U CITOCOOHOCTH TIPU-
Mepa JeMOHCTPUPOBATh TUIIOBYIO MOAeNb (KaK TPAAULIMOHHYIO, TaK U MHAV-
BUIyaJIbHO-aBTOPCKYH0). Cp.: Gurpamma (60poH siaem), Tpurpamma (6apabau-
Has dpobb 0smJia), TIepeuucauTeNbHAsT cepust (noem U CKBOPYOM, U CON0BbEM,
1 35201uKoM...). CTaTyC KOJIJIOKaI[Mii BepUOUIIPOBAJICS aipeCHBIMU 3aITPOCaMU
110 peJieBaHTHBIM JiIeMMaM (Kpuk, 20J10C, KapKaHwve, 2y/IbKaHse U Ap.) C 3a1aH-
HbIM KOHTEKCTHBIM OKHOM ¥ (OMIBTPOM T10 OPHUTOHMMAM, a TAKKe COTOCTaB-
JIEHMEM C TPOGUIbHBIMMU JIEKCUKOTPAPUIECKUMU UCTOUHUKAMMA.

B coBpeMeHHOM NpUIIBMHOBELEHUNM 3BYK IOC/IE0BATENbHO TPAKTYeTCs
KaK CTPYKTYpOOOPasyoIMii KOMIIOHEHT XYI0KeCTBEHHO CUCTEMbI aBTOPA.
Bo-mepBbiX, MHTErpanus 3BYKOBBIX U 3PUTETbHbIX 00pPa30B MOMAEIUPYET
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MepPBO3JaHHYIO TIPUPOIY U CIEKTP 3MOLMOHATbHBIX COCTOSIHMIT [AGmOKOBa
2020]. Bo-BTOpbIX, 3ByKOBasi MeTaopuka BbICTYMAET MOCPETHUKOM MEXKIY
BHYTPEHHMM MMPOM 4YejioBeKka M NPUpOAHOI cpenoit [Tarmnbuesa 2019].
B-TpeTbux, cornpsikeHue 3ByKa U 1iBeTa GopMUPYET MOAMCEHCOPHYIO CUMBO-
JINKY eNVHCTBA yenoBeKka U npupoznsl [CorHukoBa, boponyuua 2023]. 3ByKo-
BOe MHOroo6pasue NTUYbMX TOJI0COB HE TOJbKO IMOATBEpKIaeT reorpaduye-
CKYI0 IOCTOBEPHOCTh HAOGII0IAeMOr0, HO U MePEeBOIUT Meii3aX B CMMBOJIMKO-
06pasHbIii PErucTp «IIPOCTOPHOI, CUIBHOI» Mpupopas! [Kauamosa 2008: 32].
BmecTe ¢ TeM 3ByKOBasi Cpefa BBINOIHSET KyJbTYpPHO-TIAMSITHYIO M TICUXO-
JIOTMYECKYI0 QYyHKIMU, QUKCUPYS COLIMOKY/IbTYPHBIE MapKephbl U ITepeoCcMbIC-
JIMBas IPUPOLY KaK Cpedy yesioBeueckoro 6pitroBanms [HocyneHko, XapUTOHOB
2018: 15-16]. B 3T0I MepcrekTyBe akycTudeckas o6pasHocTb y M. [IpuiBuHa
npezacTaet He (HOHOM, a CEMMOTUYECKM OpPraHu3yoIeli cucremoii. COOTBeT-
CTBEHHO, aHAJIM3 OPHUTOJIOTMUECKMX 3BYKOBBIX 0O6PA30B TpeOyeT KOMILIEKC-
HOTO TOJXOfa: 3ByK pacCMaTpPMBAETCsI OJHOBPEMEHHO KaK BbIpasmUTesbHOe
CPeCTBO U KaK CTPYKTYPHbI IIPUHITUII OpTraHKU3aIUM XyO0KeCTBEHHOTO IPo-
cTpaHcTBa. IIpeaaraemast TUTIONOTYST ONMPAeTCsl Ha 3 ypoBHs: 1) o6pasHast
MOJie/Tb OPHUTOJIOTMUECKMX BOKAIM3aIMii; 2) MOAUMUMUTALIMOHHAS MOZeb
OPHUTOJIOTMYECKMX BOKaaM3almii; 3) monudoHuueckas: (aHcaMbieBas) MoO-
Ilesib ODHUTOIOTMUECKUX BOKAIU3alNiA.

1. O6pasHas Moaenb OPHUTONOMMUECKUX BOKaNU3aLMIA

dopMMUpoBaHME 3BYKOBBIX 00pa30B MTHUIl B TekcTax M. IIpumBuHA OCy-
LIECTBJSETCSI MOCPEACTBOM LIMPOKOrO CIIEeKTpa Xy 0XKeCTBEHHO-PeUYeBbIX
npueMoB. Cpeny HUX 0c060€e MecTo 3aHMMAaKT MeTadopa, CpaBHEHME U TN -
TeT, KOTOPbIe He OIPaHMYMBAIOTCS UCKITIOUMTETbHO M3006pa3uTeNbHONM QyHK-
LMeli, HO BBIIOMHSIOT TaKKe CMMBOJIMKO-3MOLVOHAAbHYIO Y KOHIIENTYyasb-
HYIO DOJN.

Mertadopa B Tekctax M. [IpuiiBrHa IIpeacTaB/sieT co60ii He MPOCTO TPOII,
repefamilNii aKyCTUYecKye XapakTepUCTUKM TOJI0COB MTUL, HO U Ba)KHeN-
Ilee CpeACTBO KOHLENTyalIn3anuu MPUPOIHbIX siBieHmii. Ee dyHkiums 3a-
KJII0YaeTCs B paclIMpeHUy BOCIPUMHMMAEMOro fuana3oHa 3ByKa 3a CYeT ac-
COLMATUBHBIX ¥ CUMBOJIMYECKMX aHAIOTUIA, UTO COMMKAET Xy[OKEeCTBEHHOE
Bocrpusitie ¢ GuUaocoGCcKMM MOCTYDKeHEM MTPUPOSHOTO 3BydaHusl. Tak, Ha-
MpUMep, IIPU XapaKTepPUCTUKE TOJI0Ca CHETUPSI MICTIONb3yeTcs MeTadopa «mo-
Kosams zycmoim 6ackom» [IBIL. HeBHUK 1931: 213], MO3BOJSIOIIASI OTPA3UTh
HaCBIIEHHOCTb U TIYOMHY 3ByKa, KOTOPbIN, OYoy4M COOTHECEH C YeloBeye-
CKUM BOKAJIbHBIM PETMCTPOM, MPUOGPETAET HE TOMBKO (GU3UOIOTUYECKYIO, HO
¥ SMOLMOHAIbHO-CMBICIOBYIO OKPacKy. IIpumeuaTenbHO, UTO B MaTepuanax
HKPSI OoTCYyTCTBYIOT IIpMMepPbl aHAJOTMYHOTO MeTadOpUIECKOrO OMMCAHMUS
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IITUII, YTO CBUMIETEILCTBYET O BBICOKOI CTEIEHM CBOEOOPa3us XyoosKeCTBeH-
HOJl MHTEpIIpeTalMy aKyCTUYecKMx 06pa3oB B TekcTax M. [IpuiBmHa.

B 3ByKOBOM 06pase 6ekaca MCIIOAb3yeTCs pa3BeTBIEHHAs CUCTeMa MeTa-
dop, koTopast co3maeT ApKoe CIYXOBOE MPeICTaBIeHe — CJIOBHO 3BYKOBbIE
BOJIHBI Pa3jIeTaloTCsl B pa3Hble CTOPOHBI, MepeiaBas HeOObIYHYIO, MeTOINY-
HYI0 ¥ HACBIIIEHHYIO OKPACKY IITUYBETO TOJIOCa: «6j1esmb 00X bUM OapaHuu-
KOM», «<NPOKpUUames 6apauikom», «packamsl8amscsi OUKUM Oapaikom», «pac-
cotnamecs 6apawkamuy». Cornocrasiaennue ¢ matepuanamu HKPS mokassiBaer,
YTO M3 BCero MeTadopuUecKkoro psija, co3maHHoro M. IIpMnIBMHBIM JIJIsT Xa-
PaKTepUCTUKM Tojioca 6ekaca, nilb 00pa3 «IMKOro Gapailka» MMeeT MO[I-
TBepkaeHue B Tekcte B. II. [TpaBayxuHa: «Bgepxy cmoHem Qukum 0apawKom
ocmpokpolabtli 6ekac, co cgucmom paspesas 6030yx...» [HKPS. TlpaBmyxuH.
Tonbl, TPOIIBI, pyXKbe].

Meradopa «packamunace cdoum Oukum xoxomom Genas Kyponamka» [IBII.
BepeHpneeBa yaia: 616] HafeIsIeT rojoC MTUITHI IKCITPECCUBHOI CUIION, 63~
KOJi K TIPOSIBJIEHUIO 3MOIIMOHAIbHO HeyIpaBiseMOoCT! U UPpalMOHaIbHO-
ctu. B matepuanax HKPSI aHa/IOrMYHBIX IPMMEPOB He 3apMKCcupoBaHo. Bme-
cre ¢ e B MCMuCPJI npuBopsTcst 61m3Kye 006pasbl, CBSI3aHHbIE C XOXOTOM,
KOTOpbIe OTHOCATCS K TaKMM MTUIIAM, Kak GwinH (JleckoB 1864; XJbICTOB
1915), coBa (YexoB 1888), uaiika (Bstu. iBaHoB 1903), kykymika (ByHun 1909).
B orTmune oT aTUX CIydaeB, MPUIIBMHCKOE OMMCaHNMe KYypOIaTKyU MpeacTaeT
KaK aBTOpPCKasi MOJieNlb, B KOTOPOM MeTadopa «packamuiace... OUKUM XOXOMOM»
YCUJIMBAET ApaMaTu3M aKyCTUUYeckoro obpasa 1 oboraIiaeT TpaauIiIOHHbI
PSIT, «CMEXOBBIX» XapaKTePUCTUK IITUUbEro rojioca.

M. IIpumBuH, 06amasi TOHKUM CJIYXOM M HabII0[aTebHOCThIO, TOUHO
BOCIIPOM3BOJUT 3BYKM OKPYKAIOIIEro Mupa, OMMpasicb Kak Ha OOBEKTUBHbBIE
aKyCTUUYEeCKMe MPU3HAKK, TaK U Ha CyObeKTUBHbBIE aCCOIMATUBHO-00Pa3HbIE
KOppesiThl, GOpMUPYIOIIVe 3ByKOBOE TIPOCTPAHCTBO Mpou3BeneHus. Ocobyio
XYIOKEeCTBEHHYIO BbIPa3UTENbHOCTh Mpuo6GpeTalT crydau, Korga M. IIpu-
IIBMH MCTIONb3yeT MeTa(opuieckyie IepeHoChl, TPUIMCHIBAs ITUYbYM TOJIO-
caMm CBOJCTBa, HeXapaKTepHbIe I UX pealbHO aKyCTUUYeCKOi MPUPOIbI.
[Tomo6HbIe omMcaHMs CAeAyeT pacCMaTpPUBaTh Kak aBTOPCKMe MeTadophl,
HaIpaB/jeHHbIe HA yCUIeHue 06pa3sHOCTY M SMOLIMOHAIbHOI HACBIIIEHHOCTU
TeKkcTa. Tak, BOPOH, 110 OMMCAHMIO aBTOPA, «Idem», YTO BbI3bIBAET MpeCcTaB-
JieHue o0 TpyboM, IMPOH3UTETLHOM, PE3KO BTOPralolieMcsl B 3ByKOBYIO Cpemy
curHase. Meradopuueckuii mepeHoc Gukcupyercs u'y V. Bynuna: B pacckase
«ITocnemusst BecHa» QWINH «3anasi», 4tTo orMmeueHo B MCMuCPJI [KoskeBHU-
KoBa, [Terposa 2000: 353]. Mogesb «IITUUMI1 TOIIOC — COOaUMii JIaii» JeMOHCTPU-
pYeT YCTOMUMBOCTD B INTEPATYPHOI TPAAUIIUA U CIYSKUT CPeICTBOM Tepenaun
9KCIIPECCUBHOI CUJIBI ¥ TPEBOKHOTO 3By4aHMSI ITUUbEro Kpuka. [lmyxapp —
KpyIHasl JieCHasl MTUIIA — CIIOCOOEH «XPIOKAmy», YTO MPUAAET €ro Toyiocy
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HU3KYIO, TSIKEIOBECHYI0, «<3eMHYI0» OKpacKy. [IsTes, B CBOIO ouepenb, MOXKeT
«pblUamy», YTO TO3BOJISIET VHTEPIIPETUPOBATD €TI0 TOJIOC KaK 006/1amatonuii
arpeccUBHBIMU U XUITHBIMY KOHHOTAIMSIMU. DT MeTadopuyeckre HOMUHA-
LMY BBIXOISIT 3a IIpeZelbl OPHUTOIOTMYECKUX ONMCAHMI U CYLIeCTBEHHO pac-
LIMPSIIOT CEMaHTUUECKMI TTOTeHIMal TEKCTOB: 3BYK IIPeACTaeT He TOJNbKO KaK
aKkycTuyeckuit heHOMeH, HO U KaK HOCUTETb IMOLIMOHATbHO-CYUMBOINYECKIX
3HAUEeHMI, YCWINBAOIIUX XYLOKECTBEHHYIO CTPYKTYypy npousBeneHusi. [Ipu
sToMm B MCMuCPJI nomo6Hbie MeTadoprueckue BApMaHThbl He 3a(UKCUPOBAHBI,
YTO MO3BOJISIET PACCMATPUBATh UX KaK MHAVMBULYAIbHO-aBTOPCKME.

CpaBHeHMe B TBOopuecTBe M. [IpuiniBuHa — He MPOCTO CTUIMCTUYECKUI
MpueM, HarpaBJIeHHbIi Ha KOHKPETU3aIuIo 3ByKa, HO CITIOCO0 XyH0KeCTBEH-
HOT'O MOJE/JIVPOBaHUS MUPA, [[le YeJ0BeK U NPUPOLa HaXOASITCSI B OpraHny-
HOM B3auMopeiicTBuu. Yepes cuCTeMy CpaBHEHMI 3BYKOBbIe 0Opasbl MTUI]
MOTYYalT 3CTETUYECKYIO U KYJIbTYPHYI0 OCMBICJIEHHOCTD, YKPEIUISIS UX CBSI3b
C YHMBEPCAUSIMU TIPUPOIAHOTO U COIMOKY/IbTYPHOTO OombiTa. Hanbosee mpo-
IYKTVMBHBIM OKa3bIBAE€TCSI COIOCTABJIEHME NTUYbETO MEeHUSI C MY3bIKOM, UYTO
0COBEHHO SIPKO TIPOSIBJISIETCS BO PparMeHTaXx, rae 3BydaHue ITUILL yIIoHm00s-
€TCs UTPe Ha MYy3bIKaJIbHBIX MHCTpYMeHTax. [lepenaBast 6apabaHHyio qpobb
[SIT71a, caTelb CPAaBHUBAET MITULLY C My3bIKAHTOM, a €e OKpyXKeHue — C My-
3bIKAJIbHBIMY MHCTPYMEHTAMU: «0s1meJl u3 depesa u3sjekdem ce0io OpauHywo
NecHI: OH MOJILKO UCKYCHUK, MY3blKAHM, noem y Hezo depeso, KaxK noem 0epeso
y ckpunaua» [IBI1. THeBHUK 1937: 629]. [isTen 6maromaps pUTMUUHBIM ya-
paM KJIIOBa O IepeBO HAallOMMHAaeT CKpuUIlaya, UCIIO/NHSIIOIErO0 BUPTYO3HbIE
MY3bIKaJIbHbIE ITaccaxku. [IpeBecuHa, nogpepraemMasi TakoMy «My3bIKaJTbHOMY»
BO3[IeJiCTBUIO, CTAHOBUTCSI CBOETO POLA CKPUIIKOI, U3 KOTOPOW U3BJIEKAIOTCS
YAUBUTEIbHbBIE 3BYKM. OTIMCAHHBIN 06pa3 COOTHOCUTCS C MIMPOKOI TTOITHYe-
CKOJi TpaiuIIMeil My3bIKaJIbHOTO MOZEIMPOBAHNS IITUUBUX TOJIOCOB, 3a(PUKCH-
poBaHHoO#1 B MCMuCPJI: ot MeTadopb! «CKpUNuuHo20 Kawua» Kak «1e6eduHozo
suda» (M. LiBetaeBa, 1935) IO MpPSIMBIX MHCTPYMEHTATbHBIX KOPPEISLINIA —
«He conoseti — mo ckpunka neaa» (A.bnox, 1914); «ckpunku sspocmHslii conoseti»
(b. Kopaunos, 1934) — u CLieH «IITUYbEro My3ULMPOBAHUSI»: «<NMUYbL... HA
CKPUNKaAx... 3auzpanu ympeuHwoio nectio» (H. 3a6onouxuii, 1932). Y M. IIpu-
LIBMHA JAaHHAasi MOJEJb MOAyJYaeT JajibHeliliee pa3BUTHeE: My3bIKAaHTOM OKa-
3bIBA€TCS He TOJIBKO NTULA, HO U epeBo, HajelsieMoe CTaTyCOM aKTMBHOIO
«MHCTPYMEHTa».

CpaBHeHus B 11po3e M. [IpUIIBMHA YaCTO COTIPSIKEHBI C MY3bIKaJIbHOI 00-
Pa3HOCTBIO, Mepenawlleli MHOIOTOJI0CKEe MPUPOAbI. DTa TEeHAEHLMS IpOo-
CJIeXXVBAeTCsl, HallpUMep, B OMMCAHUM TTeCHU 36/11MKa, IJie aHAJIOTUs C pas-
6eramuMMuUCs pyubsMu GopMupyeT o6pa3 IJIaBHOTO, SKUBOTO JIBVKEHUS:
«...38071UK noem, kozda paHHeli 8ecHoli 8 Jiecy pasbezaromcs pyueliku u 3gyuam

68 PA3HbIX CMOPOHAX NO-PA3HOMY. Iecenka 3a06nuKka paccelnaemcs moxce, KakK
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pyusu pasbezatomcs» [IBIL. IIpyr uenoBeka: 377]. [IpupomgHOe U My3bIKAJIbHOE,
BU3yaJIbHOE ¥ CJIYXOBOE 37eCh CJIMBAIOTCS B €IMHYI0 MeTa(hopUUeCKy0 KOH-
CTPYKIMIO, co3/1aBast 3((eKT MOTMCEHCOPHOTO BOCIpUsTHS. [Ipu comocTas-
nenviu ¢ HKPS 1 MCMuCPJT aHaoroB He 06Hapy>kKeHO, C/Ie0BATEIbHO, TIepe]
HaMU MHAVBUIYAJbHO-aBTOPCKAsh MOAEb, KOTOpast 00beAuHseT o6pa3 pas-
6eraloIXxcsl pyybeB (ITPOCTPAHCTBEHHOE PACCEMBAHME) U «PACCHITIAIOIILYIOCS»
TeCHIO (Ipo6sieHMe 3ByYaHus), co3maBas 3 (eKT eqMHOro UCTOYHMKA, 3ByYa-
IIIEr0 B HECKOJIBKMX TOUKaX. [Tapa I71arojoB «pa30erarTcss — pacchiliaeTcsi» He
TOJIbKO M300paskaeT 3ByK, HO ¥ OPTaHMU3yeT MePIEeNTUBHOE MoJIe TEKCTa, IO -
YyepKMBasi MOTUB IIPUPOLHOIO MHOTOTOJIOCHS. YHUKAIbHOE MeTapopuieckoe
CpaBHeHUe «8CKPUKU UB0/12U, KaK 3ejleHble 60/1Hbl» [DBIL. JTHeBHUK 1946: 243]
He TOJIbKO TepeaeT 3BYKOBYIO SKCIIPECCUIO KPMUKA IITULIbI, HO U BbI3bIBAET BU-
3yaJIbHbI€ acCcOIMaluy C IPKUM MPUPOHBIM SIBJIEHMEM, YCWInBasi o6pas 3a
CYeT 3PUTEIbHOTO BOCITPUSTHS.

B texcrax M. [IpuiiiBMHA 3MUTETHI BHICTYAIOT 3HAUMMBIM CPEICTBOM aKy-
CTUYECKO! MHAMBUIyaIU3AIUK, 0OeCcIieunBasi He TOIbKO (PUKCAIUI0 TeEMOPO-
BBIX ¥ MHTOHAI[MOHHbBIX XapaKTePUCTUK, HO U HaJe/ieHe 3ByKa YCTOMUMBBIM
SMOIIMOHA/IbHO-06pa3HbIM COMleP)KaHMEM, TPEBPALIAIOIINM TOJIOC KaXKI0i
TITUIIBI B JIETKO Y3HAaBaeMblii XyI0KeCTBEHHbII 3HaK, 3aKpeIlIeHHbIl B CHUCTe-
Me aBTOPCKUX 00pa30B. ITucartesnb TOHKO OuddepeHIMpyeT XapaKTepUCTUKN
MITUYBUX TOJIOCOB, GPOPMUPYST AJI KAKIOTO BU/Ia CBOIO TEMOPOBO-OI[€HOUHYIO
xapakTepucTuky. COrmocTaBUTeNbHbIN aHa/IN3 BBISIBJSIET MIUPOKUIL CIIEKTP —
OT y3yaJIbHBIX MOJiefielt 10 MHAUBUIyaIbHO-aBTOPCKMX BapMuaHTOB. Tak, mpe-
80XCHBILI KpUuK (0 Opo3e, OAT/ie, KPOHIIHEIe) — OOLIeyoTpeOUTeTbHOe O1le-
HOUYHOE KJTUIIe. DIUTETbI padoCcmHblli i N0OeOHbLl, PETYISIPHO COUYETAIOIIMeCs
CO CJIOBOM KpUK BHE OPHUTOC(HEPHI, 3aKOHOMEPHO MEPEHOCSITCS Ha MTUYbIO
BOKa/IM3allI0, TOTIa KaK KOMOMHALIVSI padocmHo-nobedHslli Kpuk (06 UBOJTE,
yn6yCce) MapKUpyeT aBTOPCKYI0 MOAMMPUKALINIO. AHAJIOTUYHO OpYHcHbIll / mop-
Heecmeyrowuli Kpuk (0 sKypaBjie) TUIIOJOTMYECKM MOTUBUPOBAH KOJIEKTVUB-
HOJi BOKaju3aluei cTau U «BbICOKOV» 3KCIIpeccueiir. P snuTeToB He MMeeT
YCTOUYMBBIX KOPITYCHBIX aHAJIOTOB U CBUETENbCTBYET O BHICOKOI CTeleH!U
aBTOPCKOIi M300peTaTeNbHOCTU. Tak, CKA30UHO-80JIHYIOUjee 2YJIbKaHbe (O COBE)
CcoBMeIllaeT MMU(OIOITUYECKYI0 OKPACKY C HapacTalolleil SMOIOHAIbHO
HaIPSKEeHHOCTBIO 3BYKa; 0C00bIli CMpYHHbIL KpuK (0 BOPOHE) ITepEeBOAUT BOC-
MPUSITHE B UHCTPYMEHTaIbHO-MY3bIKaJIbHYIO TIJIOCKOCTD (PETUCTPHI «CTPYH-
HBIX» / «CKPUIIKW»), HETIPUBBIUHYIO IJIS1 TPAAULIMOHHOTO OMMCAHUS 3TOTO TO-
JI0ca; evi3vi8aruull Kpuk (0 6exace) MOAUEPKUBAET IKCIIPECCUBHYIO MaHepy
NITUYbeN BoKanu3auu. ITU JeKCeMbl He TIPOCTO eTaTU3UPYIOT aKyCTUUeCKIe
CBOJICTBA, HO aKTUBMU3UPYIOT KYJbTYPHO 3HAUMMbIe aCCOLMAILIMM, CIIOCOO-
CTBYSI GOPMUPOBAHMUIO ITTYOOKOI IMOIIMOHAIBHO CBS3U MEXKIY UMTATEIEM
U XyIOKeCTBEHHbBIM MMPOM TucaTensi. [Ipy 3ToM Kaskhoe U3 3TUX COueTaHMit
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OpPraHMYHO BCTPaMBaETCs B U3BECTHbIE CEMaHTUYeCKMe oS (My3bIKaabHO-
MHCTPYMEHTaJIbHble MeTahOopbl, «CMEXOBbIE» / IMOIMOHAJIbHbIE TIEPEHOCHI,
OIIeHOYHbBIE 3TTUTETHI), HO OJHOBPEMEHHO 06pa3yeT CO6CTBEHHbIE aBTOPCKIE
«KPUCTAJLTBI» 06Pa3HOCTY, TIOBBIIIAONIME BBIPA3UTENbHYIO TVIOTHOCTh TEKCTA.

IIpencTaBiseT OIpene/eHHbII MHTepeC SIUTET «8edbMUH», XapaKTepu-
3YIOMIUIACS 0CO00i SKCIIPECCUBHONM HArpy3Koii: OH aKkTyaausupyetr mMudo-
MO3TUYECKMe MpeaCcTaBJIeHMs] O KOJAOBCTBE Y HEBeJOMBIX CUJIaX TIPUPOABI,
HaJesisl KpUK 6es10ii KyporaTKy aypoit TOTYCTOPOHHETO U 3JI0BEIEro Mpeji-
3HAMeHOBaHUs: «<EMy ysepeHHO omeemuna 8e0bMUHbIM X0X0MoM Oendas Kypo-
namka» [OBI1. Kamjeesa uenb: 441]. [l faHHo enyHnibl napauienu B HKPS
1 MCMuCPJT He 06GHApY>KEHBI, UTO MTO3BOJISIET PACCMATPUBATD €€ KaK aBTOP-
CKUIA SMIUTET.

2) NMonumMMUTaLMOHHAsA MOAENb OPHUTONIOTMHYECKUX BOKaNM3aLmuii

[MonMMMUTAIIMOHHOE MOJIeIMPOBAaHMe BIIEISIETCSI KaK 0COObIN BU, perpe-
3eHTalNy ITUYbEro BOKaja, Py KOTOPOM «MHOTOTOJIOCHe» TPAKTYeTCsT Kak
MHTErpanys TeM6poB, MHTOHALMI U «UyKUX» TOJIOCOB B ONHOM MCTOUHMKE.
Takast 0CO6€HHOCTb PaCKPbIBAETCSI, B YaCTHOCTH, B 06pa3ax COMKM U IMOAKpa-
NMBHUKA. [TepBasi, Mo HAGIIOIEHNIO IT1CATENs, MOXKET «1nemb 8cemu 2010Camu»
[2BI1. IHeBHUK 1946: 610], UTO CBUIETENBCTBYET O €€ UCKIIOYNUTENIbHOM CI10-
COOHOCTY K 3BYKOBOY MMUTAIMM ¥ MHOTOOOPa3MI0 BOKAIbHBIX ITPOSIBJIEHUIA.
[TopxpanMBHUK, B CBOIO OYePe[lb, UCITOMHSISI CBOIO «SIPKYI JIEMHIOK NeCeHKY»,
coenuHsIeT B cebe rosoca BCeX IMTHUIL, 3ByUaBIINX BECHOI, YTO CUMBOIU3UPY-
eT CTpeMJIeHVe MTPUPOAbI K TADMOHUN U eUHCTBY: «CIbIUHA APKASL NeMHSS
neceHka NOOKPanusHUKA: noem 20710COM 8CeX NMuL, Nesulux 8ecHoll, Kak 6y0mo
Xouem coeduHumb 8ce 20710ca npupodsl 8 00UH, KaK desaem 3mo uenosexk» [IBIL.
Jlecnas xamenb: 205]. Bosmee mertanbHOe omMcaHue TMEeHUS MTOAKPANTMBHUKA
BBISIBJISIET B HEM COUeTaHVe MHTOHAIMI1 COMOBbSI, 351671MKa, OBCSIHKY, IIeraa
" psija APYTuX NTuil. B pe3ynbraTe 3ByKOBasi MTaHOpPaMa MPUPOIbI MTPeICTaeT
KaK CBOeOOPa3HbIil CMMBOINYECKIUI OPKECTP, TOe Kaxkaasi «IapTusi» mIpuHasi-
JIEKUT OTIpeJleIeHHOMY BUIY, & CaM TOAKPANVBHUK BBITIOMHSIET POJIb MHTE-
TPATUBHOTO I'OJI0Ca, OObEeIMHSIONIETO M 0000IIAIOIIEr0 3TO MHOT0OOpasue:
«noem u CK8OPYOM, U COJI08beM, U 3510JIUKOM, U 08CAHKOL, u wjeznom» [IBII.
ITHeBHMK 1943: 367].

3) NonudoHnveckaa Moaenb OPHUTONOrMUECKMX BOKaNU3aL Uit
IMonudoHnUeckass Mofeab OPHUTONIOTMUECKMX BOKaIM3alMii Ha ypPOBHE

KOMIMO3UIMOHHOJM OpraHmM3alyy TeKCTa YCTOWYMBO BOIUIOILAETCS B MO-

TUBE <«IITUYbEro XOpa/KOHIEePTa», KOTOPbIA penpe3eHTUpPyeT BHYTPEHHeE
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YIIOPSILOYEHHYIO 3BYKOBYIO MOJE/Ib MUPA, e MHAMBUYAIbHbIE 0/I0Ca UH-
TEerpupoBaHbl B eJMHbBII aHCAaMOJb. [I0 OIIEHOYHBIM KOPITYCHBIM TIOJICUEeTaM
(6UTrpaMMBI «IITUYMIT XOP/KOHIEPT»; «XOP/KOHIIEPT» B OKHe +2) MOTUB BCTpe-
yaeTcst ~3,1 Ha 5 THIC. CJIOB B JHEBHMKAX U ~5,7 — B XyIOKeCTBEHHOJ1 ITpo3e.
[ToBbllleHHAs1 4acTOTa B IIpO3€e IMOATBEPXKAaeT KaHPOBYIO CIleLMaau3aLyio
MOTMBA KaK MOJeJIY COIJIaCOBAHHOCTY MPUPOLHBIX PUTMOB ¥ KOMITO3ULIMOH-
HOTO s1ipa cueHbl. TekcToBasi oOpraHu3anys OALEeP)KUBAeTC Sl YCTONYMBBIMU
JekcuueckuMu Gopmynamu (nmuuuli KoHyepm, esuKonente NMuubez0 KOH-
uepma, ympeHHuti KoHyepm 60J10MHbIX NMUY), KOTOPbIE CTPYKTYPUPYIOT 3BYKO-
BOE MPOCTPAHCTBO CIIEHbI U PUKCUPYIOT TeMaTnueckoe siapo. Tak, B OqHOM 13
JHEeBHMKOBBIX 3armceil M. [IpuiiBKH noguepkuBaeT He TOJIbKO YMCIIEHHOCTD
IITUI], HO U COIJIACOBAHHOCTb UX 3BYKOBOI aKTUBHOCTHU: «K @euepy 80polsu
02POMHBIM MAOYHOM 0a8aiu Yy HAC 8 NAIUCAOHUKe C80lUl OCeHHUL KOHYepm»
[OBIL. IueBHUK 1928: 205]. 3ByKOBOE €IMHCTBO, CO3/4aBaeMOe MTUIIaMU, MO-
KeT BOCIIPMHUMATBCST He TIPOCTO KaK MPUPOIHOE SIBJIeHKe, a KaK ¢hopma aKy-
CTUYECKOY TapMOHMM, CITOCOOHAS BHI3BIBATD Y UEJIOBEKA ITyOOKME Pa3MbIIII-
JIEHUS I BHYTPEHHEe COCPeOTOUYeHMe: «60pMomanue memepeseti, ypKosaHue
JIECHBIX 20J1y6ell, KIUKOM xCypaeJell, C1Uu8aiocy 8 00UH 8eJIUKOJIeNHbIl, makol
MUPHbIT KOHUepm, 8bl3bl8aI0WULI HABEPX CaMble 2IyOOKUe 3aexcaible MblCiU»
[OBIL. IHeBHUK 1926: 41].

BbiBoAbI

[IpoBeneHHbIN aHaIM3 IIOTHOrO KOPIlyCca INHEBHUKOB U INPOU3BeNeHUN
M. IIpuiiBMHA OKa3bIBaeT, YTO OPHUTOJOIMUECKME BOKAAM3aLMN CUCTEMA-
TUUeCcku (YHKIMOHUPYIOT B TEKCTe KaK MHOTOIJIAHOBbIE CEMMOTUUECKUE
KoHCTpyKiMn. Ha ypoBHe 06pa3Hoii pernpesenTanuu (Metadopa, cpaBHEHMe,
SMUTET) OHU 3a[IAI0T TeMOPOBO-MHTOHALMOHHYI0 AuddepeHnanmo 1 3a-
IyCKAIOT KyJIbTypHBIE accouuanyy. Ha ypoBHe NOMMMMUTALMOHHOM MO enn
MHTETPUPYIOT «Uy)KMe TOJIOCa» U TeMOPOBBIE PErMCTPbI B OJJHOM MCTOYHU-
Ke, KOHCTpyUpPYysI 006pa3 MpUpOAHOI 1esocTHOCTH. Ha ypoBHe monmdoHm-
YyecKkoi (aHcambiieBOif) MOAEIM OPTraHMU3YIOT KOMITO3UIIUIO «XOPOBBIX» CIIEH
M BBICTYIAIOT MapKepaMy COIIACOBAHHOCTU MPUPOILHBIX PUTMOB. JIeKCHKO-
CTWJINCTUYECKMI aHaIM3 BBISIBJISIET KaK y3yasbHble, TaK U MHAVBULYAIbHO-
aBTOPCKME MOJe/M, KOTOPbIe PACIIMPSIIOT CEMaHTUYeCKMIA MOTEeHLMall 3ByKa
Y YCUMBAIOT 3KCIIPECCUBHYI0 HACBILEHHOCTb TEKCTA. TeM CaMbIM «IITUYMA
rosioc» B Tekctax M. IIpuIIB1HA BBIXOIUT 3a MPE/Ie/Ibl POCTON puKcaImuu aky-
CTMUYEeCKOI Cpelibl ¥ CTAHOBUTCSI CTPYKTYPHBIM IIPUHLIUIIOM XY 0)KeCTBEHHOTO
IIPOCTPAHCTBA M CUMBOJIMYECKUM KOLOM, Yepe3 KOTOPbI apTUKYIUPYIOTCS
IpeCTaB/IeHNs O IPUPOLHOV rapMOHUN, [UKINYHOCTY U eMHCTBE YelI0BeKa
C TIPUPOLOIA.
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AHHOTALMS: B cTaTbhe IpencTaBieHO ONMCaHMe peyeBOro IopTrpeTa [NIABHOTO
repost 1K/aa paccka3oB M. A. BynarakoBa «3anyucky IOHOTO Bpauay. YKa3aHbl
OCHOBHbBIE XapaKTePUCTUKU IMOHSTUS, U3 KOTOPBIX CKIaAbIBAETCS OCHOBA
JI7IS CUCTEMHOTO OTMCaHMsI 06001eHHOTO TTPeICTaBUTEIST TO VIV MHOI
JIMHTBOKYJIBTYDBI. B Mpoliecce McciefoBaHus BbIIBA€HA CTPYKTypa pede-
BOTO IMOPTpPETa KJII0YeBOT0 MepcoHaska, KOTopasi CBOJUTCS K TEKCTO0bpa-
3y0ILEeMY, COLMaTbHO-TICUXOOTMIECKOMY, PA3HOYPOBHEBOMY SI3bIKOBOMY
KOMIIOHeHTaM. [10CKO/bKY repoii B CMUTy JKaHPOBBIX YCTAHOBOK HafeleH
(dbyHKIMelT TTOBECTBOBATEIS, C TIOMOIIBIO €ro peun (GOPMUPYIOTCSI TeKCTO-
obpasyolre KaTeropum XpoHOTOIIa, afpecaTa  CyobeKkTa MoBeCTBOBAHNSI,
BBOJMTCS CUCTEMA ITepcoHaXkeii. OTMCcaHbl OCHOBHBIE SI3bIKOBBIE U MHAVIBU-
IyaJIbHO-aBTOPCKME XyI0XKeCTBEHHbIE MTPMEeMbI peann3al JaHHbIX KaTe-
ropuit B tekcre. [IpencraBiieHbl COIMATBHO-TICMXOIOTMYECKE OCOOEHHO-
¢ty 06pa3a BeIylIero mepcoHaska B UX SI3bIKOBOM U PeYeBOM BOTIOI@HUM.
OG6o03HaueHbI pa3HbIe IIAHbI PeU, SIBISIIOIINECS TIPYeMaMy PACKPbITUS TeX
WY MHBIX aCleKTOB JUYHOCTU Treposi. OTHenpbHOe BHMMaHMe YAEeIeHO UC-
CJIefOBaHMIO PEUM C MO3ULUYU TOYPOBHEBOTO SI3bIKOBOTO aHaIM3a, KaXKIbIi
13 KOMITOHEHTOB KOTOPOTO — JIEKCUUeCKMi, MOPGhOIOTUIEeCKIH, CMHTAK-
CUYECKUI, CTUTUCTUYECKNIT — CIIOCOOCTBYET PaCKphITUIO AeTajeli obpasa
B KOHTEKCTE BOCHPUSITHUSI KaTeropMuaabHOTO, UAEIHO-XYIL0KECTBEHHOTO,
UOVMOCTUINCTNYECKOTO (hoHA rpou3BeneHus. CoenaHbl BEIBOIBI 00 OCHOB-
HbIX (QYHKUIMSIX peYeBOTO MOPTPeTa IJIAaBHOTO repost MPOU3BeIeHNSI.
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The Language of Fiction

Linguistic Portrait
of the Protagonist in M. A. Bulgakov’s
Cycle “A Young Doctor’s Notebook”

OLga l. Zvorygina, Tyumen State Medical University (Russia, Tyumen), zvor@mail.ru

ABSTRACT: This article presents a description of the linguistic portrait of the
main character in Mikhail Bulgakov’s cycle of short stories, “A Young Doc-
tor’s Notebook”. It outlines the main characteristics of the concept, which
form the basis for a systematic description of a generalized representative
of a particular linguistic culture. The study identifies the structure of the
linguistic portrait of the key character in the mentioned work, which is re-
duced to text-forming, socio-psychological, and multi-level linguistic com-
ponents. Since the protagonist, due to genre conventions, is endowed with
the function of narrator, his speech shapes the text-forming categories of
chronotope, addressee, and subject of narration, and introduces the system
of characters. The main linguistic and individual author’s artistic devices for
realizing these categories in the text are described. The socio-psychological
features of the main character’s image are presented in their linguistic and
speech embodiment. Different levels of speech, acting as techniques for
revealing various aspects of the hero’s personality, are identified. Particu-
lar attention is paid to the investigation of speech from the perspective of
a layered linguistic analysis, where each component — lexical, morphological,
syntactic, and stylistic — contributes to revealing the details of the image
within the context of the categorical, ideological-artistic, and idiostylistic
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background of the work. Conclusions are drawn regarding the main func-
tions of the main character’s linguistic portrait in the work.

KEywoRrbs: Linguistic Portrait, Mikhail Bulgakov, Diary Genre, Fictional Cha-
racter, Character Speech Structure

FOR CITATION: Zvorygina O.1. Linguistic Portrait of the Protagonist in M. A. Bulga-
kov’s Cycle “A Young Doctor’s Notebook”. Russian Speech = Russkaya Rech’.
2026. No. 4. Pp. 116-127. DOI: 10.7868/53034592826040091.

eueBOJi MOPTPeT MepCcoHaKa IUTEPATYPHOTO IPOMU3BEeHNS UMEET 1aB-
HIOIO TPagULINIO U3y4yeHus. Ee MCTOKM — B IVIOCKOCTY JINTEPATyPOBENeHNS], TIe
BbISIBJIEHNE KJTIOUEBBIX XapaKTEPUCTUK PEUEBOIi MapTUM reposi ClIoCoOCTBYET
60see NTy6OKOMY ITOHMMAaHMIO ero 06pa3a. B IMHIBUCTUYECKUX UCCIIETOBAHMSIX
MOC/IEAHVX AeCSITUIETHI TaKKe HaOII0IaeTCsl MOBBILIEHHbBI MHTEpeC K peye-
BOMY TIOPTPETY, UYTO HAXOUT OTPakeHue B paboTax IO JIMHIBOKYIbTYPOJIO-
TUM Y IMHTBOIIEPCOHOMOTMMN. Pa3nnuHble acleKThl 3TOV TeMbl 3aTParuBaTCs
B Tpynax B. U. Kapacuxka, O. A. Imutpuesoii, U. B. I'ynsgesoii, C. B. [Tonosoi,
T. B. CrapueBoii u npyrux uccienoBateneii [Kapacuk 2005; Imutpuesa 2009;
T'ynsieBa 2009; ITonoa 2010; Crapuesa 2012]. Hapsiay ¢ aKTMBHBIM U3yYeHUEM
pedveBOro MopTpeTa, B HAYUHOI cpefie BeJeTcsl 00CyKIeHe HeOOXOAMMOCTH
YeTKOrO OIpefeneHys IPaAaHUL] 3TOTO MOHITUS U €r0 OTAUUMIL OT CMEKHBIX
TEePMMHOB, TaKMX KaK JIMHIBOKYJIbTYPHBIN TUIIAX, SI3bIKOBOJ IOPTPET, KOM-
MYHUKaTUBHBII MOPTPET, peueBoe MOBeAeHMe U peueBas XapaKTepuCTUKa
[MaxkeeBa 2014]. Kpome Toro, uccnenosareny, B yactHoctu E. JI. ITaBibiuesa,
TpezJiaraiT pasjMyHble TTapaMeTphl AJIS KiacCu@uKamumy 1 TUTIONOTU3AIUN
peueBbix noptpeToB [[laBiabrueBa 2016]. OTHenpbHOe BHMMaHMe IIPUBIIEKAIOT
paboThl, TOCBSIIIIEHHbIE METOJOIOTMY MOJIETMPOBAHNSI PEUEBOTO MMOPTPETA,
MeTOAVIKe aHa/mM3a JAaHHoro sBieHus [[opaeesa 2008; IlImenésa 2010]. O6-
1Iye 711 pa3HbIX UCCAeA0BaHNI XapaKTePUCTUKY MTOHSITHS CBEIEHbI, KaK HaM
MpefCTaB/sIeTCs, B onpenenenun, koropoe naet E. [I. [TaBibiueBa: «PeueBoii
MOPTPET — 3TO COBOKYITHOCTb JIMUHOCTHOKOMMYHUKATUBHBIX SI3bIKOBBIX UYEPT
VHIVBUJIA, IPEJICTABI€HHBIX B BUJ e OTKPBITON MO ey, OTpakarolei Kak MH-
IVBUAYyaJIbHOE BOCHPUSTHE, TaK U KOJJIEKTUBHOE ONMCAHME TPelCTaBUTES
KaKO¥i-TMO0 KOHKPETHOI KyabTypbI» [[1aByibrueBa 2016: 148].
Mopenb CyObeKTHO-PEUYeBOTr0 TUIaHa reposl XyI0KeCTBEHHOTO Ipou3Beze-
HMSI CTPYKTYPUPOBAHA C ONOPOIi Ha CBeJleHMS O ero MOJ0BO3PACTHONM Xapak-
TEePUCTUKE, COIMAIILHOM CTaTyCe, XapakTepe, IMOLMOHATbHOM (DOHe, KapTuHe
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mypa. OueBMUIHO, YTO 0ObEM U CIIOCO6 MPEeACTaBIeHNS PeUM MMePCOHaKa B TEK-
cTe 00YyC/IOBJIEH YCTAaHOBKAaMM kaHpa. @opma 3armcoK jaeT BO3MOXKHOCTh KaK
YBUETD KM3HEOIMCaHVe YeI0BeKa 06IeCTBEHHOTO (TPaAMIIMSI )KaHPa IOXN
XVIII croneTyst), Tak ¥ COMMPUKOCHYTBCS € TaliHaMM 4e/I0BeYeCKOi Ay (TICUXO-
JIOTM3M sKaHpa Mmoryumst passutue B XIX B.). ABToOMOTrpadmuecKmii MK pac-
cka30B M. A. ByarakoBa «3anmcKu 10HOTO Bpava» (1925-1926 rr.) npogo/mkaeT
>KaHPOBbIE TPAAULINMN.

CornacHo OJHOJ M3 HMUX aBTOD IeperopyvyaeT U3I0KeHNe [TTaBHOMY Jeii-
cTByrouiemMy auiy. HanmeneHnsoiit GyHKIMelt moBecTBoBaresnsi, repoit mocpes-
CTBOM CBO€Vi peuy co3aeT ouepTaHMsI XPOHOTOIa, 3HAKOMUT UYUTATEIS C APY-
MMM yYaCTHUKAMM TTOBECTBOBAHMSI, pa3BOpauMBaeT CIOKeT, GOpMUpyeT TO-
HaJIbHOCTb MPOM3BEEeHNS], paCKpbIBAeT ajipecaTa OBEeCTBOBAHMS, IlepeaeT
aBTOPCKYIO OLI€HKY.

I'naBHBIN repoii «3annCcoK...» — MOJIOJIOI UHTEIJIUTEeHT, O P>KUMbI Meay-
unHoii. ITomyunB obpa3oBaHme B MOCKBe, OH Tpue3kaeT Ha CIyKO0y B 3eM-
CKyI0 60JBHUITY. B ero BbICKa3bIBaHMSIX 0OHAPYKMBAETCSI IIPOTUBOITOCTABIIE-
HMe CTOMULBI ¥ NPOBMHUMU. C OGHOV CTOPOHBI, «30/I0TO-KpPacHbI Boboii
TeaTp, MOCKBa, BUTPUHBI», C IPYTOif — «ye3IHbIi ropox I'pauéBkar, «I'pabu-
JIOBKa», «MypbMHCKasI TIYIIb», KyAa HU KMHb B30p — «ropbaToe 06IIofaHHOoe
TI0JIe», «YaXJIbIi [IePeIeCOK», «IpaHble U36bI»!. OLeHOYHOCTh — XapaKTepHas
yepTa peuy MepcoHaxka — MPOSIBISIeTCS B MCIIONIb30BaHUM JIEKCEM C TTOJIOXKU-
TeJIbHOI ¥ OTPUIIATENIbHOI KOHHOTAIIME N [0 OTHOIIEHUIO K «60JIbIIIOMY TOPO-
Iy» U «TUXOMY Mypblo» COOTBETCTBEHHO. BoCTipusITHe IOHBIM BpauOM HOBOTO
MecTa ero MpeObIBaHMS MMPOSIBIISIETCS TAKKE Yepe3 MPOHMIO, GYHKIIMOHATBHO-
CTUIUCTUYECKY MapKUPOBAHHYIO JIEKCUKY, BbIpa3uTeabHbIe cpencTBa. Bopo-
YyeM, MeCTO IMPOKMBAHUSI U MECTO CJTYKObI TOKTOpA BbIIIe BCSIKMX ITOXBAJI:
YUCTOTA, MOPSIAOK, MHCTPYMEHTHI U JIeKapCTBEHHbIe CPeNCTBAa B AOCTaTKe.
BeposiTHO, MO3TOMY B COOTBETCTBYIOLIMX PEUEBbIX KOHTEKCTAX MPeobasaroT
HeJTpabHbIe IEKCEMbBI CO 3HAaUEHNEM MeCTa: «(esTbaIIepCKmil JOMUK», «KyX-
HsI», «alITeKa», «60IbHIIIa», «OMlepallMOHHasI», «kKabuHeT». Ho 1 TyT He 06X0-
IATCST 6€3 UPOHUM: «UYMUCTEHbKUI TOM C TPOOOBBIMU 3aTafOUHBIMU OKHAMM»,
«MOS pe3uaeHIVsI». Tak, TOMOHMMBI B COYETAaHUY C alle/UISITUBHOM JIeKCUKOI
C IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HaUeHMeM I0Ka3bIBaOT, UTO KM3Hb reposi ogenmniach
Ha «J0» U «mocie». Ho mo3sxe, Mo MpOLIeCTBUY MHOTUX AHel, TPOBeLeHHbIX
Ha IepBOM MeCTe CBOE€Ji CIYKObI, Te, mafasi OT YCTaJIOCTH, TOKTOP MPUHU-
MaeT JI0 COTHYU OObHBIX B IeHb, OTIEPUPYET, TPEOI0/IeBasi COOCTBEHHBIN CTpax
¥ COMHEHMSI, HefloBepye MAI[MeHTOB, e3IUT MIPMHUMATh POJIbI, O CBOE 60IThb-
HMIIE OH CKaXkeT, UTO OHAa «KyZJa KpacyuBee ABOPIA», a GoOHApb, OCBENAION Mt
JIIOPOTY K Hell, — «0uapoBaTeIbHeIINii I7a3», KOTOPbIN Y3Haelllb U3 THICSUYN.

1 3mech u manee UTaTHI IPUBOAATC 110 [Bynrakos 1989].
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Yuratenb YBUAUT He TOJAbKO BHYTDEHHee INpUMMUpeHMe, IIPUHSITHE HOBOI
SKM3HU, HO U TIOJIHEJilIee MOrpy>KeHNe B CTUXUIO MeAVILIIHBI, CJIy>KeHUe €I, UTO
caBuraeT (hOKYC BHUMAaHUS Teposi: He BasKHO, I Thbl, — BasKHO, KTO ThI, KAKOBA
TBOSI MUCCUS 3hecCh. [IpyeM pacTBOpPSIOLIENCS aHTUTE3bI, KOTAA 3asiBJIEHHOE
MIPOTUBOIIOCTABJIEHME B MPOLIECCe MOBECTBOBAHMSI CHUMAETCS, BCTPETUTCS
B TeKcTe He pa3. OH moMoraeT YBUIETb SBOJIIOLMIO IIePCOHaXKa U PACKPBITh aB-
TOPCKYIO TOUKY 3peHMSI Ha pa3Hble KIUYeBble BOIIPOCHI IPOM3BeAeHMsI.

UTak, 3asiBjieHa BpeMeHHasl rpaHuIia B cy[iboe repost. OHa HAXOAUT OTpaxke-
HIM€e U B 3epKaJie 3TIOXU: COOBITUS YKIAAbIBAIOTCS B PAMKM «17-r0 He3abbIBae-
Moro roga». ®yHKIMS JaTUPOBAHHONM, TEMIIOPAIbHO AeTaIM3UPYIOLILeil JTeK-
CUKM — yKa3aHMe Ha UCTOPUYECKUI Mepuof, B KOTOPBIM pa3BOpPauMBaIOTCS
IeiicTBUS: «B iBa yaca JHS 16 ceHTsI6pst 1917 roma Mbl 6bUTH Y TTOCIIEIHETO J1a-
6a3a». HacKoJIIbKO HAIOJHEHO OLIeHOYHOCTBIO MPOCTPAHCTBO, HACTOIBKO MM-
HUMMM3MPOBaHa XapaKTepUCTUKa UCTOPUYECKOro BpeMeHu. EcTh nuiub napa
YIIOMMHaHUIA: repoii pacckasa «[IpomnaBmmii rma3» — CONgarT, «BepHYBIIUIACS
B UMCJIe MIPOYMX C PA3BAIMBIIErOCS (PPOHTA MOC/IE PEBOMIOLIVN», B MBIC/ISIX
IOHOTO Bpayva 3TOT COJIIAT «XOIUT, pacCKa3biBaeT Mpo KepeHCKoro u GpoHT»;
B «3BE3/IHOI ChITIM» TepOii TOBOPUT O cebe, UTO OH MPSIMO «C YHUBEPCUTETCKOM
CKaMeeuky» OPOIIIEH «B IePEBEHCKYIO Jajib B HaUasie PeBOTIOIUI».

OCOo6eHHOCTbIO TTPOU3BEIEHNUS SIBJIIETCS TO, UTO B HEM He 060CTpseTcst
UCTOPUYECKOE HAUaI0, He TIOJHMMAIOTCS MPo6eMbl 06IIeCTBa TO 3TOXU
(cp. B. B. BepecaeB «3amucku Bpaua», 1901 r.). BHMMaHMe repos u, caenoBa-
TeJIbHO, BHMMaHMe YMUTaTeJIs] COCPELOTOUEHO Ha BaXKHOM JieJie: Ha CIIaCeHUU
yeyi0BevYeCKMX XU3Hel. 3eCh, B INIYIIY, HAUMHAIOIINIT TOKTOP BeLleT ajlbTep-
HAaTMBHYIO BOVHY C TEMHOTOV 1 HEBeXeCTBOM («3BE34Hasi Chbllb», « bma Eru-
MeTcKasi»), 6;1aTOPOAHYI0 BOIHY 3a JXM3HU JOBEPUBIIUXCS MEAUIMHE U CO-
mHeBawomumxcs: «[les 607, Kaskaplii JeHb OH HAUMHAJICS YTPOM TTpU GyieJHOM
CBeTe CHera, a KOHYAJICS IMPU KeJITOM MUTaHUM TbLJIKONM JIaMIIbl-MOJIHUNY.
TemHoOTe, CcTpaxy, HeBepUIO IIPOTUBOIMOCTABJIEH CBeT 3HaHMS: «OCTaHaBIIN-
BasiCh Y TIOCTEJIN, HA KOTOPO¥A, Tas B Kapy U sKaJI0OHO [bIIa, 60JIe YeoBeK,
sl BBDKMMaJI U3 CBOEro Mo3ra BCe, YTO B HeM ObLI0». [laHHBI (hparMeHT TeK-
CTa, [0 CYTH, SIBJISIETCSI OTPasKEHMEM I[TIaBHOM MAeM LUK/ — XyL0XKeCTBEHHOTrO
OCMBICJIEHUSI CUCTeMbl KOOPAMHAT «Bpad — TMaLMeHT», TOe MPOSIBISIOTCS
NIPUYMHHO-C/IeICTBEHHbIe OTHOILIEHMS COCTOSIHMI ABYX atofeii. Mcronb3ys
TbMY U CBEeT KaK OCHOBY MHTEPbEPHBIX U IeJ3aKHbIX OMMCAHUI B XyLOXKe-
CTBEHHOM 06pa3se mupa [Joxkaukosa 2021], B JaHHOM I1MKJie Byarakos mpo-
BOAUT UX uepe3 CBOI M3TI06IEHHBbII MHCTPYMEHT CO3AaHusl 06pa3HOCTH,
meTadopu3annio, ¥ BHIBOAUT HAa YPOBEHb OOIIETEKCTOBOI aHTUTE3bl. Tak,
KepOCMHOBAsI JIaMIa-MOJIHMSI B KOMHATe MM BO BpaueGHOM KabuHeTe, 60ib-
HUYHBIN (OHAPh — 3TO CBET 3HAHUSI U MOAJEPKKA MUCCUY CITACUTEJIS, UTO
MIPOTUBOCTOUT «MIJIe» HEBEXKeCTBa, «TbMe OTI[0B». UuTaTe/b MpeaBKyliaeT
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UTOTU 3TOI 60PHOBI, TEM GOJiee UTO aBTOP MCIIONb3YeT IPUEM Ha3bIBAHUS
MpsIMOro ajgpecaTa mpoussenenus. Ilo cytu, uukia «3amnmucok...» — obparie-
HJe K IOHBIM KOJuleraM-BpauaM Bcex BpeMeH: «[IpuBeT Bam, MOV TOBapuiL!».
A 3a obpaleHreM CTOUT HEMOCPeNCTBEHHbBIN MOChLI: TIOJYYUTCS U y Bac!
[epen HamMU Bpad-TIoOeIMTeNlb, 00pa3 KyJIbTyPHOTO reposi, pehOpMUPYIOIIETO
MeHTaJIbHO€ ITPOCTPAHCTBO.

[TocpencTBOM peuy [MIaBHOIO reposi MOc/aef0BaTe/lbHO BBOLAUTCS CUCTEMaA
rnepcoHasei Uukia. IlepcoHaku-nalieHTbl MOT'YT He HOCUTD JIMYHBIX MMEH
WY UMeTb uX. Kojtern ske iaBHOTO repost HeM3MeHHO 0003Hau€eHbI aHTPOIIO-
HuMamu: «§I co Bcemu nepesHakoMmuicst. enpaiiepa 3Banu embsiH Jlykuny,
akymepok — IMenares iBanoBHa 1 AHHa HukonaeBHa». B aTom ¢akre — mpu-
3HaHKe U yBakeHue. OHM C/IBIILIATCS B CJIOBaX Bpaya M B paMKax BHEIIHEI],
IMAJIOTOBOI, peun, ¥ B KOHTEKCTe BHYTPEHHMX MOHOJIOIOB: « TIpsSIMO reHu-
aJTbHBIN YeIoBeK ObUT 3TOT JIEOTIONbA”, — TIOAYMAJI 51 Y TIPOHUKCS YBaXKEHVEM
K TaMHCTBEHHOMY, IOKMHYBLIeMy Tuxoe Mypbe Jleononpay». BeposiTHO, 3TO
He TOJIbKO BOIPOC MpodeccruoHaNbHOl 3TUKK. [lepen unMTaTesieM BO3SHUKAET
IIOPTPETHBIN PSiJL IpeACTaBUTeNel OGHO U3 CAMBbIX CJIOKHBIX M CAMbIX I'YMaH-
HbIX podeccuit. BHOBb 3ByUMT uzest u3b6paHHoCTM yTH. [[OMOIIHMKY Bpaya,
denpamep u 1Be akyiiepky, — 3TO €ro MaJeHbKOe BOVCKO, er0 BOMHbBI CBETA.

Uro KacaeTcs I7IaBHOTO Ieposi IMKJ/Ia, OH He MMeeT JIMYHOTO MUMEHU — MMe-
HYyeTCs uepe3 Ha3BaHME I10 MPOPeCcCUn: «TOKTOP», «TOBAPUILL, JOKTOP», <TOC-
MIOAVH JOKTOP», «TPaKIaHNH OOKTOP». KOHKpeTM3aTOphl 00palleHMs «IOCIO-
JIVH», «TPOKIAHUH», «TOBAPUIL» CIOBHO IIPMMeETa TOTO CAMOI0 «J0 U MOCIe».
Korza repoit roBoput o cBoeii paboTe, 06HAKAIOTCS KITIOUEBbIE C/IOBA: «JOK-
TOp Takoi-To» («IloyoTeHLe ¢ TIeTyXOM»), «JieKapb Takou-To» («[IponaBiimii
ra3»), «Bpau N-cKkoii 60bHULIBI» («Bbiorax). VIHbIe COIMaIbHbIe MapKephl He
Ba)KHBI.

ITpu paccMOTpeHUM peuyeBOro IopTpeTa IABHOIO repos «3alyucoK» B IUIO-
CKOCTM $I3IKOBOTO BOIUIOIIEHMSI Haubosiee sipkast U perpe3eHTaTUBHAsT Kap-
TUHA BbISIBJ/ISIETCS] HA YPOBHE JIEKCUKM, OCTA/IbHbIE SI3bIKOBbIE YPOBHU CTaHO-
BSITCSI TIOAAEPXKUBAIOLIMMMU B CCTEMe PeUYeBOro IiaHa [I0OBeCTBOBATeJIsl.

CoLasibHbIl acIekT peyeBoro NopTpera lepcoHaxa IpeCcTaBaeH Clely-
aJIbHO JIeKcMKOoIi. Kak M3BeCTHO, TepMIMHOIOTMYECKNI CJI0Bapb Bpaya COCTaB-
JISIIOT TPU KJIacTepa CJIOB U BBIPAXKEHUI T'PeKO-TaTUHCKOTO MPOUCXOXKIEHMS:
aHATOMMYECKU, KITMHUYeCKuii, hapMmalieBTnueckuii. HauMeHblIeii uncieH-
HOCTBIO B paccKkasax LMKJ/a XapaKTepu3yeTcsl aHaTOMMUUYeCKasi TeDPMUHOJIOT S,
K TOMY K€ OHA B aOCOTIOTHOM OOJIBIIMHCTBE (QYHKIIVIOHUPYET B PYyCCKOM Ba-
PUAHTE: «COCYAbI», KKOCTh», «KOXa», «3y0» U Ap. V300MIre aHATOMUYECKUX
MOPOOHOCTE, 1a ellle Ha JIATBIHU, BPSIZ, I CIIOCOOCTBOBAJIO ObI BOILIOIIE-
HMIO XY0KeCTBEHHOT'O 3aMbICJIa, B HE3HAUUTE/IbHOM XK€ KOJIMUeCTBe JaHHbIe
TEePMMHBI ONIPaBAAHHO BILJIETEHBI B [IOBECTBOBAHME; OHM UCIIO/Ib3YIOTCS IJIsI
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OTIMCAaHUS PA3IMUHBIX MeAULIMHCKUX MaHUTTY/sAIuii: «[lanblibl MOM MIaApUIN
10 CyXOIi, NbUIAIONIEN KOXeE, 1 CMOTPEeT Ha 3pauku, MOCTYKMBAJI TI0 pebpam,
CJTYIIaJT, Kak TAMHCTBEHHO ObeT B TIIyOUHE cepilie...». TepMUHOIOTHUS Ha Jia-
TUHCKOM TPE/ICTaBJIeHA JIUITh ()parMeHTapHO, KaK OTChLIKA K YHUBEPCUTET-
CKUM 3HAHUAM: «Arteria... arteria... kak, ueprt, ee?..»; «“Ilapanusuc”, — or-
YasTHHO MBICJIEHHO U UepT 3HAeT 3a4eM cKasaj s ceber. [[Iupoko B peun Bpa-
ya MpefcTaBieHa KIMHUYECKas TePMMUHOJIOTMS, MOCKOJbKY OHAa yyacTBYeT
BO BHYTPEHHUX MOHOJIOTaxX Teposi U ero [uajorax ¢ KojjieraMu B 3MMU30[aX,
CBSI3aHHBIX C OIepalysMy 1 KOHCEPBATUBHON Teparueii, YTO U COCTaBsIeT
OCHOBY CIOKeTa IIMKJIA: «aNIMeHAUIUT», «IU(QTepuitHblii KPyI», «TPaxeoTo-
MUSI», «aMITyTallUsI», <IIPOTE3», «KYAbTS», «POLbI», «JIADUHTUTBI» U Ap. Ecin
OT aHATOMUYECKMX MMOAPOOHOCTEN MOBECTBOBATEb YXOIUT, TO, K IPUMEPY,
omepauuio B pacckase «CrajibHOe TOPJI0» pUCYeT € ITOpa3suUTeIbHOV HaTypa-
JIMCTUYIHOCTBIO. DTO MMeeT 0ObsICHEHME : /I Bpaya (a B ciydae ¢ bysrakoBbiM
3TO aBTOOMOrpaduueckast UCTOPUS) OCOObII MHTEPEC MPEICTABIISIET CaM KIIN-
HUYeCKUit cryvaii. IMHTBOCTUIMCTUUECKYI0 KapTUHY JOMOMHSIOT LIUTATHI U3
KHUT 10 MeguuyHe: «[JlaBHAas OMacHOCTb 3aK/II0YaeTCs] B BO3MOKHOCTU Ca-
MOIIPOM3BOJILHOTO Pa3pbiBa MaTKM». 3aMbIKAaeT Tpuaay (GapmalieBTUUYecKast
JIEKCMKA, COMTPOBOXKIaemMasi parMeHTaMM PeleNnTyPHbIX CTPOK (<MHCUITUHY,
«kamdapa», «kopenn», «HaTpu camuiuauiu 0,5»; «urekyaHka <...> MHQYy-
3yM...Ha 180» 1 Ip.), a TAaK)Ke MOJTHBIN TEKCT perenTa, OTpaskaroluii MHpopMa-
LIMIO O BBITIMCAHHOM JIeKaPCTBEHHOM CPe/iCTBe. AKTMBHO MCIIO/Ib3YIOTCS CJIOBA
U BBIpasKEHMS APYTUX TeMaTUUeCKUX IPYII CrielMaabHO TeKCUKY — Ha3Ba-
HUSI MEJUIIMHCKUX TOJDKHOCTE, PYyHKIVOHAJIA, MHCTPYMEHTOB: «(esbatep»,
«enpauepuIar, «CUIEIKN», «00X0», «aMITyja», <TOP3VOHHbIE TTUHIIETHI»,
«MapJieBblif TaMIIOH» U Ip. TakuM o6pa3oM, TpodeccoHaIbHbBIN BpaueOHbIi
JIEKCUKOH TIPEJICTaBjIeH OOIIVMPHO M OTPaXkaeT PeajbHYI0 PeYEBYIO MPAKTUKY
Bpaua.

C Taxoit JIeKCMKOIi BO BHYTPEHHMX MOHOJIOTaX Teposl YKMBAIOTCSI MHOTO-
YMCJIEHHbIE TIPUEMbI BbIpa3uTENIbHOCTU: «CTajo O6bITh, MCUE3Ia MpaMOpPHas
ChIIlb, KaK MOTYXAT 3Be37bl Ha 3ape, ITOACOX/IM KOHAUIOMBI». TepMMUHBI COCY-
IIECTBYIOT C pa3TOBOPHBIMU (JIOBaMU U BbIpaskeHUsmu: «Crn... Bpock atiac...
Bce paBHO HU Tica ceiiyac He pa3bepeliib. [pbkeBOe KOJbIIO...». TaK BHYTPEH-
HSISI peub Tepost OTpaskaeT ero nMpodecCroHaIbHOE MBIIUIEHNE, TPOHMU3AaHHOE
CYObEeKTUBHO-3MOIMOHAIbHO OI€HOYHOCTBIO.

Ha mopdonoruyeckoM ypoBHE COLIMATbHYI0 XapaKTePUCTUKY TTePCOHaXKa
TOMOTalOT CO3[1aTh IVIAaTO/bl B TIOBEJUTEIbHOM HAKJIOHEHUU. DTO CBSI3aHO
co crienuUKOit AesITeNbHOCTU Bpaua, JAoIero yKasaHusl KoJleraM M pyKo-
BOJSIIErO AesiTeJIbHOCThIO TaleHToB: «Ilenares VMiBaHoBHa! I[Ipumurte BO
2-10 MajIaTy MeTbHUKAY; «[s1/1s1, a Hy-Ka TTOJBUHbTECH O/IVKe K cBeTy!»; «Yaca
TPU He elllb HUYero, — ApoXKaliM roJIOCOM CKa3aJl 1 CBOeMy IMalVeHTy».
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Perutuku, o6pailleHHbIe K KOJIJIETaM ¥ MallieHTaM, OTJIMYAIOTCS JIAKOHUY -
HOCTbBI0, XapaKTepU3yIOTCS ITpeobialaHMeM MPOCThIX, YACTO HEPACIIPOCTPaA-
HEHHBIX TpenokeHnit: «[IemMbsH JIyKu4, Bbl TIOMECTUTE UX BO QUINTENIE»;
«[Tonomuy»; «Xopoio»; «MTak, OHU OCTAlTCSI». Mbl BUAMM, UYTO BbICKa3bIBa-
HMSI JOKTOpA cyxue, 6e33MOLIMOHaJIbHbIE, TTI0 CyIllecTBY. Ho 1opoii B quamorax
C MalMeHTaMy OH IePexXOoauT Ha UX SI3bIK, M TOIIa B 000POT UOET pasroBop-
Hasi, SMOLIMOHAIbHO OKpallleHHas JeKcuKa: «Tol mypal».

BHyTpeHHSIS1 peub IlepCOHa)ka pa3BepHyTasi, HAIlOJHEHHasl AeTaasMu
U IOAPOOHOCTSIMM, SMOILIMOHA/IbHAS. B OMucaHusIX MpUPOAbI, MHTEPbEpPA, Ue-
JIOBEKa, B TIOBECTBOBATEbHBIX (DparMeHTax, Py MOTPysKeHUM Tepost B pac-
CY)KIEHMSI CMHTAKCUC CTAHOBUTCS Gojiee CJIOKHBIM M 9KCIIPeCCUMBHbBIM: «Bce
CBETJIEJIO B MO3TY, U BAPYT 63 BCSIKMUX YUeOHMKOB, 6€3 COBETOB, 6€3 TTOMOII
s1 co06pa3myI — yBEPEHHOCTb, YTO COOOpa3wJI, Obljia JKelIe3HOol, — YTo ceifyac
MHe IPUAETCS B IePBbIN pa3 B )KM3HUM Ha yracarolieM JejioBeKe JenaTh aMITy-
Tauu»; «M atoro — cractu. 1 satoro! Beex!»

O11eHOUHOCTB ¥ SKCIIPECCUBHOCTD PEUM reposi — B HAJIO>)KeHMM Ha BHYTPEH-
HUIA ¥ BHEIIHUI ee IUIaHbl — PacKpbIBAIOT IBOMCTBEHHOCTb HATYPhI M1€PCO-
Haska. Tak, BHyTpeHHME MOHOJIOTY, 6ece/ibl «C TOJIOCOM B MO3TY» TIOKa3bIBAIOT
ero COMHeHMsI U CTpaxm: «JIOKMChb ThI CIIaTh, 3JI0CUACTHBIN 3CKy/am. Bi-
CITUIITBCS, @ YTPOM OyzeT BUIHO. YCIIOKOJiCs, FOHbIVi HEBPACTEHNK». B mere ke
Bpau CMeJl, pelIuTe/eH U XJIaJHOKPOBEH. ITO MepenaloT 3abUKCUPOBAHHbIE
MM DeIUIMKU KOJUJIEr: «A BbI, JOKTOP, XOPOILIO CHeal IOBOPOT, YBEPEHHO
Tak»; «Hy 1 61ecTsiie ske Bbl Cenaau, JOKTOp, onepanuio». KakeTcs, 4to He-
BeIOMbIe CIJIbI [IOMOTAIOT repoIo B €ro 6J1aropogHOM Jejie.

Peub I1aBHOTO repost U300MITyeT BbIPA3UTETbHBIMU CPEICTBAMMU. DTIUTETHI,
ONUIIETBOPEHMSI, JTJeKCUUeCKue TTOBTOPbI, Tpafalusi, pUTOPMUUECKIMEe BOITPOCHI
Y BOCKJIMLIAHMS, TICUXOJIOTMYECKUI apayieii3M U Jpyrue MpuemMbl JeatoT
BbICKA3bIBaHMSI TIEPCOHAXA IPKUMU, 00pa3HbIMM, IPE3EHTYIOT OOTAThIN CIIEKTP
rnepexXuBaHUii: OT BOJIHEHMSI, CTpaxa, 'PyCTH, 3710CTU 40 YOUBIIEHUS, HeYHep-
KMol pagoctu. CpenoTounem ke SKCIIPecCMBHOTO IJlaHa peuy MepcoHaxka
CTaHOBSATCS MeTadopa U cpaBHeHre. OHM MpeobaaJaloT B CUCTEME TPOIIOB
MIPOM3BeIeHMS.

MeTtadopuueckoe U CpaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTEIbHOE MOIENMPOBaHMe
IeCTBUTENIbHOCTY BynrakoBbIiM, BbIpaskeHHOE Uyepe3 peub ero repos, rnpe-
MMYIIeCTBEHHO HAaIlpaBJeHO Ha CO3/JaHue TIPUPOJTHOTO U «IIPOU3BOICTBEH-
HOTO» ITeii3akeil, Ha (hoHe KOTOPBIX Pa3sBOpPaAUMBAETCS CIOKET. UnTaTesib SKUBO
MpeJCcTaB/sieT ONMMCbIBaeMble KapTuHbI. Hanpumep, cpaBHeHMe cHera C pas-
JIaBJIEHHOV BAaTOJ IOMOTaeT OLIYTUTD ero TsoKeCTb. CyMepKy, KOTOPbIe «IIpU-
[OJI3/IN», TIepefalT OLlylleHue, 3HAKOMOe KaXJOoMy: He 3aMeTWIM, KakK
cTeMHesno. Bpiora, Ha3sBaHHasl «B30ECUMBIIMMCSI OKEAHOM», BOCIIPYMHMMAETCS
Kak HeyIpaBjsieMasi CTUXMS, BbI3bIBasl a/UII03UM K MYIKUHCKOM «MeTenn»,
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6710KOBCKUM «/IBeHanuaTu». B 3Tu vacel yenoBek GeccuseH: «HeceT MeHs
BbIOT'a, KaK JIMCTOK». A BOT «CBeT JIaMIIOUKM/ 3aXOAWJ M 3aKayajics BHU3Y»,
OTIOBeIas, YTO Ipuexas 60IbHOM 1 HY;KHO OKa3aTh IIOMOILb.

Meradopa u cpaBHeHME AaKTMBHO MCIIOMB3YIOTCS IIPU MOPTPEeTU3alyu.
Tak, HeOLHOKPAaTHO BCTPeUYaeTCsl CpaBHEHMe ITIaBHOT'O AeiCTBYIOIIero Juia
CO CTYLEeHTOM KakK IoJYepKuBaHMe MOJIOLOCTU reposi, He3aMyTHEHHOCTU ero
cosHaHus. Co BCeil TOPAYEYHOCTbIO IOHOCTM OH OTHAeTCS CIY)KeHUIO Jely.
Ho 3auacryio Bpaua roceliiaet 4yBCTBO BHYTpeHHe 6eCIIOMOIIHOCTH, KOTa,
HampuMep, OH BUIUT «3USIOIIee OKHO» B TOJIEHU aMIIyTUPOBAHHOI HOTY WIN
«6e35kKM3HEeHHO, CJIOBHO Ha HUTOYKe» GOTAIOIIYIOCS TOJIOBY HOBOPOKIEHHOTO.
Crpax ImpeononeBaeTcsi, KOIga HY>KHO IIOMOYb GOTbHOMY, BHYIIUTD HALEXKIY,
nojmepkath: «[e-To B IybMHe MOeit oyliu, ellje He IPUTYIMBLIeNcs K Jye-
JIOBEUeCKOMY CTpaZlaHMIo, 1 pa3biCKall Tellible ¢JIoBa». CpaBHUTEIbHO-COIIO-
CTaBUTeJIbHAs OCHOBA B IIpMeMaXx BbIPa3sUTEIbHOCTH UCIIONb3yeTCs [J1s eTa-
JIM3aLUM B OIIMCAHUYM BHEITHOCTY, ABVOKEHUI, IICMXOIOIMUYECKOTO COCTOSTHUS
repoes.

I'maBHBIN repoit «3anmncok IHOro Bpavya» M. A. ByarakoBa — paccka3umk
B dopme «». [Torpykasch B BOCIIOMMHaHMSI O Havaje CBOero MmyTH B IIPO-
deccuu, oH MTOBECTBYET O peanusix MeOULIMHCKOI MPAKTUKU B POCCUICKON
1y6MHKe B Havyase XX CTONEeTHs, MepCOHUGULMUPYST TeMY yepe3 CUCTEMY
06pa3oB, IEHTPAJIbHBIM M3 KOTODPBIX SIBJISIETCS OH caM. PeueBasi cTpykTypa
pacckasumKa, HaXosCh B CUCTEMHBIX OTHOLIEHMSX C pe4eBbIMY CTPYKTyPaMu
JIPYrux IepcoHaxkei, CTaHOBUTCS OCHOBOJ ITIOBeCTBOBaHMS B IIPOU3BeLeHUN
" — LIMpe — CII0CO60M TpescTaB/ieHus M306paxkaeMoro mmupa. COBOKYITHOCTh
XapaKTepUCTUK KOMIIOHEHTOB PeuyeBOii CTPYKTYPBI ITepcoHaska U popMupyet
ero peueBOli IOPTPET.

PeueBoll MopTpeT MIAaBHOTO repos LMK/A BBINOJHSAET B IPOU3BeLNEeHUN
psip dyakuuit. KimoueBoit 13 HUX siBiseTcss GYHKUMS CO3LaHUS 11e/I0CTHOIO
o6pasa MmepcoHaska, KOTIa yepe3 peub PacKpbhIBAIOTCSI €ro MHAVBULYAIbHO-
JIMYHOCTHBIE 0COOEHHOCTH, MpodeccruoHaabHble HaMepeH!sl, JeMOHCTPUPY-
eTcs CUCTeMa LIeHHOCTel — B COOTHeCEeHHOCTM C MIeMHbIMM YCTaHOBKaMM
aBTopa. [lepen unTarenem mpencTaeT MOJIOLO MHTEIUTEHT, 06pa30BaHHbIN
YyesioBeK, KOTOPBIN UCIOIb3yeT pa3Hble SI3bIKOBble PerucTpPhbl B 3aBUCUMOCTI
OT peuyeBoi CUTYaIMU: B iejie yMeeT ObITh COGPaHHBIM 1 HEMHOTOCIOBHBIM, BO
BHYTPEHHUX K€ Juajorax MHOTo pediekcupyeT, TPOHMUKAETCs Tyskoii 6emoit,
VICIIBITBIBAET CTPax IIPOBaja, CTPACTHO JKejlaeT CIIaceHus IJ1s1 KaKI0ro nay-
eHTa. [Ipyras, He MeHee BaskHasl, QyHKIIVSI peUueBOro MopTpeTa repost CBsizaHa
C KaTeropueil XpoHOTOIla TeKCTa. B peuy JOKTOpa IpefCTaBlIeHo OINycaHue
aTMocdepsl MecTa ero mpeGbIBaHNS — IIPOBUHLIMA C €€ OCOO@HHOCTSIMM SKU3-
HU, TEMHOTOI1 U cyeBepusiMu. [IaHO yKa3aHue Ha BpeMsl Hauaia COObITUIT —
1917 rop. IIpu 3TOM OTCYTCTBMeE YIIyOGIeHNUS B COLMAIbHbIe ITPOOIEMBI ITOXU
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Mo6GYKIaeT YMTATEIs] KOHIEHTPUPOBATHCSI HA OCHOBHOM aBTOPCKOM ITOC/Ia-
HUM — O MUCCUM Bpaua, Bpaya-1mobeJuTesl, HeCylIero CBeT, MEHSIIOIIEro Ma-
JIEHbKUIT MUP BOKPYT CebsI, UTO HEM3OEKHO MOBJIEUET 3a COO0 1 M3MeHEeHUs
B Mupe GoJbIIOM. BBISIBJISIIOTCSI TaKKe CBSI3aHHbIE APYT C APYroM (GYHKIUU
PacKpBITHSI KaTeropuu ajgpecaTa TekcTa (I0Hble KOJIETM, HOBbIE ITOKOJIEHUSI
Bpaueii) M TeMbl CTAHOBJIEHUS IMYHOCTH, TTPO(eCcCMOHATIBHOTO POCTa U TIpe-
OJIlOJIeHVSI BHYTPEHHUX KOH(MIMKTOB.

TakvM 00pa3oM, peuyeBOii MOPTPET IJIABHOTO reposi LMKJIA PacckasoB
«3ammcKy IHOTO Bpava» — 3TO XYIOKECTBEHHO OCMbICIIEHHbBIN JIMHTBOKYJIb-
TYPHBIN TUTIAXK TIPEICTABUTEST HA3BaHHOI ITpodeccuy orpeaeeHHO 310X,
He JIMIIEeHHbI MTHAVBUIYIU3ALUN U SIBJISIONIMIACS OHUM U3 MHCTPYMEHTOB
BOIUIOLIEHMS UAEIHO-XYN0KeCTBEHHOTO 3aMbIC/ia TTpou3Benenns. M. A. Byi-
rakoB ObUI OMHMM U3 TVCATeJIel, CTOSIIIUX Y MICTOKOB PEUYEBOTO IMOPTPETUPO-
BaHMsT TpodeccoHaIbHOI JIMYHOCTIA. YUUTBIBASI TO, YTO 00pa3 Bpayda Iojy-
YT JaJibHelIIee pasBUTHE B JIMTEPATYPHOM IIPOIIECCe, MOXKHO YTBEPKAATh,
YTO €r0 PEeYEBOil MOPTPET SIBJISIETCS OTKPBITOI MOJENIbIO ¥ JAET BO3MOKHOCTU
JIJIST HOBBIX CMHXPOHWYECKUX Y JUAXPOHUYECKUX UCCTIeIOBaHNIA.
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